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English
Safety Notes
General Power Tool Safety 
Warnings

Read all safety 
warnings and all in-

structions. Failure to follow the warn-
ings and instructions may result in elec-
tric shock, fire and/or serious injury.
Save all warnings and instructions 
for future reference.
The term “power tool” in the warnings 
refers to your mains-operated (corded) 
power tool or battery-operated (cord-
less) power tool.
Work area safety
 Keep work area clean and well lit. 

Cluttered or dark areas invite acci-
dents.

 Do not operate power tools in ex-
plosive atmospheres, such as in 
the presence of flammable liquids, 
gases or dust. Power tools create 
sparks which may ignite the dust or 
fumes.

 Keep children and bystanders 
away while operating a power 
tool. Distractions can cause you to 
lose control.

Electrical safety
 Power tool plugs must match the 

outlet. Never modify the plug in 
any way. Do not use any adapter 
plugs with earthed (grounded) 
power tools. Unmodified plugs and 
matching outlets will reduce risk of 
electric shock.

WARNING
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 Avoid body contact with earthed 
or grounded surfaces, such as 
pipes, radiators, ranges and re-
frigerators. There is an increased 
risk of electric shock if your body is 
earthed or grounded.

 Do not expose power tools to rain 
or wet conditions. Water entering a 
power tool will increase the risk of 
electric shock.

 Do not abuse the cord. Never use 
the cord for carrying, pulling or 
unplugging the power tool. Keep 
cord away from heat, oil, sharp 
edges and moving parts. Damaged 
or entangled cords increase the risk 
of electric shock.

When operating a power tool out-
doors, use an extension cord suita-
ble for outdoor use. Use of a cord 
suitable for outdoor use reduces the 
risk of electric shock.

 If operating a power tool in a damp 
location is unavoidable, use a re-
sidual current device (RCD) pro-
tected supply. Use of an RCD reduc-
es the risk of electric shock.

Personal safety
 Stay alert, watch what you are do-

ing and use common sense when 
operating a power tool. Do not use 
a power tool while you are tired or 
under the influence of drugs, alco-
hol or medication. A moment of in-
attention while operating power 
tools may result in serious personal 
injury.

 Use personal protective equip-
ment. Always wear eye protec-
tion. Protective equipment such as 
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dust mask, non-skid safety shoes, 
hard hat, or hearing protection used 
for appropriate conditions will re-
duce personal injuries.

 Prevent unintentional starting. 
Ensure the switch is in the off-posi-
tion before connecting to power 
source and/or battery pack, pick-
ing up or carrying the tool. Carry-
ing power tools with your finger on 
the switch or energising power tools 
that have the switch on invites acci-
dents.

 Remove any adjusting key or 
wrench before turning the power 
tool on. A wrench or a key left at-
tached to a rotating part of the pow-
er tool may result in personal injury.

 Do not overreach. Keep proper 
footing and balance at all times. 
This enables better control of the 
power tool in unexpected situations.

 Dress properly. Do not wear loose 
clothing or jewellery. Keep your 
hair, clothing and gloves away 
from moving parts. Loose clothes, 
jewellery or long hair can be caught 
in moving parts.

 If devices are provided for the con-
nection of dust extraction and col-
lection facilities, ensure these are 
connected and properly used. Use 
of dust collection can reduce dust-
related hazards.

Power tool use and care
 Do not force the power tool. Use 

the correct power tool for your ap-
plication. The correct power tool 
will do the job better and safer at the 
rate for which it was designed.
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 Do not use the power tool if the 
switch does not turn it on and off. 
Any power tool that cannot be con-
trolled with the switch is dangerous 
and must be repaired.

 Disconnect the plug from the pow-
er source and/or the battery pack 
from the power tool before mak-
ing any adjustments, changing ac-
cessories, or storing power tools. 
Such preventive safety measures re-
duce the risk of starting the power 
tool accidentally.

 Store idle power tools out of the 
reach of children and do not allow 
persons unfamiliar with the power 
tool or these instructions to oper-
ate the power tool. Power tools are 
dangerous in the hands of untrained 
users.

Maintain power tools. Check for 
misalignment or binding of mov-
ing parts, breakage of parts and 
any other condition that may af-
fect the power tool’s operation. If 
damaged, have the power tool re-
paired before use. Many accidents 
are caused by poorly maintained 
power tools.

 Keep cutting tools sharp and 
clean. Properly maintained cutting 
tools with sharp cutting edges are 
less likely to bind and are easier to 
control.

 Use the power tool, accessories 
and tool bits etc. in accordance 
with these instructions, taking in-
to account the working conditions 
and the work to be performed. Use 
of the power tool for operations dif-
ferent from those intended could re-
sult in a hazardous situation.
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Battery tool use and care
 Recharge only with the charger 

specified by the manufacturer. A 
charger that is suitable for one type 
of battery pack may create a risk of 
fire when used with another battery 
pack.

 Use power tools only with specifi-
cally designated battery packs. 
Use of any other battery packs may 
create a risk of injury and fire.

When battery pack is not in use, 
keep it away from other metal ob-
jects, like paper clips, coins, keys, 
nails, screws or other small metal 
objects, that can make a connec-
tion from one terminal to another. 
Shorting the battery terminals to-
gether may cause burns or a fire.

 Under abusive conditions, liquid 
may be ejected from the battery; 
avoid contact. If contact acciden-
tally occurs, flush with water. If 
liquid contacts eyes, additionally 
seek medical help. Liquid ejected 
from the battery may cause irritation 
or burns.

Service
 Have your power tool serviced by 

a qualified repair person using on-
ly identical replacement parts. 
This will ensure that the safety of the 
power tool is maintained.

Safety Warnings for 
Screwdrivers
 Hold power tool by insulated grip-

ping surfaces, when performing 
an operation where the fastener 
may contact hidden wiring. Fas-
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teners contacting a “live” wire may 
make exposed metal parts of the 
power tool “live” and could give the 
operator an electric shock.

 Hold the machine with a firm grip. 
High reaction torque can briefly oc-
cur while driving in and loosening 
screws.

 Secure the workpiece. A workpiece 
clamped with clamping devices or in 
a vice is held more secure than by 
hand.

 Always wait until the machine has 
come to a complete stop before 
placing it down. The tool insert can 
jam and lead to loss of control over 
the power tool.

 Before any work on the machine 
(e. g., maintenance, tool change, 
etc.) as well as during transport 
and storage, set the rotational di-
rection switch to the centre posi-
tion. Unintentional actuation of the 
On/Off switch can lead to injuries.

Protect the power tool 
against heat, e. g., against 
continuous intense sun-
light, fire, water, and mois-
ture. Danger of explosion.

 In case of damage and improper 
use of the battery, vapours may be 
emitted. Ventilate the area and 
seek medical help in case of com-
plaints. The vapours can irritate the 
respiratory system.
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Product Description and 
Specifications

Read all safety warn-
ings and all instruc-
tions. Failure to follow 
the warnings and in-
structions may result in 
electric shock, fire 
and/or serious injury.

Intended Use
The machine is intended for driving in 
and loosening screws.

Product Features
The numbering of the product features 
refers to the illustration of the machine 
on the graphics page.

1 Screwdriver bit*
2 Tool holder
3 Rotational direction switch
4 Battery charge-control indicator
5 Torque preselection ring
6 Micro USB socket
7 Cover, micro USB port
8 Handle (insulated gripping 

surface)
9 USB cable *

10 Battery charger *
*Accessories shown or described are not 
part of the standard delivery scope of the 
product. A complete overview of accesso-
ries can be found in our accessories pro-
gram.
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Technical Data

Noise/Vibration Information
Sound emission values determined 
according to EN 60745-2-2.
Typically the A-weighted sound pres-
sure level of the product is less than 
70 dB(A). Uncertainty K =3 dB.

Cordless Screwdriver GO
Article number 3 601 JH2 0..
Rated voltage V= 3.6
No-load speed min-1 360
Max. torque for hard/soft screwdriving 
application according to ISO 5393

Nm 5/2.5
Max. screw dia. mm 5
Weight according to 
EPTA-Procedure 01:2014

kg 0.28
Permitted ambient temperature 
during charging

°C 0...+45
Permitted ambient temperature 
during operation* and storage

°C –20...+50
Battery Li-Ion
Capacity Ah 1.5
Energy Wh 6
Number of battery cells 1
Charging time h 1.5
Charging cable 
connection Micro-USB
Recommended chargers

V/mA 5/1000
Protection class /II
* limited performance at temperatures <0 °C
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The noise level when working can 
exceed 80 dB(A).
Wear hearing protection!
Vibration total values ah (triax vector 
sum) and uncertainty K determined 
according to EN 60745-2-2: 
Screwdriving without impact: 
ah <0.9 m/s2, K =1.5 m/s2

The vibration level given in this informa-
tion sheet has been measured in ac-
cordance with a standardised test given 
in EN 60745 and may be used to com-
pare one tool with another. It may be 
used for a preliminary assessment of 
exposure.
The declared vibration emission level 
represents the main applications of the 
tool. However if the tool is used for dif-
ferent applications, with different ac-
cessories or insertion tools or is poorly 
maintained, the vibration emission may 
differ. This may significantly increase 
the exposure level over the total work-
ing period.
An estimation of the level of exposure to 
vibration should also take into account 
the times when the tool is switched off 
or when it is running but not actually do-
ing the job. This may significantly re-
duce the exposure level over the total 
working period.
Identify additional safety measures to 
protect the operator from the effects of 
vibration such as: maintain the tool and 
the accessories, keep the hands warm, 
organisation of work patterns.
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Assembly
 Before any work on the machine 

(e. g., maintenance, tool change, 
etc.) as well as during transport 
and storage, set the rotational di-
rection switch to the centre posi-
tion. Unintentional actuation of the 
On/Off switch can lead to injuries.

Battery Charging (see figure C)
Note: The battery supplied is partially 
charged. To ensure full capacity of the 
battery, completely charge the battery 
in the battery charger before using your 
power tool for the first time.
The lithium-ion battery can be charged 
at any time without reducing its service 
life. Interrupting the charging proce-
dure does not damage the battery.
The lithium-ion battery is protected 
against deep discharging by the “Elec-
tronic Cell Protection (ECP)”. When the 
battery is empty, the machine is 
switched off by means of a protective 
circuit: The inserted tool no longer ro-
tates.
 Once the power tool has automati-

cally shut off, do not continue to 
press on the spindle,  as this can 
damage the battery.

Open the cover 7.
Use a USB cable 9 to connect the power 
tool to the charger 10. 
The battery charge-control indicator 4 
indicates the charging progress. During 
the charging procedure, the indicator 
flashes green. The battery is fully 
charged when the indicator lights up 
green continuously.
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During the charging procedure, the 
handle of the machine warms up. This is 
normal.
If you are not planning to use the power 
tool again soon, disconnect it from the 
power supply.
The power tool cannot be used during 
the charge procedure; it is not defective 
when inoperative during the charging 
procedure.
Observe the notes for disposal.

Changing the Tool
 Do not use double-sided screw-

driver bits that are longer than 
25 mm.

Slide the rotational direction switch 3 
into the middle position. This locks the 
spindle in place, preventing the drive 
from starting up when the tool bit is 
changed.
Insert the screwdriver bit 1 directly into 
the tool holder 2.

Operation
Starting Operation
Reversing the rotational direction 
(see figure A)
 Do not use the rotational direction 

switch 3 when the power tool is in 
operation, as this may damage it.

Clockwise rotation: To screw in 
screws, slide the rotational direction 
switch 3 forwards.
Anti-clockwise rotation: To loosen or 
unscrew screws, slide the rotational di-
rection switch 3 back.
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Locking the spindle in place 
(see figure B)
To lock the spindle in place, slide the ro-
tational direction switch 3 into the mid-
dle position.
This enables screws to be screwed in, 
even when the battery is empty and al-
lows for the machine to be used as a 
screwdriver.

Setting the torque
With the torque preselection ring 5, the 
required torque can be preselected in 
6 steps. The inserted tool is stopped as 
soon as the set torque is reached.
Position 1:
Lower torque for screwing in screws 
with small diameter or into soft materi-
als.
Position 6:
Higher torque for screwing in screws 
with large diameter or into hard materi-
als.

Starting and Stopping (see figure A)
To start the power tool, exert pressure 
on the spindle and maintain this pres-
sure to continue using the power tool.
To switch it off, stop exerting pressure 
on the spindle.

Battery Charge-control Indicator
The battery charge-control indicator on 
the power tool consists of three green 
LEDs. It indicates the charging condi-
tion of the battery for a few seconds af-
ter the tool is switched on and off.

100 %60 %30 %
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Temperature Dependent Overload 
Protection
When using as intended for, the power 
tool cannot be subject to overload. 
When the load is too high or the allowa-
ble battery temperature is exceeded, 
the electronic control switches off the 
power tool until the temperature is in 
the optimum temperature range again.

Protection Against Deep Discharging
The lithium-ion battery is protected 
against deep discharging by the “Elec-
tronic Cell Protection (ECP)”. When the 
battery is empty, the machine is 
switched off by means of a protective 
circuit: The inserted tool no longer ro-
tates.

Maintenance and 
Service
Maintenance and Cleaning
 Before any work on the machine 

(e. g., maintenance, tool change, 
etc.) as well as during transport 
and storage, set the rotational di-
rection switch to the centre posi-
tion. Unintentional actuation of the 
On/Off switch can lead to injuries.

 For safe and proper working, al-
ways keep the machine and venti-
lation slots clean.

When the battery is no longer opera-
tive, please refer to an authorised after-
sales service agent for Bosch power 
tools.
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After-sales Service and 
Application Service
Our after-sales service responds to 
your questions concerning mainte-
nance and repair of your product as well 
as spare parts. Exploded views and in-
formation on spare parts can also be 
found under:
www.bosch-pt.com
Bosch’s application service team will 
gladly answer questions concerning our 
products and their accessories.
In all correspondence and spare parts 
orders, please always include the 
10-digit article number given on the 
nameplate of the product.

Cambodia
Robert Bosch (Cambodia) Co., Ltd
Unit 8BC, GT Tower, 08th Floor, 
Street 169, 
Czechoslovakia Blvd, 
Sangkat Veal Vong
Khan 7 Makara, Phnom Penh
VAT TIN: 100 169 511
Tel.: +855 23 900 685
Tel.: +855 23 900 660
www.bosch.com.kh 

People’s Republic of China
China Mainland
Bosch Power Tools (China) Co., Ltd.
567, Bin Kang Road
Bin Jiang District 310052
Hangzhou, P.R.China
Tel.: 4008268484
Fax: (0571) 87774502
E-Mail: contact.ptcn@cn.bosch.com
www.bosch-pt.com.cn
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HK and Macau Special 
Administrative Regions
Robert Bosch Co. Ltd.
21st Floor, 625 King’s Road
North Point, Hong Kong
Customer Service Hotline: 
+852 2101 0235
Fax: +852 2590 9762
E-Mail: info@hk.bosch.com
www.bosch-pt.com.hk

India
Bosch Service Center
69, Habibullah Road, 
(Next to PSBB School), T. Nagar
Chennai–600077
Phone: (044) 64561816
Bosch Service Center Rishyamook
85A, Panchkuin Road
New Delhi–110001
Phone: (011) 43166190
Bosch Service Center
79, Crystal Bldg., Dr. Annie Besant 
Road, Worli
Mumbai–400018
Phone: (022) 39569936 / 
(022 )39569959 / 
(022) 39569967 / (022) 24952071

Indonesia
PT Robert Bosch
Palma Tower 10th Floor
Jalan RA Kartini II-S Kaveling 6
Pondok Pinang, Kebayoran Lama
Jakarta Selatan 12310
Tel.: (21) 3005-5800
www.bosch-pt.co.id
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Malaysia
Robert Bosch Sdn. Bhd.(220975-V) 
PT/SMY
No. 8A, Jalan 13/6
46200 Petaling Jaya
Selangor
Tel.: (03) 79663194
Toll-Free: 1800 880188
Fax: (03) 79583838
E-Mail: kiathoe.chong@my.bosch.com
www.bosch-pt.com.my

Pakistan
Robert Bosch Middle East FZE – 
Pakistan Liaison Office
2nd Floor Plaza # 10, CCA Block, 
DHA Phase 5
Lahore, 54810
Phone: +92(303)4444311
Email: Faisal.Khan@bosch.com

Philippines
Robert Bosch, Inc.
28th Floor Fort Legend Towers,
3rd Avenue corner 31st Street,
Fort Bonifacio, Global City,
1634 Taguig City
Tel.: (632) 8703871
Fax: (632) 8703870
www.bosch-pt.com.ph

Singapore
Powerwell Service Centre Ptd Ltd
Bosch Authorised Service Centre 
(Power Tools)
4012 Ang Mo Kio Ave 10, #01-02 
TECHplace 
Singapore 569628
Tel.: 6452 1770
Fax: 6452 1760
E-Mail: ask@powerwellsc.com
www.powerwellsc.com
www.bosch-pt.com.sg
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Thailand
Robert Bosch Ltd.
Liberty Square Building
No. 287, 11 Floor
Silom Road, Bangrak
Bangkok 10500
Tel.: 02 6393111
Fax: 02 2384783
Robert Bosch Ltd., P. O. Box 2054
Bangkok 10501
www.bosch.co.th
Bosch Service – Training Centre
La Salle Tower Ground Floor Unit No.2
10/11 La Salle Moo 16
Srinakharin Road
Bangkaew, Bang Plee
Samutprakarn 10540
Tel.: 02 7587555
Fax: 02 7587525

Vietnam
Branch of Bosch Vietnam Co., 
Ltd in HCMC
Floor 10, 194 Golden Building
473 Dien Bien Phu Street
Ward 25, Binh Thanh District, 
Ho Chi Minh City
Tel.: (08) 6258 3690 
Fax: (08) 6258 3692
Hotline: (08) 6250 8555
www.bosch-pt.com.vn
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Armenia, Azerbaijan, Georgia, 
Kyrgyzstan, Mongolia, Tajikistan, 
Turkmenistan, Uzbekistan
TOO “Robert Bosch” Power Tools, 
After Sales Service
Rayimbek Ave., 169/1
050050, Almaty, Kazakhstan
Service Email: 
service.pt.ka@bosch.com
Official Website: www.bosch.com, 
www.bosch-pt.com

Bahrain
Hatem Al Juffali Technical Equipment 
Establishment.
Kingdom of Bahrain, Setra Highway, 
Al Aker Area
Phone: +966126971777-311
Fax: +97317704257
Email: h.berjas@eajb.com.sa

Egypt
Unimar
20 Markaz kadmat
El tagmoa EL Aoul – New Cairo
Phone: +20 2224 76091-95
Phone: +20 2224 78072-73
Fax: +20 2224 78075
Email: adelzaki@unimaregypt.com

Iran
Robert Bosch Iran
3rd Floor, No 3, Maadiran Building
Aftab St., Khodami St., Vanak Sq.
Tehran 1994834571
Phone: +9821- 86092057

Iraq
Sahba Technology Group
Al Muthana airport road
Baghdad
Phone: +9647901906953
Phone Dubai: +97143973851
Email: bosch@sahbatechnology.com
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Jordan
Roots Arabia – Jordan
Nasser Bin Jameel street, Building 37 
Al Rabiah
11194 Amman
Phone: +962 6 5545778 
Email: bosch@rootsjordan.com

Kuwait
Al Qurain Automotive Trading Company
Shuwaikh Industrial Area, Block 1, 
Plot 16, Street 3rd
P.O. Box 164 – Safat 13002
Phone: 24810844
Fax: 24810879
E-mail: josephkr@aaalmutawa.com

Lebanon
Tehini Hana & Co. S.A.R.L.
P.O. Box 90-449
Jdeideh
Dora-Beirut 
Phone: +9611255211
Email: service-pt@tehini-hana.com

Libya
El Naser for Workshop Tools
Swanee Road, Alfalah Area
Tripoli
Phone: +218 21 4811184

Oman
Malatan Trading & Contracting LLC
P.O. Box 131
Ruwi, 112 Sultanate of Oman
Phone: +968 99886794
Email: 
malatanpowertools@malatan.net
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Qatar
International Construction 
Solutions W L L
P. O. Box 51, Doha
Phone: +974 40065458
Fax: +974 4453 8585
Email: csd@icsdoha.com

Saudi Arabia
Juffali Technical Equipment Co. 
(JTECO)
Kilo 14, Madinah Road, 
Al Bawadi District
Jeddah 21431
Phone: +966 2 6672222 Ext. 1528
Fax: +966 2 6676308
Email: roland@eajb.com.sa

Syria
Dallal Establishment for Power Tools
P.O. Box 1030
Aleppo
Phone: +963212116083
Email: rita.dallal@hotmail.com

United Arab Emirates
Central Motors & Equipment LLC, 
P.O. Box 1984
Al-Wahda Street – Old Sana Building
Sharjah
Phone: +971 6 593 2777
Fax: +971 6 533 2269
Email: powertools@centralmotors.ae

Yemen
Abualrejal Trading Corporation
Sana’a Zubiery St. Front to new 
Parliament Building
Phone: +967-1-202010
Fax: +967-1-279029
Email: tech-tools@abualrejal.com
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Ethiopia
Forever plc
Kebele 2,754, BP 4806,
Addis Ababa
Phone: +251 111 560 600
Email: foreverplc@ethionet.et

Ghana
C.WOERMANN LTD.
Nsawam Road/Avenor Junction, 
P.O. Box 1779
Accra
Phone: +233 302 225 141

Kenya
Robert Bosch East Africa Ltd
Mpaka Road P.O. Box 856
00606 Nairobi

Nigeria
Robert Bosch Nigeria Ltd.
52–54 Isaac John Street P.O. Box
GRA Ikeja – Lagos

Republic of South Africa
Customer service
Hotline: (011) 6519600
Gauteng – BSC Service Centre
35 Roper Street, New Centre
Johannesburg
Tel.: (011) 4939375
Fax: (011) 4930126
E-Mail: bsctools@icon.co.za
KZN – BSC Service Centre
Unit E, Almar Centre
143 Crompton Street
Pinetown
Tel.: (031) 7012120
Fax: (031) 7012446
E-Mail: bsc.dur@za.bosch.com

OBJ_BUCH-3243-004.book  Page 27  Wednesday, September 27, 2017  10:26 AM



28 | English

1 609 92A 3WX | (27.9.17)
Bosch Power Tools

Western Cape – BSC Service Centre
Democracy Way, Prosperity Park
Milnerton
Tel.: (021) 5512577
Fax: (021) 5513223
E-Mail: bsc@zsd.co.za
Bosch Headquarters
Midrand, Gauteng
Tel.: (011) 6519600
Fax: (011) 6519880
E-Mail: rbsa-hq.pts@za.bosch.com

Tanzania
Diesel & Autoelectric Service Ltd. 
117 Nyerere Rd., P.O. Box 70839
Vingunguti 12109, Dar Es Salaam
Phone: +255 222 861 793/794

Australia, New Zealand and Pacific 
Islands
Robert Bosch Australia Pty. Ltd.
Power Tools
Locked Bag 66
Clayton South VIC 3169
Customer Contact Center
Inside Australia:
Phone: (01300) 307044
Fax: (01300) 307045
Inside New Zealand:
Phone: (0800) 543353
Fax: (0800) 428570
Outside AU and NZ:
Phone: +61 3 95415555
www.bosch-pt.com.au
www.bosch-pt.co.nz
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Transport
The contained lithium-ion batteries are 
subject to the Dangerous Goods Legis-
lation requirements. The user can 
transport the batteries by road without 
further requirements.
When being transported by third par-
ties (e.g.: air transport or forwarding 
agency), special requirements on pack-
aging and labelling must be observed. 
For preparation of the item being 
shipped, consulting an expert for haz-
ardous material is required.

Disposal
The machine, rechargeable bat-
teries, accessories and packag-
ing should be sorted for envi-
ronmental-friendly recycling.

Do not dispose of power 
tools and batteries/re-
chargeable batteries into 
household waste!

Only for EC countries:
According to the European Guideline 
2012/19/EU, power tools that are no 
longer usable, and according to the 
European Guideline 2006/66/EC, de-
fective or used battery packs/batteries, 
must be collected separately and dis-
posed of in an environmentally correct 
manner.
Batteries no longer suitable for use can 
be directly returned at:
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Great Britain
Robert Bosch Ltd. (B.S.C.)
P.O. Box 98
Broadwater Park
North Orbital Road
Denham
Uxbridge
UB 9 5HJ
At www.bosch-pt.co.uk you can order 
spare parts or arrange the collection of 
a product in need of servicing or repair. 
Tel. Service: (0344) 7360109
E-Mail: 
boschservicecentre@bosch.com
Battery packs/batteries:
Li-ion:
Please observe the instructions in sec-
tion “Transport”, page 29.
 Integrated batteries may only be 

removed for disposal by qualified 
personnel. Opening the housing 
shell can destroy the power tool.

Before you can remove the battery from 
the power tool, you will need to use the 
power tool until the battery is complete-
ly discharged. Unscrew the screws on 
the housing and remove the housing 
shell in order to remove the battery. To 
prevent a short circuit, disconnect the 
connectors on the battery one at a time 
and then isolate the poles. Even when 
fully discharged, the battery still con-
tains a residual capacity which can be 
released in case of a short circuit.

Subject to change without notice.
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Türkçe
Güvenlik Talimatı
Elektrikli El Aletleri İçin Genel 
Uyarı Talimatı

Bütün uyarıları ve tali-
mat hükümlerini oku-

yun. Açıklanan uyarılara ve talimat 
hükümlerine uyulmadığı takdirde elek-
trik çarpmalarına, yangınlara ve/veya 
ağır yaralanmalara neden olunabilir.
Bütün uyarıları ve talimat hükümleri-
ni ileride kullanmak üzere saklayın.
Uyarı ve talimat hükümlerinde kullanı-
lan “Elektrikli El Aleti” kavramı, akım şe-
bekesine bağlı (şebeke bağlantı kablosu 
ile) aletlerle akü ile çalışan aletleri (akım 
şebekesine bağlantısı olmayan aletler) 
kapsamaktadır.

Çalışma yeri güvenliği
 Çalıştığınız yeri temiz tutun ve iyi 

aydınlatın. Çalıştığınız yer düzensiz 
ise ve iyi aydınlatılmamışsa kazalar 
ortaya çıkabilir.

 Yakınında patlayıcı maddeler, ya-
nıcı sıvı, gaz veya tozların bulun-
duğu yerlerde elektrikli el aleti ile 
çalışmayın. Elektrikli el aletleri, toz 
veya buharların tutuşmasına neden 
olabilecek kıvılcımlar çıkarırlar.

 Elektrikli el aleti ile çalışırken ço-
cukları ve başkalarını uzakta tu-
tun. Dikkatiniz dağılacak olursa ale-
tin kontrolünü kaybedebilirsiniz.

UYARI
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Elektrik Güvenliği
 Elektrikli el aletinin bağlantı fişi 

prize uymalıdır. Fişi hiçbir zaman 
değiştirmeyin. Koruyucu toprak-
lanmış elektrikli el aletleri ile bir-
likte adaptör fiş kullanmayın. 
Değiştirilmemiş fiş ve uygun priz 
elektrik çarpma tehlikesini azaltır.

 Borular, kalorifer petekleri, ısıtıcı-
lar ve buzdolapları gibi topraklan-
mış yüzeylerle bedensel temasa 
gelmekten kaçının. Bedeniniz top-
raklandığı anda büyük bir elektrik 
çarpma tehlikesi ortaya çıkar.

 Aleti yağmur altında veya nemli 
ortamlarda bırakmayın. Suyun 
elektrikli el aleti içine sızması elektrik 
çarpma tehlikesini artırır.

 Elektrikli el aletini kablosundan 
tutarak taşımayın, kabloyu kulla-
narak asmayın veya kablodan çe-
kerek fişi çıkarmayın. Kabloyu ısı-
dan, yağdan, keskin kenarlı 
cisimlerden veya aletin hareketli 
parçalarından uzak tutun. Hasarlı 
veya dolaşmış kablo elektrik çarpma 
tehlikesini artırır.

 Bir elektrikli el aleti ile açık hava-
da çalışırken, mutlaka açık havada 
kullanılmaya uygun uzatma kablo-
su kullanın. Açık havada kullanılma-
ya uygun uzatma kablosunun kulla-
nılması elektrik çarpma tehlikesini 
azaltır.

 Elektrikli el aletinin nemli ortam-
larda çalıştırılması şartsa, mutla-
ka arıza akımı koruma şalteri kul-
lanın. Arıza akımı koruma şalterinin 
kullanımı elektrik çarpma tehlikesini 
azaltır.
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Kişilerin Güvenliği
 Dikkatli olun, ne yaptığınıza dik-

kat edin, elektrikli el aleti ile işinizi 
makul bir tempo ve yöntemle yü-
rütün. Yorgunsanız, aldığınız hap-
ların, ilaçların veya alkolün etki-
sinde iseniz elektrikli el aletini 
kullanmayın. Aleti kullanırken bir 
anki dikkatsizlik önemli yaralanmala-
ra neden olabilir.

 Daima kişisel koruyucu donanım 
ve bir koruyucu gözlük kullanın. 
Elektrikli el aletinin türü ve kullanımı-
na uygun olarak; toz maskesi, kay-
mayan iş ayakkabıları, koruyucu 
kask veya koruyucu kulaklık gibi ko-
ruyucu donanım kullanımı yaralanma 
tehlikesini azalttır.

 Aleti yanlışlıkla çalıştırmaktan ka-
çının. Akım ikmal şebekesine 
ve/veya aküye bağlamadan, elini-
ze alıp taşımadan önce elektrikli el 
aletinin kapalı olduğundan emin 
olun. Elektrikli el aletini parmağınız 
şalter üzerinde dururken taşırsanız 
ve alet açıkken fişi prize sokarsanız 
kazalara neden olabilirsiniz.

 Elektrikli el aletini çalıştırmadan 
önce ayar aletlerini veya anahtar-
ları aletten çıkarın. Aletin dönen 
parçaları içinde bulunabilecek bir 
yardımcı alet yaralanmalara neden 
olabilir.

 Çalışırken bedeniniz anormal du-
rumda olmasın. Çalışırken duruşu-
nuz güvenli olsun ve dengenizi her 
zaman koruyun. Bu sayede aleti 
beklenmedik durumlarda daha iyi 
kontrol edebilirsiniz.

OBJ_BUCH-3243-004.book  Page 33  Wednesday, September 27, 2017  10:26 AM



34 | Türkçe

1 609 92A 3WX | (27.9.17)
Bosch Power Tools

 Uygun iş elbiseleri giyin. Geniş 
giysiler giymeyin ve takı takma-
yın. Saçlarınızı, giysileriniz ve el-
divenlerinizi aletin hareketli par-
çalarından uzak tutun. Bol giysiler, 
uzun saçlar veya takılar aletin hare-
ketli parçaları tarafından tutulabilir.

 Toz emme donanımı veya toz tut-
ma tertibatı kullanırken, bunların 
bağlı olduğundan ve doğru kulla-
nıldığından emin olun. Toz emme 
donanımının kullanımı tozdan kayna-
lanabilecek tehlikeleri azaltır.

Elektrikli el aletlerinin özenle 
kullanımı ve bakımı
 Aleti aşırı ölçede zorlamayın. Yap-

tığınız işe uygun elektrikli el alet-
leri kullanın. Uygun performanslı 
elektrikli el aleti ile, belirlenen çalış-
ma alanında daha iyi ve güvenli çalı-
şırsınız.

 Şalteri bozuk olan elektrikli el ale-
tini kullanmayın. Açılıp kapanama-
yan bir elektrikli el aleti tehlikelidir ve 
onarılmalıdır.

 Alette bir ayarlama işlemine başla-
madan ve/veya aküyü çıkarmadan 
önce, herhangi bir aksesuarı de-
ğiştirirken veya aleti elinizden bı-
rakırken fişi prizden çekin. Bu ön-
lem, elektrikli el aletinin yanlışlıkla 
çalışmasını önler.

 Kullanım dışı duran elektrikli el 
aletlerini çocukların ulaşamayaca-
ğı bir yerde saklayın. Aleti kullan-
mayı bilmeyen veya bu kullanım 
kılavuzunu okumayan kişilerin 
aletle çalışmasına izin vermeyin. 
Deneyimsiz kişiler tarafından kulla-
nıldığında elektrikli el aletleri tehlike-
lidir.
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 Elektrikli el aletinizin bakımını 
özenle yapın. Elektrikli el aletini-
zin kusursuz olarak işlev görmesi-
ni engelleyebilecek bir durumun 
olup olmadığını, hareketli parça-
ların kusursuz olarak işlev görüp 
görmediklerini ve sıkışıp sıkışma-
dıklarını, parçaların hasarlı olup 
olmadığını kontrol edin. Aleti kul-
lanmaya başlamadan önce hasarlı 
parçaları onartın. Birçok iş kazası 
elektrikli el aletlerinin kötü bakımın-
dan kaynaklanır.

 Kesici uçları daima keskin ve te-
miz tutun. Özenle bakımı yapılmış 
keskin kenarlı kesme uçlarının mal-
zeme içinde sıkışma tehlikesi daha 
azdır ve daha rahat kullanım olanağı 
sağlarlar.

 Elektrikli el aletini, aksesuarı, uç-
ları ve benzerlerini, bu özel tip alet 
için öngörülen talimata göre kulla-
nın. Bu sırada çalışma koşullarını 
ve yaptığınız işi dikkate alın. Elek-
trikli el aletlerinin kendileri için öngö-
rülen alanın dışında kullanılması teh-
likeli durumlara neden olabilir.

Akülü aletlerin özenli bakımı ve 
kullanımı
 Aküyü sadece üreticinin tavsiye 

ettiği şarj cihazı ile şarj edin. Bir 
akünün şarjına uygun olarak üretil-
miş şarj cihazı başka bir akünün şarjı 
için kullanılırsa yangın tehlikesi orta-
ya çıkar.

 Sadece ilgili elektrikli el aleti için 
öngörülen aküleri kullanın. Başka 
akülerin kullanımı yaralanmalara ve 
yangınlara neden olabilir.
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 Kullanılmayan aküyü büro ataçla-
rı, madeni bozuk paralar, anahtar-
lar, çiviler, vidalar veya metal nes-
nelerden uzak tutun. Bunlar 
köprüleme yaparak kontaklara ne-
den olabilir. Akü kontakları arasın-
daki bir kısa devre yanmalara veya 
yangınlara neden olabilir.

 Yanlış kullanım durumunda akü-
den sıvı dışarı sızabilir. Bu sıvı ile 
temasa gelmeyin. Yanlışlıkla te-
masa gelirseniz su ile iyice yıka-
yın. Eğer sıvı gözlerinize gelecek 
olursa hemen bir hekime başvu-
run. Dışarı sızan akü sıvısı cilt tahriş-
lerine ve yanmalara neden olabilir.

Servis
 Elektrikli el aletinizi sadece yetkili 

personele ve orijinal yedek parça 
kullanma koşulu ile onartın. Bu sa-
yede aletin güvenliğini sürekli hale 
getirirsiniz.

Vidalama makinesi güvenlik 
talimatı
 Vidanın görünmeyen elektrik kab-

lolarına veya aletin kendi şebeke 
bağlantı kablosuna rastlama olası-
lığı bulunan işleri yaparken elek-
trikli el aletini izolasyonlu tutama-
ğından tutun. Vidanın gerilim ileten 
kablolarla teması elektrikli el aletinin 
metal parçalarını da elektrik akımına 
maruz bırakabilir ve elektrik çarpma-
sına neden olabilir.

 Elektrikli el aletini sıkıca tutun. Vi-
dalar takılıp sökülürken kısa süreli 
yüksek reaksiyon momentleri ortaya 
çıkabilir.
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 İş parçasını emniyete alın. Bir ger-
me tertibatı veya mengene ile sabit-
lenen iş parçası elle tutmaya oranla 
daha güvenli tutulur.

 Elinizden bırakmadan önce elek-
trikli el aletinin tam olarak durma-
sını bekleyin. Alete takılan uç sıkışa-
bilir ve elektrikli el aletinin 
kontrolünü kaybedebilirsiniz.

 Aletin kendinde bir çalışma yap-
madan önce (örneğin bakım ve uç 
değiştirme işlerinden önce), aleti 
bir yere taşırken veya saklarken 
her defasında dönme yönü değiş-
tirme şalterini orta konuma geti-
rin. Açma/kapama şalterine yanlış-
lıkla basıldığında yaralanma tehlikesi 
ortaya çıkabilir.

Elektrikli el aletini sıcağa 
karşı, örneğin sürekli gü-
neş ışınına, ateşe, suya ve 
neme karşı koruyun. Patla-
ma tehlikesi vardır.

 Hasar gördüklerinde veya usulüne 
uygun kullanılmadıklarında aküler 
buhar çıkarabilir. Çalıştığınız yeri 
havalandırın ve şikayet olursa he-
kime başvurun. Akülerden çıkan bu-
harlar nefes yollarını tahriş edebilir.

Ürün ve işlev tanımı
Bütün uyarıları ve tali-
mat hükümlerini oku-
yun. Açıklanan uyarılara 
ve talimat hükümlerine 
uyulmadığı takdirde 

elektrik çarpmalarına, yangınlara ve/ve-
ya ağır yaralanmalara neden olunabilir.
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Usulüne uygun kullanım
Bu alet vidaların takılması ve sökülmesi 
için geliştirilmiştir.

Şekli gösterilen elemanlar
Şekli gösterilen elemanların numaraları 
grafik sayfasındaki elektrikli el aleti res-
mindeki numaralarla aynıdır.

1 Vidalama ucu*
2 Uç kovanı
3 Dönme yönü değiştirme şalteri
4 Akü şarj durumu göstergesi
5 Tork ön seçimi ayar halkası
6 Micro-USB soketi
7 Kapak Micro-USB soketi
8 Tutamak (izolasyonlu tutamak 

yüzeyi)
9 USB kablosu*

10 Şarj cihazı*
*Şekli gösterilen veya tanımlanan aksesu-
ar standart teslimat kapsamında değildir. 
Aksesuarın tümünü aksesuar programı-
mızda bulabilirsiniz.

Teknik veriler
Akülü vidalama 
makinesi

GO

Ürün kodu 3 601 JH2 0..
Anma gerilimi V= 3,6
Boştaki devir 
sayısı dev/dak 360
ISO 5393’e göre sert/yumuşak 
vidalamada maksimum tork

Nm 5/2,5
Maks. 
vidalama-Ø mm 5
* <0 °C sıcaklıklarda sınırlı performans
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Gürültü/Titreşim bilgisi
Gürültü emisyon değerleri 
EN 60745-2-2 uyarınca belirlenmekte-
dir.
Aletin A olarak değerlendirilen ses ba-
sıncı seviyesi tipik olarak 70 dB(A)’dan 
düşüktür. Tolerans K =3 dB.
Çalışma sırasında gürültü seviyesi 
80 dB(A)’yı aşabilir.
Koruyucu kulaklık kullanın!
Toplam titreşim değerleri ah (üç yönün 
vektör toplamı) ve tolerans K, 
EN 60745-2-2 uyarınca: 
Vidalama: ah <0,9 m/s2, K =1,5 m/s2

Ağırlığı EPTA-Procedure 01:2014’e 
göre

kg 0,28
Şarj işlemi esnasında izin verilen ortam 
sıcaklığı

°C 0...+45
İşletme* ve depolamada izin verilen 
ortam sıcaklığı

°C –20...+50
Akü Li-Ionen
Kapasitesi Ah 1,5
Enerji Wh 6
Akü hücrelerinin sayısı 1
Şarj süresi h 1,5
Şarj kablosu bağlantısı Micro-USB
Tavsiye edilen şarj cihazları

V/mA 5/1000
Koruma sınıfı /II

Akülü vidalama 
makinesi

GO

* <0 °C sıcaklıklarda sınırlı performans
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Bu talimatta belirtilen titreşim seviyesi 
EN 60745’e göre normlandırılmış bir 
ölçme yöntemi ile tespit edilmiştir ve 
havalı aletlerin karşılaştırılmasında kul-
lanılabilir. Bu değer geçici olarak titre-
şim seviyesinin tahmin edilmesine uy-
gundur.
Belirtilen titreşim seviyesi elektrikli el 
aletinin temel kullanım alanlarını temsil 
eder. Ancak elektrikli el aleti başka kul-
lanım alanlarında, farklı aksesuarla, 
farklı uçlarla kullanılırken veya yetersiz 
bakımla kullanılırken, titreşim seviyesi 
belirtilen değerden farklı olabilir. Bu da 
toplam çalışma süresi içindeki titreşim 
yükünü önemli ölçüde artırabilir.
Titreşim yükünü tam olarak tahmin ede-
bilmek için aletin kapalı olduğu veya ça-
lıştığı halde kullanılmadığı süreler de 
dikkate alınmalıdır. Bu, toplam çalışma 
süresi içindeki titreşim yükünü önemli 
ölçüde azaltabilir.
Titreşimin kullanıcıya bindirdiği yük için 
önceden ek güvenlik önlemleri alın. Ör-
neğin: Elektrikli el aletinin ve uçların ba-
kımı, ellerin sıcak tutulması, iş aşamala-
rının organize edilmesi.

Montaj
 Aletin kendinde bir çalışma yap-

madan önce (örneğin bakım ve uç 
değiştirme işlerinden önce), aleti 
bir yere taşırken veya saklarken 
her defasında dönme yönü değiş-
tirme şalterini orta konuma geti-
rin. Açma/kapama şalterine yanlış-
lıkla basıldığında yaralanma tehlikesi 
ortaya çıkabilir.
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Akünün şarjı (Bakınız: Şekil C)
Not: Akü kısmi şarjlı olarak teslim edilir. 
Aküden tam performansı elde edebil-
mek için ilk kullanımdan önce aküyü şarj 
cihazında tam olarak şarj edin.
Li-Ion aküler kullanım ömürleri kısalma-
dan istendiği zaman şarj edilebilir. Şarj 
işleminin kesilmesi aküye zarar vermez.
Li-Ion aküler “Electronic Cell Protection 
(ECP)” sistemi ile derin şarja karşı koru-
malıdır. Akü deşarj olduğunda elektrikli 
el aleti koruyucu kesme sistemi ile kapa-
tılır: Elektrikli el aleti artık hareket et-
mez.
 Elektrikli el aleti otomatik olarak 

kapandıktan sonra mile bastırma-
ya devam etmeyin. Aksi takdirde 
akü hasar görebilir.

Kapağı 7 kaldırın.
Elektrikli el aletini bir USB kablosu 9 ile 
şarj cihazına 10 bağlayın. 
Akü şarj durumu göstergesi 4 şarj süre-
cini gösterir. Şarj süreci boyunca gös-
terge yeşil olarak yanıp söner. Göster-
ge sürekli olarak yeşil yandığında akü 
tam olarak şarj olmuş demektir.
Şarj işlemi sırasında elektrikli el aletinin 
tutamağı ısınır. Bu normaldir.
Uzun süre kullanmayacaksanız elektrikli 
el aletini akım şebekesinden ayırın.
Elektrikli el aleti şarj işlemi esnasında 
kullanılamaz; şarj işlemi esnasında işlev 
görmeyen elektrikli el aleti arızalı değil-
dir.
Tasfiye konusundaki talimat hükümleri-
ne uyun.
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Uç değiştirme
 25 mm’den uzun 2 taraflı tornavi-

da ucu kullanmayın.
Dönme yönü değiştirme şalterini 3 orta 
konuma itin. Mil kilitlenir ve tahrik ünite-
si uç değiştirirken çalışmaz.
Vidalama ucunu 1 doğrudan uç kovanı-
na 2 yerleştirin.

İşletim
Çalıştırma
Dönme yönünün ayarlanması 
(Bakınız: Şekil A)
 Dönme yönü değiştirme şalterini 3  

sadece elektrikli el aleti dururken 
kullanın. Aksi takdirde hasar olu-
şabilir.

Sağa dönüş: Vidaları takmak için dön-
me yönü değiştirme şalterini 3 öne itin.
Sola dönüş: Vidaları gevşetmek veya 
sökmek için dönme yönü değiştirme 
şalterini 3 arkaya itin.

Mil kilitleme (Bakınız: Şekil B)
Mili kilitlemek için dönme yönü değiştir-
me şalterini 3 orta konuma getirin.
Bu sayede vidalar akü boş durumda 
iken de vidalanabilir veya alet tornavida 
olarak kullanılabilir.

Tork ön seçimi
Tork ön seçim ayar halkası 5 ile gerekli 
torku 6 kademesiz olarak ayarlayabilir-
siniz. Ayarlanan torka ulaşıldığında 
alektrikli el aleti durdurulur.
Kademe 1:
Küçük çaplı vidaların takılması veya yu-
muşak malzemede küçük tork.
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Kademe 6:
Büyük çaplı vidaların takılması veya sert 
malzemede büyük tork.

Açma/kapama (Bakınız: Şekil A)
Aleti çalıştırmak için mil üzerine baskı 
uygulayın ve bu baskıyı sürdürün.
Aleti kapatmak için mil üzerindeki bas-
kıyı kaldırın.

Akü şarj durumu göstergesi
Elektrikli el aletindeki akü şarj durumu 
göstergesi üç yeşil LED’den oluşur. Bu 
gösterge açma ve kapama işleminden 
sonra akünün şarj durumunu birkaç sa-
niye süre ile gösterir.

Sıcaklığa bağlı aşırı zorlanma 
emniyeti
Usulüne uygun olarak kullanıldığında 
elektrikli el aleti zorlanmaz. Aşırı zorlan-
ma veya izin verilen akü sıcaklığının aşıl-
ması durumunda elektrikli el aletinin 
elektronik sistemi aleti tekrar optimum 
işletme sıcaklığı aralığına gelinceye ka-
dar kapatır.

Derin şarj emniyeti
Li-Ion aküler “Electronic Cell Protection 
(ECP)” sistemi ile derin şarja karşı koru-
malıdır. Akü deşarj olduğunda elektrikli 
el aleti koruyucu kesme sistemi ile kapa-
tılır: Elektrikli el aleti artık hareket et-
mez.

100 %60 %30 %
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Bakım ve servis
Bakım ve temizlik
 Aletin kendinde bir çalışma yap-

madan önce (örneğin bakım ve uç 
değiştirme işlerinden önce), aleti 
bir yere taşırken veya saklarken 
her defasında dönme yönü değiş-
tirme şalterini orta konuma geti-
rin. Açma/kapama şalterine yanlış-
lıkla basıldığında yaralanma tehlikesi 
ortaya çıkabilir.

 İyi ve güvenli çalışabilmek için 
elektrikli el aletini ve havalandır-
ma deliklerini daima temiz tutun.

Akü artık işlev görmüyorsa lütfen Bosch 
elektrikli el aletleri için yetkili bir servise 
başvurun.

Müşteri hizmeti ve uygulama 
danışmanlığı
Müşteri hizmeti ürününüzün onarım, 
bakım ve yedek parçalarına ilişkin soru-
larınızı yanıtlandırır. Demonte görünüş-
ler ve yedek parçalara ilişkin ayrıntılı bil-
giyi aşağıdaki Web sayfasında 
bulabilirsiniz:
www.bosch-pt.com
Bosch uygulama danışmanlığı ekibi 
ürünlerimize ve ilgili aksesuara ilişkin 
sorularınızda size memnuniyetle yar-
dımcı olur.
Bütün başvuru ve yedek parça siparişle-
rinizde ürünün tip etiketi üzerindeki 10 
haneli ürün kodunu mutlaka belirtin.
Sadece Türkiye için geçerlidir: Bosch 
genel olarak yedek parçaları xx yıl hazır 
tutar.
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Türkçe
Bosch Sanayi ve Ticaret A.Ş.
Elektrikli El Aletleri
Aydınevler Mah. İnönü Cad. No: 20
Küçükyalı Ofis Park A Blok
34854 Maltepe-İstanbul
Tel.: 444 80 10 
Fax: +90 216 432 00 82 
E-mail: iletisim@bosch.com.tr
www.bosch.com.tr
Bulsan Elektrik
İstanbul Cad. Devrez Sok. İstanbul 
Çarşısı 
No: 48/29 İskitler
Ankara
Tel.: +90 312 3415142
Tel.: +90 312 3410302
Fax: +90 312 3410203
E-mail: bulsanbobinaj@gmail.com
Faz Makine Bobinaj
Cumhuriyet Mah. Sanayi Sitesi Motor 
İşleri Bölümü 663 Sk. No:18
Antalya
Tel.: +90 242 3465876
Tel.: +90 242 3462885
Fax: +90 242 3341980
E-mail: info@fazmakina.com.tr
Körfez Elektrik
Karaağaç Mah. Sümerbank Cad. 
No:18/2
Erzincan
Tel.: +90 446 2230959
Fax: +90 446 2240132
E-mail: bilgi@korfezelektrik.com.tr
Değer İş Bobinaj
İsmetpaşa Mah. İlk Belediye Başkan 
Cad. 5/C
Şahinbey/Gaziantep
Tel.: +90 342 2316432
Fax: +90 342 2305871
E-mail: degerisbobinaj@hotmail.com
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Tek Çözüm Bobinaj
Küsget San.Sit.A Blok 11Nolu 
Cd.No:49/A 
Şehitkamil/Gaziantep
Tel.: +90 342 2351507
Fax: +90 342 2351508
E-mail: cozumbobinaj2@hotmail.com
Günşah Otomotiv
Beylikdüzü Sanayi Sit. No: 210 
Beylikdüzü
İstanbul
Tel.: +90 212 8720066
Fax: +90 212 8724111
E-mail: gunsahelektrik@ttmail.com
Aygem
10021 Sok. No: 11 AOSB Çiğli
İzmir
Tel.: +90232 3768074
Fax: +90 232 3768075
E-mail: boschservis@aygem.com.tr
Sezmen Bobinaj
Ege İş Merkezi 1201/4 Sok. No: 4/B 
Yenişehir
İzmir
Tel.: +90 232 4571465
Tel.: +90 232 4584480
Fax: +90 232 4573719
E-mail: info@sezmenbobinaj.com.tr
Ankaralı Elektrik
Eski Sanayi Bölgesi 3. Cad. No: 43 
Kocasinan
Kayseri
Tel.: +90 352 3364216
Tel.: +90 352 3206241
Fax: +90 352 3206242
E-mail: gunay@ankarali.com.tr
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Asal Bobinaj
Eski Sanayi Sitesi 
Barbaros Cad. No: 24/C
Samsun
Tel.: +90 362 2289090
Fax: +90 362 2289090
E-mail: bpsasalbobinaj@hotmail.com
Üstündağ Elektrikli Aletler
Nusretiye Mah. Boyacılar Aralığı No: 9 
Tekirdağ
Tel.: +90 282 6512884
Fax: +90 282 6521966
E-mail: info@ustundagsogutma.com
Marmara Elektrik
Tersane cd. Zencefil Sok.No:6 Karaköy
İstanbul
Tel.: +90 212 2974320
Fax: +90 212 2507200
E-mail: info@marmarabps.com 
Bağrıaçıklar Oto Elektrik
Motorlu Sanayi Çarşısı Doğruer Sk. 
No:9 Selçuklu
Konya
Tel.: +90 332 2354576
Tel.: +90 332 2331952
Fax: +90 332 2363492
E-mail: 
bagriaciklarotoelektrik@gmail.com 

Ermenistan, Azerbaycan, Gürcistan, 
Kırgızistan, Moğolistan, Tacikistan, 
Türkmenistan, Özbekistan
TOO “Robert Bosch” Power Tools, 
Satış Sonrası Servis
Rayimbek Cad., 169/1
050050, Almatı, Kazakistan
Servis E-posta: 
service.pt.ka@bosch.com
Resmi İnternet Sitesi: 
www.bosch.com, www.bosch-pt.com
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Nakliye
Alet içindeki lityum iyon (Li-Ion) aküler 
tehlikeli madde taşıma yönetmeliği hü-
kümlerine tabidir. Aküler başka bir yü-
kümlülük olmaksızın kullanıcı tarafın-
dan caddeler üzerinde taşınabilir.
Üçüncü kişiler eliyle yollanma durumun-
da (örneğin hava yolu ile veya nakliye 
şirketleri ile) paketleme ve etiketleme-
ye ilişkin özel hükümlere uyulmalıdır. 
Bu nedenle gönderi paketlenirken bir 
tehlikeli madde uzmanından yardım 
alınmalıdır.

Tasfiye
Elektrikli el aletleri, aküler, ak-
sesuar ve ambalaj malzemesi 
çevre dostu yeniden kazanım 
merkezine gönderilmek zorun-
dadır.

Elektrikli el aletlerini ve akü-
leri/bataryaları evsel çöple-
rin içine atmayın!

Sadece AB üyesi ülkeler için:
2012/19/EU yönetmeliği uyarınca kul-
lanım ömrünü tamamlamış elektrikli el 
aletleri ve 2006/66/EC yönetmeliği 
uyarınca arızalı veya kullanım ömrünü 
tamamlamış aküler/ bataryalar ayrı ayrı 
toplanmak ve çevre dostu tasfiye için 
bir geri dönüşüm merkezine gönderil-
mek zorundadır.
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Aküler/Bataryalar:
Li-Ion:
Lütfen bölüm “Nakliye”, sayfa içindeki 
uyarılara uyun 48.
 Cihaza entegre akü sadece atma 

amacıyla uzman personel tarafın-
dan çıkarılabilir.  Gövde parçaları 
açıldığı takdirde elektrikli el aleti ha-
sar görebilir.

Aküyü elektrikli el aletinden çıkarmak 
için elektrikli el aletini akü tam olarak 
boşalıncaya kadar kullanın. Gövdedeki 
vidaları sökün ve aküyü almak için göv-
de parçasını çıkarın. Bir kısa devreden 
kaçınmak için aküdeki bağlantıları teker 
teker ve arka arkaya ayırın ve sonra ku-
tupları izole edin. Tam olarak boşalma 
durumunda bile aküde kısa devreye ne-
den olabilecek artık kapasite bulunur.

Değişiklik haklarımız saklıdır.

Polski
Wskazówki 
bezpieczeństwa
Ogólne przepisy bezpieczeń-
stwa dla elektronarzędzi

Należy prze-
czytać 

wszystkie wskazówki i przepisy. Błę-
dy w przestrzeganiu poniższych wska-
zówek mogą spowodować porażenie 
prądem, pożar i/lub ciężkie obrażenia 
ciała.

OSTRZEZENIE 
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Należy starannie przechowywać 
wszystkie przepisy i wskazówki bez-
pieczeństwa dla dalszego zastosowa-
nia.
Użyte w poniższym tekście pojęcie 
»elektronarzędzie« odnosi się do elek-
tronarzędzi zasilanych energią elek-
tryczną z sieci (z przewodem zasilają-
cym) i do elektronarzędzi zasilanych 
akumulatorami (bez przewodu zasilają-
cego).

Bezpieczeństwo miejsca pracy
 Stanowisko pracy należy utrzymy-

wać w czystości i dobrze oświetlo-
ne. Nieporządek w miejscu pracy lub 
nieoświetlona przestrzeń robocza 
mogą być przyczyną wypadków.

 Nie należy pracować tym elektro-
narzędziem w otoczeniu zagrożo-
nym wybuchem, w którym znajdu-
ją się np. łatwopalne ciecze, gazy 
lub pyły. Podczas pracy elektro-
narzędziem wytwarzają się iskry, 
które mogą spowodować zapłon.

 Podczas użytkowania urządzenia 
zwrócić uwagę na to, aby dzieci i 
inne osoby postronne znajdowały 
się w bezpiecznej odległości. Od-
wrócenie uwagi może spowodować 
utratę kontroli nad narzędziem.

Bezpieczeństwo elektryczne
Wtyczka elektronarzędzia musi 

pasować do gniazda. Nie wolno 
zmieniać wtyczki w jakikolwiek 
sposób. Nie wolno używać wtyków 
adapterowych w przypadku elek-
tronarzędzi z uziemieniem 
ochronnym. Niezmienione wtyczki i 
pasujące gniazda zmniejszają ryzyko 
porażenia prądem.
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 Należy unikać kontaktu z uziemio-
nymi powierzchniami jak rury, 
grzejniki, piece i lodówki. Ryzyko 
porażenia prądem jest większe, gdy 
ciało użytkownika jest uziemione.

 Urządzenie należy zabezpieczyć 
przed deszczem i wilgocią. Przedo-
stanie się wody do elektronarzędzia 
podwyższa ryzyko porażenia prą-
dem.

 Nigdy nie należy używać przewo-
du do innych czynności. Nigdy nie 
należy nosić elektronarzędzia, 
trzymając je za przewód, ani uży-
wać przewodu do zawieszenia 
urządzenia; nie wolno też wycią-
gać wtyczki z gniazdka pociągając 
za przewód. Przewód należy chro-
nić przed wysokimi temperatura-
mi, należy go trzymać z dala od 
oleju, ostrych krawędzi lub rucho-
mych części urządzenia. Uszkodzo-
ne lub splątane przewody zwiększają 
ryzyko porażenia prądem.

W przypadku pracy elektronarzę-
dziem pod gołym niebem, należy 
używać przewodu przedłużające-
go, dostosowanego również do za-
stosowań zewnętrznych. Użycie 
właściwego przedłużacza (dostoso-
wanego do pracy na zewnątrz) 
zmniejsza ryzyko porażenia prądem.

 Jeżeli nie da się uniknąć zastoso-
wania elektronarzędzia w wilgot-
nym otoczeniu, należy użyć wy-
łącznika ochronnego różnicowo-
prądowego. Zastosowanie 
wyłącznika ochronnego różnicowo-
prądowego zmniejsza ryzyko pora-
żenia prądem.
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Bezpieczeństwo osób
 Podczas pracy z elektronarzę-

dziem należy zachować ostroż-
ność, każdą czynność wykonywać 
uważnie i z rozwagą. Nie należy 
używać elektronarzędzia, gdy jest 
się zmęczonym lub będąc pod 
wpływem narkotyków, alkoholu 
lub lekarstw. Moment nieuwagi 
przy użyciu elektronarzędzia może 
stać się przyczyną poważnych ura-
zów ciała.

 Należy nosić osobiste wyposaże-
nie ochronne i zawsze okulary 
ochronne. Noszenie osobistego wy-
posażenia ochronnego – maski prze-
ciwpyłowej, obuwia z podeszwami 
przeciwpoślizgowymi, kasku 
ochronnego lub środków ochrony 
słuchu (w zależności od rodzaju i 
zastosowania elektronarzędzia) – 
zmniejsza ryzyko obrażeń ciała.

 Należy unikać niezamierzonego 
uruchomienia narzędzia. Przed 
włożeniem wtyczki do gniazdka 
i/lub podłączeniem do akumulato-
ra, a także przed podniesieniem 
lub przeniesieniem elektronarzę-
dzia, należy upewnić się, że elek-
tronarzędzie jest wyłączone. Trzy-
manie palca na wyłączniku podczas 
przenoszenia elektronarzędzia lub 
podłączenie do prądu włączonego 
narzędzia, może stać się przyczyną 
wypadków.

 Przed włączeniem elektronarzę-
dzia, należy usunąć narzędzia na-
stawcze lub klucze. Narzędzie lub 
klucz, znajdujący się w ruchomych 
częściach urządzenia mogą dopro-
wadzić do obrażeń ciała.
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 Należy unikać nienaturalnych po-
zycji przy pracy. Należy dbać o sta-
bilną pozycję przy pracy i zacho-
wanie równowagi. W ten sposób 
możliwa będzie lepsza kontrola elek-
tronarzędzia w nieprzewidzianych 
sytuacjach.

 Należy nosić odpowiednie ubra-
nie. Nie należy nosić luźnego ubra-
nia ani biżuterii. Włosy, ubranie i 
rękawice należy trzymać z daleka 
od ruchomych części. Luźne ubra-
nie, biżuteria lub długie włosy mogą 
zostać wciągnięte przez ruchome 
części.

 Jeżeli istnieje możliwość zamon-
towania urządzeń odsysających i 
wychwytujących pył, należy 
upewnić się, że są one podłączone 
i będą prawidłowo użyte. Użycie 
urządzenia odsysającego pył może 
zmniejszyć zagrożenie pyłami.

Prawidłowa obsługa i eksploatacja 
elektronarzędzi
 Nie należy przeciążać urządzenia. 

Do pracy używać należy elektrona-
rzędzia, które są do tego przewi-
dziane. Odpowiednio dobranym 
elektronarzędziem pracuje się 
w danym zakresie wydajności lepiej i 
bezpieczniej.

 Nie należy używać elektronarzę-
dzia, którego włącznik/wyłącznik 
jest uszkodzony. Elektronarzędzie, 
którego nie można włączyć lub wyłą-
czyć jest niebezpieczne i musi zo-
stać naprawione.

 Przed regulacją urządzenia, wy-
mianą osprzętu lub po zaprzesta-
niu pracy narzędziem, należy wy-
ciągnąć wtyczkę z gniazda i/lub 
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usunąć akumulator. Ten środek 
ostrożności zapobiega niezamierzo-
nemu włączeniu się elektro-
narzędzia.

 Nieużywane elektronarzędzia na-
leży przechowywać w miejscu nie-
dostępnym dla dzieci. Nie należy 
udostępniać narzędzia osobom, 
które go nie znają lub nie przeczy-
tały niniejszych przepisów. Używa-
ne przez niedoświadczone osoby 
elektronarzędzia są niebezpieczne.

 Konieczna jest należyta konserwa-
cja elektronarzędzia. Należy kon-
trolować, czy ruchome części 
urządzenia działają bez zarzutu i 
nie są zablokowane, czy części nie 
są pęknięte lub uszkodzone w taki 
sposób, który miałby wpływ na 
prawidłowe działanie elektrona-
rzędzia. Uszkodzone części należy 
przed użyciem urządzenia oddać 
do naprawy. Wiele wypadków spo-
wodowanych jest przez niewłaściwą 
konserwację elektronarzędzi.

 Należy stale dbać o ostrość i czy-
stość narzędzi tnących. O wiele 
rzadziej dochodzi do zakleszczenia 
się narzędzia tnącego, jeżeli jest ono 
starannie utrzymane. Zadbane na-
rzędzia łatwiej się też prowadzi.

 Elektronarzędzia, osprzęt, narzę-
dzia pomocnicze itd. należy uży-
wać zgodnie z niniejszymi zalece-
niami. Uwzględnić należy przy tym 
warunki i rodzaj wykonywanej 
pracy. Niezgodne z przeznaczeniem 
użycie elektronarzędzia może 
doprowadzić do niebezpiecznych 
sytuacji.
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Prawidłowa obsługa i eksploatacja 
narzędzi akumulatorowych
 Akumulatory należy ładować tylko 

w ładowarkach, zalecanych przez 
producenta. W przypadku użycia 
ładowarki, przystosowanej do łado-
wania określonego rodzaju aku-
mulatorów, w sposób niezgodny z 
przeznaczeniem, istnieje niebezpie-
czeństwo pożaru.

W elektronarzędziach można uży-
wać jedynie przewidzianych do 
tego celu akumulatorów. Użycie 
innych akumulatorów może spowo-
dować obrażenia ciała i zagrożenie 
pożarem.

 Nieużywany akumulator należy 
trzymać z dala od spinaczy, mo-
net, kluczy, gwoździ, śrub lub in-
nych małych przedmiotów metalo-
wych, które mogłyby spowodować 
zmostkowanie styków. Zwarcie po-
między stykami akumulatora może 
spowodować oparzenia lub pożar.

 Przy niewłaściwym użyciu możli-
we jest wydostanie się elektrolitu 
z akumulatora. Należy unikać kon-
taktu z nim, a w przypadku nieza-
mierzonego zetknięcia się z elek-
trolitem, należy umyć dane 
miejsce ciała wodą. Jeżeli ciecz 
dostała się do oczu, należy dodat-
kowo skonsultować się z leka-
rzem. Elektrolit może doprowadzić 
do podrażnienia skóry lub oparzeń.

Serwis
 Naprawę elektronarzędzia należy 

zlecić jedynie wykwalifikowane-
mu fachowcowi i przy użyciu ory-
ginalnych części zamiennych. To 
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gwarantuje, że bezpieczeństwo 
urządzenia zostanie zachowane.

Wskazówki bezpieczeństwa 
dotyczące wkrętarek
 Podczas wykonywania prac, przy 

których śruba mogłaby natrafić na 
ukryte przewody elektryczne, 
elektronarzędzie należy trzymać 
wyłącznie za izolowane po-
wierzchnie rękojeści. Kontakt śru-
by z przewodem zasilającym może 
spowodować przekazanie napięcia 
na części metalowe elektronarzę-
dzia, co mogłoby prowadzić do pora-
żenia prądem elektrycznym.

 Trzymać mocno elektronarzędzie. 
Podczas dokręcania i luzowania śrub 
mogą wystąpić krótkotrwałe wyso-
kie momenty reakcji.

 Należy zabezpieczyć obrabiany 
przedmiot. Zamocowanie obrabia-
nego przedmiotu w urządzeniu mo-
cującym lub imadle jest bezpiecz-
niejsze niż trzymanie go w ręku.

 Przed odłożeniem elektronarzę-
dzia, należy poczekać, aż znajdzie 
się ono w bezruchu. Narzędzie ro-
bocze może się zablokować 
i doprowadzić do utraty kontroli nad 
elektronarzędziem.

 Przed wszelkimi pracami przy 
elektronarzędziu (np. pielęgnacja, 
wymiana narzędzi itp.), jak i przy 
transporcie i składowaniu należy 
przełącznik kierunków obrotów 
nastawić na pozycję środkową. 
Przy niezamierzonym uruchomieniu 
włącznika/wyłącznika istnieje nie-
bezpieczeństwo zranienia.
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Elektronarzędzie należy 
chronić przed wysokimi 
temperaturami, np. przed 

stałym nasłonecznieniem, przed og-
niem, wodą i wilgocią. Istnieje ryzyko 
wybuchu.
W przypadku uszkodzenia i nie-

właściwego użytkowania akumu-
latora może dojść do wydzielenia 
się gazów. Wywietrzyć pomie-
szczenie i w razie dolegliwości 
skonsultować się z lekarzem. Gazy 
mogą uszkodzić drogi oddechowe.

Opis urządzenia i jego 
zastosowania

Należy przeczytać 
wszystkie wskazówki i 
przepisy. Błędy w 
przestrzeganiu poniż-
szych wskazówek mogą 

spowodować porażenie prądem, pożar 
i/lub ciężkie obrażenia ciała.

Użycie zgodne z 
przeznaczeniem
Urządzenie jest przeznaczone do wkrę-
cania i wykręcania śrub.

Przedstawione graficznie 
komponenty
Numeracja przedstawionych graficznie 
komponentów odnosi się do schematu 
elektronarzędzia na stronach graficz-
nych.

1 Końcówka wkręcająca (bit)*
2 Uchwyt narzędziowy
3 Przełącznik kierunku obrotów
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4 Wskaźnik stanu naładowania 
akumulatora

5 Pierścień wstępnego wyboru 
momentu obrotowego

6 Gniazdo micro USB
7 Pokrywka gniazda micro USB
8 Rękojeść (pokrycie gumowe)
9 Kabel USB*

10 Ładowarka*
*Przedstawiony na rysunkach lub opisany 
w instrukcji użytkowania osprzęt nie wcho-
dzi w skład wyposażenia standardowego. 
Kompletny asortyment wyposażenia do-
datkowego można znaleźć w naszym kata-
logu osprzętu.

Dane techniczne
Wkrętarka 
akumulatorowa

GO

Numer katalogowy 3 601 JH2 0..
Napięcie 
znamionowe V= 3,6
Prędkość obroto-
wa bez obciążenia min-1 360
maks. moment obrotowy twardego/
miękkiego wkręcania wg ISO 5393

Nm 5/2,5
maks. średnica 
śrub/wkrętów mm 5
Ciężar odpowiednio do 
EPTA-Procedure 01:2014

kg 0,28
Dopuszczalna temperatura otoczenia 
podczas ładowania

°C 0...+45
* ograniczona wydajność przy temperaturze 
< 0 ° C
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Informacja na temat hałasu i 
wibracji
Emisja hałasu została określona zgod-
nie z EN 60745-2-2.
Typowe dla tego urządzenia wartości 
poziomu ciśnienia akustycznego skory-
gowanego charakterystyką częstotli-
wościową A są mniejsze niż 70 dB(A). 
Niepewność pomiaru K =3 dB.
Poziom mocy akustycznej może pod-
czas pracy przekroczyć 80 dB(A).
Należy stosować środki ochrony 
słuchu!
Wartości łączne drgań ah (suma wekto-
rowa z trzech kierunków) i niepewność 
pomiaru K oznaczone zgodnie z normą 
EN 60745-2-2 wynoszą: 
Wkręcanie: ah<0,9 m/s2, K =1,5 m/s2

Poziom drgań podany w tych wskazów-
kach został pomierzony zgodnie z wyma-
ganiami normy EN 60745 dotyczącej 

Dopuszczalna temperatura otoczenia 
podczas eksploatacji* i podczas 
przechowywania

°C –20...+50
Akumulator litowo-jonowy
Pojemność Ah 1,5
Energia Wh 6
Liczba ogniw akumulatora 1
Czas ładowania h 1,5
Gniazdo kabla ładowarki micro USB
Zalecane ładowarki

V/mA 5/1000
Klasa ochrony /II

Wkrętarka 
akumulatorowa

GO

* ograniczona wydajność przy temperaturze 
< 0 ° C
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procedury pomiarów i można go użyć do 
porównywania elektronarzędzi. Można 
go też użyć do wstępnej oceny ekspozy-
cji na drgania.
Podany poziom drgań jest reprezenta-
tywny dla podstawowych zastosowań 
elektronarzędzia. Jeżeli elektronarzę-
dzie użyte zostanie do innych zastoso-
wań, z innymi narzędziami roboczymi, z 
różnym osprzętem, a także jeśli nie bę-
dzie wystarczająco konserwowane, po-
ziom drgań może odbiegać od poda-
nego. Podane powyżej przyczyny mogą 
spowodować podwyższenie ekspozycji 
na drgania podczas całego czasu pracy.
Aby dokładnie ocenić ekspozycję na 
drgania, trzeba wziąć pod uwagę także 
okresy, gdy urządzenie jest wyłączone, 
lub gdy jest wprawdzie włączone, ale nie 
jest używane do pracy. W ten sposób 
łączna (obliczana na pełny wymiar czasu 
pracy) ekspozycja na drgania może oka-
zać się znacznie niższa.
Należy wprowadzić dodatkowe środki 
bezpieczeństwa, mające na celu ochro-
nę operatora przed skutkami ekspozycji 
na drgania, np.: konserwacja elektrona-
rzędzia i narzędzi roboczych, zabezpie-
czenie odpowiedniej temperatury rąk, 
ustalenie kolejności operacji roboczych.

Montaż
 Przed wszelkimi pracami przy 

elektronarzędziu (np. pielęgnacja, 
wymiana narzędzi itp.), jak i przy 
transporcie i składowaniu należy 
przełącznik kierunków obrotów 
nastawić na pozycję środkową. 
Przy niezamierzonym uruchomieniu 
włącznika/wyłącznika istnieje nie-
bezpieczeństwo zranienia.
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Ładowanie akumulatora 
(zob. rys. C)
Wskazówka: W momencie dostawy 
akumulator jest naładowany częścio-
wo. Aby zagwarantować wykorzystanie 
najwyższej wydajności akumulatora, 
należy przed pierwszym użyciem 
całkowicie naładować akumulator w ła-
dowarce.
Akumulator litowo-jonowy można doła-
dować w dowolnej chwili, nie powodu-
jąc tym skrócenia jego żywotności. 
Przerwanie procesu ładowania nie nie-
sie za sobą ryzyka uszkodzenia ogniw 
akumulatora.
Dzięki systemowi elektronicznej ochro-
ny ogniw – »Electronic Cell Protection 
(ECP)« – akumulator litowo-jonowy 
jest zabezpieczony przed głębokim roz-
ładowaniem. Przy rozładowanym aku-
mulatorze elektronarzędzie zostaje wy-
łączone przez układ ochronny – 
narzędzie robocze nie porusza się.
 Po automatycznym wyłączeniu 

elektronarzędzia nie wywierać na-
cisku na wrzeciono. Może to dopro-
wadzić do uszkodzenia akumulatora.

Otworzyć pokrywkę 7.
Podłączyć elektronarzędzie za pomocą 
kabla USB 9 do ładowarki 10. 
Wskaźnik ładowania 4 ukazuje stopień 
naładowania akumulatora. Podczas 
trwającego procesu ładowania wskaź-
nik miga kolorem zielonym. Ciągłe zie-
lone światło wskaźnika, oznacza, że 
akumulator został całkowicie nałado-
wany.
Podczas ładowania nagrzewa się ręko-
jeść elektronarzędzia. Jest to zjawisko 
normalne.
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Przed dłuższą przerwą w użytkowaniu 
należy odłączyć elektronarzędzie od za-
silania.
Podczas procesu ładowania elektrona-
rzędzia nie można używać. Jeżeli elek-
tronarzędzie nie funkcjonuje podczas 
procesu ładowania, nie oznacza to, że 
jest ono uszkodzone.
Przestrzegać wskazówek dotyczących 
usuwania odpadów.

Wymiana narzędzi
 Nie używać dwustronnych końcó-

wek wkrętaka o długości większej 
niż 25 mm.

Przełącznik kierunku obrotów 3 należy 
ustawić w pozycji środkowej. Spowo-
duje to zablokowanie wrzeciona i zapo-
biegnie rozruchowi elektronarzędzia 
podczas wymiany osprzętu.
Umieścić bit dwustronny 1 bezpośred-
nio w uchwycie narzędziowym 2.

Praca
Uruchamianie
Ustawianie kierunku obrotów 
(zob. rys. A)
 Przełącznik kierunku obrotów 3 

wolno przestawiać tylko przy wy-
łączonym elektronarzędziu. W 
przeciwnym razie może dojść do 
uszkodzenia elektronarzędzia.

Obroty w prawo: do wkręcania wkrę-
tów należy przesunąć przełącznik kie-
runku obrotów 3 do przodu.
Obroty w lewo: do poluzowywania lub 
odkręcania wkrętów należy przesunąć 
przełącznik kierunku obrotów 3 do tyłu.
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Blokowanie wrzeciona (zob. rys. B)
W celu zablokowania wrzeciona należy 
ustawić przełącznik kierunku obrotów 3 
w pozycji środkowej.
Umożliwia to wkręcanie śrub również 
przy wyładowanym akumulatorze lub 
używanie elektronarzędzia jako śrubo-
kręta.

Wybór momentu obrotowego
Za pomocą pierścienia nastawczego z 
regulacją momentu obrotowego 5 moż-
liwe jest wstępne ustawienie pożądane-
go momentu obrotowego w 
6 stopniach. Osiągnięcie ustawionego 
uprzednio momentu obrotowego spo-
woduje zatrzymanie się narzędzia robo-
czego.
Stopień 1:
Niższy moment obrotowy do wkręcania 
śrub o małej średnicy lub w miękki ma-
teriał.
Stopień 6:
Wyższy moment obrotowy do wkręca-
nia śrub o większej średnicy lub w twar-
dy materiał.

Włączanie/wyłączanie (zob. rys. A)
W celu włączenia należy docisnąć wrze-
ciono do powierzchni i utrzymywać na-
cisk.
W celu wyłączenia należy zwolnić na-
cisk wywierany na wrzeciono.

Wskaźnik naładowania akumulatora
Wskaźnik naładowania akumulatora na 
elektronarzędziu składa się z trzech zie-
lonych diod LED. Po włączeniu i wyłą-
czeniu elektronarzędzia wskaźnik uka-
zuje stan naładowania akumulatora 
przez parę sekund.
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Zabezpieczenie przed przegrzaniem
Stosowanego zgodnie z przeznacze-
niem elektronarzędzia nie da się prze-
ciążyć. Przy zbyt silnym obciążeniu lub 
przekroczeniu dopuszczalnej tempera-
tury akumulatora system elektroniczny 
wyłącza elektronarzędzie na czas po-
trzebny, aby osiągnęło ono optymalny 
zakres temperatur roboczych.

Ochrona przed głębokim 
rozładowaniem
Dzięki systemowi elektronicznej ochro-
ny ogniw – »Electronic Cell Protection 
(ECP)« – akumulator litowo-jonowy 
jest zabezpieczony przed głębokim roz-
ładowaniem. Przy rozładowanym aku-
mulatorze elektronarzędzie zostaje wy-
łączone przez układ ochronny – 
narzędzie robocze nie porusza się.

Konserwacja i serwis
Konserwacja i czyszczenie
 Przed wszelkimi pracami przy 

elektronarzędziu (np. pielęgnacja, 
wymiana narzędzi itp.), jak i przy 
transporcie i składowaniu należy 
przełącznik kierunków obrotów 
nastawić na pozycję środkową. 
Przy niezamierzonym uruchomieniu 
włącznika/wyłącznika istnieje nie-
bezpieczeństwo zranienia.

 Aby zapewnić bezpieczną i wydaj-
ną pracę, elektronarzędzie i szcze-
liny wentylacyjne należy utrzymy-
wać w czystości.

100 %60 %30 %
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W razie awarii akumulatora należy zwró-
cić się do autoryzowanego serwisu 
elektronarzędzi Bosch.

Obsługa klienta oraz doradztwo 
dotyczące użytkowania
W punkcie obsługi klienta można uzy-
skać odpowiedzi na pytania dotyczące 
napraw i konserwacji nabytego produk-
tu, a także dotyczące części zamien-
nych. Rysunki rozłożeniowe oraz infor-
macje dotyczące części zamiennych 
można znaleźć również pod adresem:
www.bosch-pt.com
Nasz zespół doradztwa dotyczącego 
użytkowania odpowie na wszystkie py-
tania związane z produktami firmy 
Bosch oraz ich osprzętem.
Przy wszystkich zgłoszeniach oraz 
zamówieniach części zamiennych ko-
nieczne jest podanie 10-cyfrowego nu-
meru katalogowego, znajdującego się 
na tabliczce znamionowej produktu.

Polska
Robert Bosch Sp. z o.o.
BSC
Ul. Szyszkowa 35/37
02-285 Warszawa
Na www.bosch-pt.pl znajdą Państwo 
wszystkie szczegóły dotyczące usług 
serwisowych online.
Tel.: +48 227 154460
Faks: +48 227 154441
E-Mail: bsc@pl.bosch.com
www.bosch-pt.pl

Transport
Załączone w dostawie akumulatory lito-
wo jonowe podlegają wymaganiom prze-
pisów dotyczących towarów niebez-
piecznych. Akumulatory mogą być 
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transportowane drogą lądową przez 
użytkownika bez konieczności spełnie-
nia jakichkolwiek dalszych warunków.
W przypadku przesyłki przez osoby trze-
cie (np. transport drogą powietrzną lub 
za pośrednictwem firmy spedycyjnej) 
należy dostosować się do szczególnych 
wymogów dotyczących opakowania i 
znaczenia towaru. W takim wypadku 
podczas przygotowywania towaru do 
wysyłki należy skonsultować się z eks-
pertem d/s towarów niebezpiecznych.

Usuwanie odpadów
Elektronarzędzia, akumulato-
ry, osprzęt i opakowanie należy 
oddać do powtórnego przetwo-

rzenia zgodnego z obowiązującymi 
przepisami w zakresie ochrony środo-
wiska.

Elektronarzędzia i akumula-
tora/baterii nie wolno wyrzu-
cać do odpadów domowych!

Tylko dla państw należących do UE:
Zgodnie z europejską wytyczną 
2012/19/UE, niezdatne do użytku 
elektronarzędzia, a zgodnie z europej-
ską wytyczną 2006/66/WE uszkodzo-
ne lub zużyte akumulatory/baterie, na-
leży zbierać osobno i doprowadzić do 
ponownego przetworzenia zgodnego z 
zasadami ochrony środowiska.

Akumulatory/Baterie:
Li-Ion:
Proszę stosować się do wskazówek, 
znajdujących się w rozdziale »Trans-
port«, str. 65.
Wbudowane akumulatory wolno 

wyjmować tylko i wyłącznie przez 
wykwalifikowany personel w celu 
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ich utylizacji. Otwieranie skorupy 
obudowy może spowodować trwałe 
uszkodzenie elektronarzędzia.

Przed wyjęciem akumulatora z elektro-
narzędzia, należy włączać elektronarzę-
dzie aż do całkowitego rozładowania 
akumulatora. Aby wyjąć akumulator, 
należy odkręcić śruby w obudowie i 
zdjąć obudowę. Aby uniknąć zwarcia 
wewnętrznego akumulatora, jego przy-
łącza należy odłączać oddzielnie, izolu-
jąc po kolei bieguny. Także w przypadku 
całkowitego rozładowania w akumula-
torze znajduje się tzw. »pozostała po-
jemność«, która może doprowadzić do 
zwarcia.

Zastrzega się prawo dokonywania zmian.

Česky
Bezpečnostní 
upozornění
Všeobecná varovná upozornění 
pro elektronářadí

Čtěte všechna va-
rovná upozornění 

a pokyny. Zanedbání při dodržování 
varovných upozornění a pokynů mohou 
mít za následek zásah elektrickým prou-
dem, požár a/nebo těžká poranění.
Všechna varovná upozornění a poky-
ny do budoucna uschovejte.
Ve varovných upozorněních použitý po-
jem „elektronářadí“ se vztahuje na elek-
tronářadí provozované na el. síti 
(se síťovým kabelem) a na elektronářa-
dí provozované na akumulátoru 
(bez síťového kabelu).

VAROVÁNÍ
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Bezpečnost pracovního místa
 Udržujte Vaše pracovní místo čis-

té a dobře osvětlené. Nepořádek 
nebo neosvětlené pracovní oblasti 
mohou vést k úrazům.

 S elektronářadím nepracujte v 
prostředí ohroženém explozí, kde 
se nacházejí hořlavé kapaliny, ply-
ny nebo prach. Elektronářadí vytvá-
ří jiskry, které mohou prach nebo pá-
ry zapálit.

 Děti a jiné osoby udržujte při pou-
žití elektronářadí daleko od Vaše-
ho pracovního místa. Při rozptýlení 
můžete ztratit kontrolu nad strojem.

Elektrická bezpečnost
 Připojovací zástrčka elektronářa-

dí musí lícovat se zásuvkou. Zá-
strčka nesmí být žádným způso-
bem upravena. Společně s 
elektronářadím s ochranným 
uzemněním nepoužívejte žádné 
adaptérové zástrčky. Neupravené 
zástrčky a vhodné zásuvky snižují ri-
ziko zásahu elektrickým proudem.

 Zabraňte kontaktu těla s uzemně-
nými povrchy, jako např. potrubí, 
topení, sporáky a chladničky. Je-li 
Vaše tělo uzemněno, existuje zvýše-
né riziko zásahu elektrickým prou-
dem.

 Chraňte stroj před deštěm a vlh-
kem. Vniknutí vody do elektronářadí 
zvyšuje nebezpečí zásahu elektric-
kým proudem.

 Dbejte na účel kabelu, nepoužívej-
te jej k nošení či zavěšení elektro-
nářadí nebo k vytažení zástrčky ze 
zásuvky. Udržujte kabel daleko od 
tepla, oleje, ostrých hran nebo po-
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hyblivých dílů stroje. Poškozené 
nebo spletené kabely zvyšují riziko 
zásahu elektrickým proudem.

 Pokud pracujete s elektronářadím 
venku, použijte pouze takové 
prodlužovací kabely, které jsou 
způsobilé i pro venkovní použití. 
Použití prodlužovacího kabelu, jež je 
vhodný pro použití venku, snižuje ri-
ziko zásahu elektrickým proudem.

 Pokud se nelze vyhnout provozu 
elektronářadí ve vlhkém prostře-
dí, použijte proudový chránič. Na-
sazení proudového chrániče snižuje 
riziko zásahu elektrickým proudem.

Bezpečnost osob
 Buďte pozorní, dávejte pozor na 

to, co děláte a přistupujte k práci s 
elektronářadím rozumně. Nepou-
žívejte žádné elektronářadí pokud 
jste unaveni nebo pod vlivem 
drog, alkoholu nebo léků. Moment 
nepozornosti při použití elektro-
nářadí může vést k vážným po-
raněním.

 Noste osobní ochranné pomůcky a 
vždy ochranné brýle. Nošení osob-
ních ochranných pomůcek jako mas-
ka proti prachu, bezpečnostní obuv s 
protiskluzovou podrážkou, ochran-
ná přilba nebo sluchátka, podle dru-
hu nasazení elektronářadí, snižují ri-
ziko poranění.

 Zabraňte neúmyslnému uvedení 
do provozu. Přesvědčte se, že je 
elektronářadí vypnuté dříve než 
jej uchopíte, ponesete či připojíte 
na zdroj proudu a/nebo aku-
mulátor. Máte-li při nošení elektro-
nářadí prst na spínači nebo pokud 
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stroj připojíte ke zdroji proudu za-
pnutý, pak to může vést k úrazům.

 Než elektronářadí zapnete, od-
straňte seřizovací nástroje nebo 
šroubováky. Nástroj nebo klíč, kte-
rý se nachází v otáčivém dílu stroje, 
může vést k poranění.

 Vyvarujte se abnormálního držení 
těla. Zajistěte si bezpečný postoj a 
udržujte vždy rovnováhu. Tím mů-
žete elektronářadí v neočekávaných 
situacích lépe kontrolovat.

 Noste vhodný oděv. Nenoste žád-
ný volný oděv nebo šperky. Vlasy, 
oděv a rukavice udržujte daleko 
od pohybujících se dílů. Volný 
oděv, šperky nebo dlouhé vlasy mo-
hou být zachyceny pohybujícími se 
díly.

 Lze-li namontovat odsávací či za-
chycující přípravky, přesvědčte 
se, že jsou připojeny a správně po-
užity. Použití odsávání prachu může 
snížit ohrožení prachem.

Svědomité zacházení a používání 
elektronářadí
 Stroj nepřetěžujte. Pro svou práci 

použijte k tomu určené elektroná-
řadí. S vhodným elektronářadím bu-
dete pracovat v udané oblasti výko-
nu lépe a bezpečněji.

 Nepoužívejte žádné elektronářa-
dí, jehož spínač je vadný. Elektro-
nářadí, které nelze zapnout či vy-
pnout je nebezpečné a musí se 
opravit.

 Než provedete seřízení stroje, vý-
měnu dílů příslušenství nebo stroj 
odložíte, vytáhněte zástrčku ze zá-
suvky a/nebo odstraňte akumulá-
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tor. Toto preventivní opatření zabrá-
ní neúmyslnému zapnutí 
elektronářadí.

 Uchovávejte nepoužívané elektro-
nářadí mimo dosah dětí. Nenechte 
stroj používat osobám, které se 
strojem nejsou seznámeny nebo 
nečetly tyto pokyny. Elektronářadí 
je nebezpečné, je-li používáno ne-
zkušenými osobami.

 Pečujte o elektronářadí svědomi-
tě. Zkontrolujte, zda pohyblivé dí-
ly stroje bezvadně fungují a ne-
vzpřičují se, zda díly nejsou 
zlomené nebo poškozené tak, že je 
omezena funkce elektronářadí. 
Poškozené díly nechte před nasa-
zením stroje opravit. Mnoho úrazů 
má příčinu ve špatně udržovaném 
elektronářadí.

 Řezné nástroje udržujte ostré a 
čisté. Pečlivě ošetřované řezné ná-
stroje s ostrými řeznými hranami se 
méně vzpřičují a dají se lehčeji vést.

 Používejte elektronářadí, příslu-
šenství, nasazovací nástroje apod. 
podle těchto pokynů. Respektujte 
přitom pracovní podmínky a pro-
váděnou činnost. Použití elektroná-
řadí pro jiné než určující použití mů-
že vést k nebezpečným situacím.

Svědomité zacházení a používání 
akumulátorového nářadí
 Akumulátory nabíjejte pouze v 

nabíječce, která je doporučena vý-
robcem. Pro nabíječku, která je 
vhodná pro určitý druh akumulátorů, 
existuje nebezpečí požáru, je-li pou-
žívána s jinými akumulátory.
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 Do elektronářadí používejte pouze 
k tomu určené akumulátory. Použi-
tí jiných akumulátorů může vést k po-
raněním a požárům.

 Nepoužívaný akumulátor uchová-
vejte mimo kancelářské sponky, 
mince, klíče, hřebíky, šrouby nebo 
jiné drobné kovové předměty, kte-
ré mohou způsobit přemostění 
kontaktů. Zkrat mezi kontakty aku-
mulátoru může mít za následek opá-
leniny nebo požár.

 Při špatném použití může z akumu-
látoru vytéci kapalina. Zabraňte 
kontaktu s ní. Při náhodném kon-
taktu opláchněte místo vodou. Po-
kud kapalina vnikne do očí, na-
vštivte navíc i lékaře. Vytékající 
akumulátorová kapalina může způ-
sobit podráždění pokožky nebo po-
páleniny.

Servis
 Nechte Vaše elektronářadí opravit 

pouze kvalifikovaným odborným 
personálem a pouze s originálními 
náhradními díly. Tím bude zajiště-
no, že bezpečnost stroje zůstane za-
chována.

Bezpečnostní upozornění pro 
šroubovák
 Pokud provádíte práce, při kte-

rých může šroub zasáhnout skrytá 
elektrická vedení, pak držte elek-
tronářadí na izolovaných plochách 
rukojeti. Kontakt šroubu s vedením 
pod napětím může přivést napětí i na 
kovové díly elektronářadí a vést k 
úderu elektrickým proudem.
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 Držte elektronářadí pevně. Při uta-
hování a povolování šroubů se mo-
hou krátkodobě vyskytovat vysoké 
reakční momenty.

 Zajistěte obrobek. Obrobek pevně 
uchycený upínacím přípravkem ne-
bo svěrákem je držen bezpečněji než 
Vaší rukou.

 Než jej odložíte, počkejte až se 
elektronářadí zastaví. Nasazovací 
nástroj se může vzpříčit a vést ke 
ztrátě kontroly nad elektronářadím.

 Před každou prací na elektronářa-
dí (např. údržba, výměna nástroje 
apod.) a též při jeho přepravě a 
uložení dejte přepínač směru otá-
čení do střední polohy. Při neú-
myslném stlačení spínače existuje 
nebezpečí poranění.

Chraňte elektronářadí 
před horkem, např. i před 
trvalým slunečním záře-

ním, před ohněm, vodou a vlhkostí. 
Existuje nebezpečí výbuchu.
 Při poškození a nesprávném pou-

žití akumulátoru mohou vystupo-
vat páry. Přivádějte čerstvý 
vzduch a při potížích vyhledejte lé-
kaře. Páry mohou dráždit dýchací 
cesty.

Popis výrobku a 
specifikací

Čtěte všechna varovná 
upozornění a pokyny. 
Zanedbání při dodržová-
ní varovných upozornění 
a pokynů mohou mít za 

následek úraz elektrickým proudem, 
požár a/nebo těžká poranění.
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Určené použití
Stroj je určen k zašroubování a uvolňo-
vání šroubů.

Zobrazené komponenty
Číslování zobrazených komponent se 
vztahuje na zobrazení elektronářadí na 
grafické straně.

1 Šroubovací bit*
2 Nástrojový držák
3 Přepínač směru otáčení
4 Ukazatel stavu nabití akumulátoru
5 Nastavovací kroužek předvolby 

kroutícího momentu
6 Micro-USB zdířka
7 Kryt zdířky micro-USB
8 Rukojeť (izolovaná plocha 

rukojeti)
9 USB kabel*

10 Nabíječka*
*Zobrazené nebo popsané příslušenství 
nepatří k standardnímu obsahu dodávky. 
Kompletní příslušenství naleznete v našem 
programu příslušenství.

Technická data
Akumulátorový 
šroubovák

GO

Objednací číslo 3 601 JH2 0..
Jmenovité napětí V= 3,6
Otáčky naprázdno min-1 360
max. kroutící moment tvrdý/měkký 
šroubový spoj podle ISO 5393

Nm 5/2,5
max. průměr 
šroubu mm 5
* Omezený výkon při teplotách <0 °C
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Informace o hluku a vibracích
Hodnoty hlučnosti zjištěny podle 
EN 60745-2-2.
Vážená hodnota hladiny akustického 
tlaku stroje A je typicky menší než 
70 dB(A). Nepřesnost K =3 dB.
Hladina hluku může při práci překročit 
80 dB(A).
Noste chrániče sluchu!
Celkové hodnoty vibrací ah (vektorový 
součet tří os) a nepřesnost K stanoveny 
podle EN 60745-2-2: 
Šroubování: ah <0,9 m/s2, K =1,5 m/s2

V těchto pokynech uvedená úroveň vib-
rací byla změřena podle měřicích me-

Hmotnost podle 
EPTA-Procedure 01:2014

kg 0,28
Povolená teplota prostředí při nabíjení

°C 0...+45
Povolená teplota prostředí při 
provozu* a při skladování

°C –20...+50
Akumulátor Li-Ion
Kapacita Ah 1,5
Energie Wh 6
Počet článků akumulátoru 1
Doba nabíjení h 1,5
Přípojka pro nabíjecí 
kabel Mikro USB
Doporučené nabíječky

V/mA 5/1000
Třída ochrany /II

Akumulátorový 
šroubovák

GO

* Omezený výkon při teplotách <0 °C
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tod normovaných v EN 60745 a může 
být použita pro vzájemné porovnání 
elektronářadí. Hodí se i pro předběžný 
odhad zatížení vibracemi.
Uvedená úroveň vibrací reprezentuje 
hlavní použití elektronářadí. Pokud se 
ovšem bude elektronářadí používat pro 
jiné práce, s odlišným příslušenstvím, 
s jinými nástroji nebo s nedostatečnou 
údržbou, může se úroveň vibrací lišit. 
To může zatíženi vibracemi po celou 
pracovní dobu zřetelně zvýšit.

Pro přesný odhad zatížení vibracemi by 
měly být zohledněny i doby, v nichž je 
nářadí vypnuté nebo sice běží, ale fak-
ticky se nepoužívá. To může zatíženi 
vibracemi po celou pracovní dobu zře-
telně zredukovat.
Stanovte dodatečná bezpečnostní 
opatření k ochraně obsluhy před účinky 
vibrací, jako je např. údržba elektroná-
řadí a nástrojů, udržování teplých ru-
kou, organizace pracovních procesů.

Montáž
 Před každou prací na elektronářa-

dí (např. údržba, výměna nástroje 
apod.) a též při jeho přepravě a 
uložení dejte přepínač směru otá-
čení do střední polohy. Při neú-
myslném stlačení spínače existuje 
nebezpečí poranění.

Nabíjení akumulátoru 
(viz obr. C)
Upozornění: Akumulátor se expeduje 
částečně nabitý. Pro zaručení plného 
výkonu akumulátoru jej před prvním na-
sazením v nabíječce zcela nabijte.
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Akumulátor Li-ion lze bez zkrácení ži-
votnosti kdykoli nabít. Přerušení proce-
su nabíjení nepoškozuje akumulátor.
Akumulátor Li-ion je díky „Electronic 
Cell Protection (ECP)“ chráněn proti 
hlubokému vybití. Při vybitém akumulá-
toru bude elektronářadí chráničem vy-
pnuto: nasazený nástroj se už nebude 
pohybovat.
 Po automatickém vypnutí elektro-

nářadí již netlačte na vřeteno. Aku-
mulátor se může poškodit.

Odklopte kryt 7.
Připojte elektronářadí pomocí USB ka-
belu 9 k nabíječce 10. 
Ukazatel stavu nabití akumulátoru 4 
ukazuje pokrok nabíjení. Při procesu 
nabíjení ukazatel zeleně bliká. Akumu-
látor je zcela nabitý, když ukazatel 
trvale svítí zeleně.
Při procesu nabíjení se zahřívá držadlo 
elektronářadí. To je normální.
Pokud elektronářadí delší dobu nepou-
žíváte, odpojte ho od napájení.
Elektronářadí nelze během procesu na-
bíjení používat; není to závada, když bě-
hem procesu nabíjení nefunguje.
Dbejte upozornění k zpracování odpadu.

Výměna nástroje
 Nepoužívejte žádné oboustranné 

šroubovací čepele, jež jsou delší 
než 25 mm.

Přepínač směru otáčení 3 nastavte do 
prostřední polohy. Tím se zaaretuje vře-
teno a pohon se při výměně nástroje ne-
spustí.
Šroubovací bit 1 nasaďte přímo do ná-
strojového držáku 2.
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Provoz
Uvedení do provozu
Nastavení směru otáčení (viz obr. A)
 Přepínač směru otáčení 3 použí-

vejte pouze tehdy, když je elektro-
nářadí zastavené. Jinak se může 
poškodit.

Chod vpravo: Pro zašroubování šroubů 
nastavte přepínač směru otáčení 3 do-
předu.
Chod vlevo: Pro povolování, resp. vy-
šroubování šroubů nastavte přepínač 
směru otáčení 3 dozadu.

Aretace vřetena (viz obr. B)
Pro zaaretování vřetena nastavte přepí-
nač směru otáčení 3 do prostřední po-
lohy.
To umožňuje zašroubování šroubů i při 
vybitém akumulátoru popř. použití 
elektronářadí jako šroubováku.

Předvolba kroutícího momentu
Pomocí nastavovacího kroužku před-
volby kroutícího momentu 5 můžete v 
6 stupních předvolit potřebný kroutící 
moment. Jakmile se dosáhne nastave-
ného kroutícího momentu, nasazovací 
nástroj se zastaví.
Stupeň 1:
Menší kroutící moment pro zašroubová-
ní šroubů s malým průměrem nebo do 
měkkých materiálů.
Stupeň 6:
Větší kroutící moment pro zašroubová-
ní šroubů s velkým průměrem nebo do 
tvrdých materiálů.

OBJ_BUCH-3243-004.book  Page 78  Wednesday, September 27, 2017  10:26 AM



Česky | 79

1 609 92A 3WX | (27.9.17)
Bosch Power Tools

Zapnutí/vypnutí (viz obr. A)
Při uvedení do provozu vyzkoušejte tlak 
na vřeteno a tlak udržujte.
Pro vypnutí přestaňte tlačit na vřeteno.

Ukazatel stavu nabití akumulátoru
Ukazatel stavu nabití akumulátoru na 
elektronářadí se skládá ze tří zelených 
LED. Po zapnutí a vypnutí po dobu ně-
kolika sekund zobrazuje stav nabití aku-
mulátoru.

Ochrana proti přetížení závislá na 
teplotě
Pokud se nářadí používá v souladu 
s určeným účelem, nemůže dojít k jeho 
přetížení. Při příliš velkém zatížení nebo 
překročení přípustné teploty akumulá-
toru elektronika vypne elektronářadí, 
dokud nebude opět v rozmezí optimální 
provozní teploty.

Ochrana proti hlubokému vybití
Akumulátor Li-ion je díky „Electronic 
Cell Protection (ECP)“ chráněn proti 
hlubokému vybití. Při vybitém akumulá-
toru bude elektronářadí chráničem vy-
pnuto: nasazený nástroj se už nebude 
pohybovat.

Údržba a servis
Údržba a čištění
 Před každou prací na elektronářa-

dí (např. údržba, výměna nástroje 
apod.) a též při jeho přepravě a 
uložení dejte přepínač směru otá-
čení do střední polohy. Při neú-

100 %60 %30 %
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myslném stlačení spínače existuje 
nebezpečí poranění.

 Udržujte elektronářadí a větrací 
otvory čisté, abyste pracovali 
dobře a bezpečně.

Pokud už akumulátor není schopný 
funkce, obraťte se prosím na autorizo-
vané servisní středisko pro elektronářa-
dí Bosch.

Zákaznická a poradenská 
služba
Zákaznická služba zodpoví Vaše dotazy 
k opravě a údržbě Vašeho výrobku a též 
k náhradním dílům. Technické výkresy 
a informace k náhradním dílům nalezne-
te i na:
www.bosch-pt.com
Tým poradenské služby Bosch Vám rád 
pomůže při otázkách k našim výrobkům 
a jejich příslušenství.
V případě veškerých otázek 
a objednávek náhradních dílů bezpod-
mínečně uveďte 10místné věcné číslo 
podle typového štítku výrobku.

Czech Republic
Robert Bosch odbytová s.r.o.
Bosch Service Center PT
K Vápence 1621/16
692 01 Mikulov
Na www.bosch-pt.cz si si můžete ob-
jednat opravu Vašeho stroje nebo ná-
hradní díly online.
Tel.: +420 519 305700
Fax: +420 519 305705
E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Přeprava
Obsažené lithium-iontové akumulátory 
podléhají požadavkům zákona o nebez-
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pečných nákladech. Tyto akumulátory 
mohou být bez dalších podmínek pře-
pravovány uživatelem po silnici.
Při zasílání prostřednictvím třetí osoby 
(např.: letecká přeprava nebo spedice) 
je třeba brát zřetel na zvláštní požadav-
ky na balení a označení. Zde musí být 
při přípravě zásilky nezbytně přizván 
expert na nebezpečné náklady.

Zpracování odpadů
Elektronářadí, akumulátory, 
příslušenství a obaly mají být 
dodány k opětovnému zhodno-
cení nepoškozujícímu životní 
prostředí.

Elektronářadí a akumuláto-
ry/baterie neodhazujte do 
domovního odpadu!

Pouze pro země EU:
Podle evropské směrnice 2012/19/EU 
musí být neupotřebitelné elektronářadí 
a podle evropské směrnice 
2006/66/ES vadné nebo opotřebova-
né akumulátory/baterie rozebrané 
shromážděny a dodány k opětovnému 
zhodnocení nepoškozujícímu životní 
prostředí.

Akumulátory/baterie:
Li-Ion:
Prosím dbejte upozornění v odstavci 
„Přeprava“, strana 80.
 Integrované akumulátory smí vyjí-

mat pouze odborní pracovníci za 
účelem likvidace.  Otevřením krytu 
může dojít ke zničení elektronářadí.

Před vyjmutím akumulátoru 
z elektronářadí nechte elektronářadí 
běžet tak dlouho, dokud nebude aku-
mulátor úplně vybitý. Pro vyjmutí aku-
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mulátoru vyšroubujte šrouby v krytu 
a sejměte kryt. Abyste zabránili zkratu, 
postupně odpojte jednotlivé přípoje na 
akumulátoru a póly pak zaizolujte. I po 
úplném vybití může mít akumulátor ješ-
tě zbytkovou kapacitu, která se může 
v případě zkratu uvolnit.

Změny vyhrazeny.

Slovensky
Bezpečnostné pokyny
Všeobecné výstražné upozor-
nenia a bezpečnostné pokyny

Prečítajte si všetky 
Výstražné upozorne-

nia a bezpečnostné pokyny. Zanedba-
nie dodržiavania Výstražných upozor-
není a pokynov uvedených v 
nasledujúcom texte môže mať za násle-
dok zásah elektrickým prúdom, spôso-
biť požiar a/alebo ťažké poranenie.
Tieto Výstražné upozornenia a bez-
pečnostné pokyny starostlivo uscho-
vajte na budúce použitie.
Pojem „ručné elektrické náradie“ použí-
vaný v nasledujúcom texte sa vzťahuje 
na ručné elektrické náradie napájané zo 
siete (s prívodnou šnúrou) a na ručné 
elektrické náradie napájané akumuláto-
rovou batériou (bez prívodnej šnúry).

Bezpečnosť na pracovisku
 Pracovisko vždy udržiavajte čisté a 

dobre osvetlené. Neporiadok a 
neosvetlené priestory pracoviska mô-
žu mať za následok pracovné úrazy.

POZOR
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 Týmto náradím nepracujte v pro-
stredí ohrozenom výbuchom, v 
ktorom sa nachádzajú horľavé 
kvapaliny, plyny alebo horľavý 
prach. Ručné elektrické náradie vy-
tvára iskry, ktoré by mohli prach ale-
bo pary zapáliť.

 Nedovoľte deťom a iným nepovo-
laným osobám, aby sa počas pou-
žívania ručného elektrického ná-
radia zdržiavali v blízkosti 
pracoviska. Pri odpútaní pozornosti 
zo strany inej osoby môžete stratiť 
kontrolu nad náradím.

Elektrická bezpečnosť
 Zástrčka prívodnej šnúry ručného 

elektrického náradia musí paso-
vať do použitej zásuvky. Zástrčku 
v žiadnom prípade nijako nemeň-
te. S uzemneným elektrickým ná-
radím nepoužívajte ani žiadne zá-
strčkové adaptéry. Nezmenené 
zástrčky a vhodné zásuvky znižujú ri-
ziko zásahu elektrickým prúdom.

 Vyhýbajte sa telesnému kontaktu 
s uzemnenými povrchovými plo-
chami, ako sú napr. rúry, vykuro-
vacie telesá, sporáky a chladnič-
ky. Keby by bolo Vaše telo 
uzemnené, hrozí zvýšené riziko zása-
hu elektrickým prúdom.

 Chráňte elektrické náradie pred 
účinkami dažďa a vlhkosti. Vniknu-
tie vody do ručného elektrického ná-
radia zvyšuje riziko zásahu elektric-
kým prúdom.

 Nepoužívajte prívodnú šnúru mi-
mo určený účel na nosenie ručné-
ho elektrického náradia, ani na 
jeho zavesenie a zástrčku nevybe-
rajte zo zásuvky ťahaním za prí-
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vodnú šnúru. Zabezpečte, aby sa 
sieťová šnúra nedostala do blíz-
kosti horúceho telesa, ani do 
kontaktu s olejom, s ostrými hra-
nami alebo pohybujúcimi sa sú-
čiastkami ručného elektrického 
náradia. Poškodené alebo zauzlené 
prívodné šnúry zvyšujú riziko zásahu 
elektrickým prúdom.

 Keď pracujete s ručným elektric-
kým náradím vonku, používajte 
len také predlžovacie káble, ktoré 
sú schválené aj na používanie vo 
vonkajších priestoroch. Použitie 
predlžovacieho kábla, ktorý je vhod-
ný na používanie vo vonkajšom pro-
stredí, znižuje riziko zásahu elektric-
kým prúdom.

 Ak sa nedá vyhnúť použitiu ručné-
ho elektrického náradia vo vlhkom 
prostredí, použite ochranný spí-
nač pri poruchových prúdoch. Po-
užitie ochranného spínača pri poru-
chových prúdoch znižuje riziko 
zásahu elektrickým prúdom.

Bezpečnosť osôb
 Buďte ostražitý, sústreďte sa na 

to, čo robíte a k práci s ručným 
elektrickým náradím pristupujte s 
rozumom. Nepracujte s ručným 
elektrickým náradím nikdy vtedy, 
keď ste unavený, alebo keď ste 
pod vplyvom drog, alkoholu alebo 
liekov. Malý okamih nepozornosti 
môže mať pri používaní náradia za 
následok vážne poranenia.

 Noste osobné ochranné pomôcky 
a používajte vždy ochranné okulia-
re. Nosenie osobných ochranných 
pomôcok, ako je ochranná dýchacia 
maska, bezpečnostná pracovná 
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obuv, ochranná prilba alebo chráni-
če sluchu, podľa druhu ručného 
elektrického náradia a spôsobu jeho 
použitia znižujú riziko poranenia.

 Vyhýbajte sa neúmyselnému uve-
deniu ručného elektrického nára-
dia do činnosti. Pred zasunutím zá-
strčky do zásuvky a/alebo pred 
pripojením akumulátora, pred 
chytením alebo prenášaním ruč-
ného elektrického náradia sa vždy 
presvedčte sa, či je ručné elektric-
ké náradie vypnuté. Ak budete mať 
pri prenášaní ručného elektrického 
náradia prst na vypínači, alebo ak 
ručné elektrické náradie pripojíte na 
elektrickú sieť zapnuté, môže to mať 
za následok nehodu.

 Skôr ako náradie zapnete, od-
stráňte z neho nastavovacie nára-
die alebo kľúče na skrutky. Nasta-
vovací nástroj alebo kľúč, ktorý sa 
nachádza v rotujúcej časti ručného 
elektrického náradia, môže spôsobiť 
vážne poranenia osôb.

 Vyhýbajte sa abnormálnym polo-
hám tela. Zabezpečte si pevný po-
stoj, a neprestajne udržiavajte 
rovnováhu. Takto budete môcť ruč-
né elektrické náradie v neočakáva-
ných situáciách lepšie kontrolovať.

 Pri práci noste vhodný pracovný 
odev. Nenoste široké odevy a ne-
majte na sebe šperky. Vyvarujte 
sa toho, aby sa Vaše vlasy, odev a 
rukavice dostali do blízkosti rotu-
júcich súčiastok náradia. Voľný 
odev, dlhé vlasy alebo šperky môžu 
byť zachytené rotujúcimi časťami 
ručného elektrického náradia.
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 Ak sa dá na ručné elektrické nára-
die namontovať odsávacie zaria-
denie a zariadenie na zachytáva-
nie prachu, presvedčte sa, či sú 
dobre pripojené a správne použí-
vané. Používanie odsávacieho zaria-
denia a zariadenia na zachytávanie 
prachu znižuje riziko ohrozenia zdra-
via prachom.

Starostlivé používanie ručného elek-
trického náradia a manipulácia s ním
 Ručné elektrické náradie nikdy 

nepreťažujte. Používajte také 
elektrické náradie, ktoré je určené 
pre daný druh práce. Pomocou 
vhodného ručného elektrického ná-
radia budete pracovať lepšie a 
bezpečnejšie v uvedenom rozsahu 
výkonu náradia.

 Nepoužívajte nikdy také ručné 
elektrické náradie, ktoré má poka-
zený vypínač. Náradie, ktoré sa už 
nedá zapnúť alebo vypnúť, je nebez-
pečné a treba ho zveriť do opravy od-
borníkovi.

 Skôr ako začnete náradie nastavo-
vať alebo prestavovať, vymieňať 
príslušenstvo alebo skôr, ako od-
ložíte náradie, vždy vytiahnite zá-
strčku sieťovej šnúry zo zásuvky. 
Toto preventívne opatrenie zabra-
ňuje neúmyselnému spusteniu ruč-
ného elektrického náradia.

 Nepoužívané ručné elektrické ná-
radie uschovávajte tak, aby bolo 
mimo dosahu detí. Nedovoľte pou-
žívať toto náradie osobám, ktoré s 
ním nie sú dôverne oboznámené, 
alebo ktoré si neprečítali tieto Po-
kyny. Ručné elektrické náradie je 
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nebezpečné vtedy, keď ho používajú 
neskúsené osoby.

 Ručné elektrické náradie starost-
livo ošetrujte. Kontrolujte, či po-
hyblivé súčiastky bezchybne fun-
gujú alebo či neblokujú, či nie sú 
zlomené alebo poškodené niekto-
ré súčiastky, ktoré by mohli nega-
tívne ovplyvňovať správne fungo-
vanie ručného elektrického 
náradia. Pred použitím náradia 
dajte poškodené súčiastky vyme-
niť. Veľa nehôd bolo spôsobených 
nedostatočnou údržbou elektrické-
ho náradia.

 Rezné nástroje udržiavajte ostré a 
čisté. Starostlivo ošetrované rezné 
nástroje s ostrými reznými hranami 
majú menšiu tendenciu k zablokova-
niu a ľahšie sa dajú viesť.

 Používajte ručné elektrické nára-
die, príslušenstvo, nastavovacie 
nástroje a pod. podľa týchto vý-
stražných upozornení a bezpeč-
nostných pokynov. Pri práci zoh-
ľadnite konkrétne pracovné 
podmienky a činnosť, ktorú bude-
te vykonávať. Používanie ručného 
elektrického náradia na iný účel ako 
na predpísané použitie môže viesť k 
nebezpečným situáciám.

Starostlivé používanie akumulátoro-
vého ručného elektrického náradia a 
manipulácia s ním
 Akumulátory nabíjajte len v ta-

kých nabíjačkách, ktoré odporúča 
výrobca akumulátora. Ak sa použí-
va nabíjačka, určená na nabíjanie ur-
čitého druhu akumulátorov, na nabí-
janie iných akumulátorov, hrozí 
nebezpečenstvo požiaru.
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 Do elektrického náradia používaj-
te len príslušné určené akumuláto-
ry. Používanie iných akumulátorov 
môže mať za následok poranenie a 
nebezpečenstvo požiaru.

 Nepoužívané akumulátory 
neuschovávajte tak, aby mohli 
prísť do styku s kancelárskymi 
sponkami, mincami, kľúčmi, klin-
cami, skrutkami alebo s inými 
drobnými kovovými predmetmi, 
ktoré by mohli spôsobiť premoste-
nie kontaktov. Skrat medzi kontakt-
mi akumulátora môže mať za násle-
dok popálenie alebo vznik požiaru.

 Z akumulátora môže pri nespráv-
nom používaní vytekať kvapalina. 
Vyhýbajte sa kontaktu s touto kva-
palinou. Po náhodnom kontakte 
miesto opláchnite vodou. Ak sa 
dostane kvapalina z akumulátora 
do kontaktu s očami, po výplachu 
očí vyhľadajte aj lekára. Unikajúca 
kvapalina z akumulátora môže mať 
za následok podráždenie pokožky 
alebo popáleniny.

Servisné práce
 Ručné elektrické náradie dávajte 

opravovať len kvalifikovanému 
personálu, ktorý používa originál-
ne náhradné súčiastky. Tým sa za-
bezpečí, že bezpečnosť náradia zo-
stane zachovaná.

Bezpečnostné pokyny pre 
skrutkovač
 Držte ručné elektrické náradie len 

za izolované plochy rukovätí, ak 
vykonávate takú prácu, pri ktorej 
by mohla skrutka natrafiť na skry-
té elektrické vedenia. Kontakt 
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skrutky s elektrickým vedením, ktoré 
je pod napätím, môže dostať pod na-
pätie aj kovové súčiastky náradia a 
spôsobiť zásah elektrickým prúdom.

 Pri práci ručné elektrické náradie 
dobre držte. Pri uťahovaní a uvoľňo-
vaní skrutiek môžu krátkodobo vzni-
kať veľké reakčné momenty.

 Zabezpečte obrobok. Obrobok 
upnutý pomocou upínacieho zaria-
denia alebo zveráka je bezpečnejší 
ako obrobok pridržiavaný rukou.

 Počkajte na úplné zastavenie ruč-
ného elektrického náradia, až po-
tom ho odložte. Pracovný nástroj sa 
môže zaseknúť a môže zapríčiniť 
stratu kontroly nad ručným elektric-
kým náradím.

 Pred každou prácou na ručnom 
elektrickom náradí (napr. údržba, 
výmena nástroja a pod.) ako aj pri 
transporte a úschove náradia daj-
te prepínač smeru otáčania do 
strednej polohy. V prípade neúmy-
selného náhodného zapnutia vypína-
ča hrozí nebezpečenstvo poranenia.

Chráňte ručné elektrické 
náradie pred horúčavou, 
napr. aj pred trvalým sl-

nečným žiarením, ohňom a pred vo-
dou a vlhkosťou. Hrozí nebezpečen-
stvo výbuchu.
 Po poškodení akumulátora alebo v 

prípade neodborného používania 
môžu z akumulátora vystupovať 
škodlivé výpary. Zabezpečte prí-
vod čerstvého vzduchu a v prípade 
nevoľnosti vyhľadajte lekársku 
pomoc. Tieto výpary môžu podráž-
diť dýchacie cesty.
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Popis produktu a výkonu
Prečítajte si všetky Vý-
stražné upozornenia a 
bezpečnostné pokyny. 
Zanedbanie dodržiava-
nia Výstražných upozor-

není a pokynov uvedených v na-
sledujúcom texte môže mať za následok 
zásah elektrickým prúdom, spôsobiť 
požiar a/alebo ťažké poranenie.

Používanie podľa určenia
Toto náradie je určené na zaskrutková-
vanie a uvoľňovanie skrutiek.

Vyobrazené komponenty
Číslovanie jednotlivých komponentov 
sa vzťahuje na vyobrazenie elektrického 
náradia na grafickej strane tohto Návo-
du na používanie.

1 Skrutkovací hrot*
2 Upínací mechanizmus
3 Prepínač smeru otáčania
4 Indikácia stavu nabitia 

akumulátora
5 Nastavovací krúžok krútiaceho 

momentu
6 Micro USB zásuvka
7 Kryt micro USB zásuvky
8 Rukoväť (izolovaná plocha 

rukoväte)
9 Kábel USB*

10 Nabíjačka*
*Zobrazené alebo popísané príslušenstvo 
nepatrí celé do základnej výbavy produk-
tu. Kompletné príslušenstvo nájdete v na-
šom programe príslušenstva.
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Technické údaje
Akumulátorový 
skrutkovač

GO

Vecné číslo 3 601 JH2 0..
Menovité napätie V= 3,6
Počet voľnobež-
ných obrátok min-1 360
max. krútiaci moment tvrdé/mäkké 
ukončenie skrutkovania podľa 
ISO 5393

Nm 5/2,5
max. skrutkovací 
priemer mm 5
Hmotnosť podľa 
EPTA-Procedure 01:2014

kg 0,28
Povolená teplota prostredia pri nabíjaní

°C 0...+45
Povolená teplota prostredia pri 
prevádzke* a pri skladovaní

°C –20...+50
Akumulátor lítiovo-iónový
Kapacita Ah 1,5
Energia Wh 6
Počet akumulátorových 
článkov 1
Nabíjacia doba h 1,5
Prípojka nabíjacieho 
kábla Micro-USB
Odporúčané nabíjačky

V/mA 5/1000
Trieda ochrany /II
* obmedzený výkon pri teplote <0 °C
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Informácia o hlučnosti/
vibráciách
Hodnoty hlučnosti zistené podľa 
EN 60745-2-2.
Typická hodnota hladiny akustického 
tlaku A výrobku je typicky nižšia ako 
70 dB(A). Nepresnosť merania 
K =3 dB.
Hladina hluku môže pri práci prekračo-
vať až hodnotu nad 80 dB(A).
Používajte chrániče sluchu!
Celkové hodnoty vibrácií ah (suma vek-
torov troch smerov) a nepresnosť me-
rania K zisťované podľa normy 
EN 60745-2-2: 
Skrutkovanie: ah <0,9 m/s2, 
K =1,5 m/s2

Úroveň kmitov uvedená v týchto poky-
noch bola nameraná podľa meracieho 
postupu uvedeného v norme EN 60745 
a možno ju používať na vzájomné porov-
návanie elektronáradia. Hodí sa aj na 
predbežný odhad zaťaženia vibráciami.
Uvedená hladina vibrácií reprezentuje 
hlavné druhy používania tohto ručného 
elektrického náradia. Pokiaľ sa ale bude 
elektronáradie používať na iné práce, 
s odlišným príslušenstvom, s inými nás-
trojmi alebo s nedostatočnou údržbou, 
može sa úroveň vibrácií líšiť. To môže 
výrazne zvýšiť zaťaženie vibráciami po-
čas celej pracovnej doby.
Na presný odhad zaťaženia vibráciami 
počas určitého časového úseku práce 
s náradím treba zohľadniť doby, počas 
ktorých je ručné elektrické náradie vy-
pnuté alebo doby, keď náradie síce be-
ží, ale v skutočnosti sa nepoužíva. To 
môže výrazne redukovať zaťaženie vib-
ráciami počas celej pracovnej doby.
Na ochranu osoby pracujúcej s náradím 
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pred účinkami zaťaženia vibráciami vy-
konajte ďalšie bezpečnostné opatrenia, 
ako sú napríklad: údržba ručného elek-
trického náradia a používaných pracov-
ných nástrojov, zabezpečenie zachova-
nia teploty rúk, organizácia jednotlivých 
pracovných úkonov.

Montáž
 Pred každou prácou na ručnom 

elektrickom náradí (napr. údržba, 
výmena nástroja a pod.) ako aj pri 
transporte a úschove náradia daj-
te prepínač smeru otáčania do 
strednej polohy. V prípade neúmy-
selného náhodného zapnutia vypína-
ča hrozí nebezpečenstvo poranenia.

Nabíjanie akumulátorov 
(pozrite si obrázok C)
Upozornenie: Akumulátor sa dodáva v 
čiastočne nabitom stave. Aby ste zaru-
čili plný výkon akumulátora, pred pr-
vým použitím akumulátor v nabíjačke 
úplne nabite.
Lítiovo-iónové akumulátory možno ke-
dykoľvek dobíjať bez toho, aby to nega-
tívne ovplyvnilo ich životnosť. Preruše-
nie nabíjania takýto akumulátor 
nepoškodzuje.
Lítiovo-iónový akumulátor je chránený 
proti hlbokému vybitiu pomocou elek-
tronickej ochrany článku „Electronic 
Cell Protection (ECP)“. Keď je akumulá-
tor vybitý, elektrické náradie sa pomo-
cou ochranného obvodu vypne: Pracov-
ný nástroj sa už nepohybuje.
 Po automatickom vypnutí ručného 

elektrického náradia už vreteno 
nestláčajte. Akumulátor by sa mo-
hol poškodiť.
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Vyklopte kryt 7.
Pripojte elektrické náradie USB káblom 
9 k nabíjačke 10. 
Indikácia stavu nabitia akumulátora 4 
zobrazuje postup nabíjania. Pri nabíjaní 
bliká indikácia LED zeleno. Akumulátor 
je úplne nabitý vtedy, keď indikácia 
trvalo svieti zeleno.
Pri nabíjaní sa rukoväť ručného elektric-
kého náradia zohrieva. To je normálne.
Ak elektrické náradie dlhší čas nepouží-
vate, odpojte ho od elektrického napá-
jania.
Toto ručné elektrické náradie sa počas 
nabíjania nedá používať; ak náradie po-
čas nabíjania nefunguje, nie je to znám-
kou žiadnej poruchy náradia.
Dodržiavajte pokyny na likvidáciu.

Výmena nástroja
 Nepoužívajte žiadne 2-stranné 

skrutkovacie hroty, ktoré sú dlh-
šie ako 25 mm.

Posuňte prepínač smeru otáčania 3 do 
stredovej polohy. Vreteno sa tým zaare-
tuje a pohon sa pri výmene nástroja ne-
spustí.
Vložte skrutkovací hrot 1 priamo do upí-
nacieho mechanizmu 2.

Prevádzka
Uvedenie do prevádzky
Nastavenie smeru otáčania 
(pozri obrázok A)
 Prepínač smeru otáčania 3 akti-

vujte len pri zastavenom elektric-
kom náradí. Inak môže dôjsť 
k poškodeniu.
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Pravobežný chod: Na zaskrutkováva-
nie skrutiek posuňte prepínač smeru 
otáčania 3 dopredu.
Ľavobežný chod: Na uvoľňovanie ale-
bo vytočenie skrutiek posuňte prepínač 
smeru otáčania 3 dozadu.

Aretácia vretena (pozri obrázok B)
Keď chcete zaaretovať vreteno, posuň-
te prepínač smeru otáčania 3 do stredo-
vej polohy.
To umožňuje zaskrutkovanie skrutiek aj 
vtedy, keď je batéria vybitá, resp. pou-
žívanie tohto ručného elektrického ná-
radia ako klasického skrutkovača.

Predvoľba krútiaceho momentu
Pomocou nastavovacieho kolieska 
predvoľby krútiaceho momentu 5 mô-
žete nastavovať krútiaci moment v 
6 stupňoch. Len čo sa dosiahne nasta-
vený krútiaci moment, pracovný nástroj 
sa zastaví.
Stupeň 1:
Menší krútiaci moment slúži na zaskrut-
kovávanie skrutiek s menším prieme-
rom alebo na skrutkovanie do mäkkých 
materiálov.
Stupeň 6:
Väčší krútiaci moment slúži na zaskrut-
kovávanie skrutiek s väčším priemerom 
alebo na skrutkovanie do tvrdých mate-
riálov.

Zapnutie/vypnutie (pozri obrázok A)
Pre uvedenie do prevádzky zatlačte na 
vreteno a udržte tlak.
Pre vypnutie prestaňte tlačiť na vreteno.

Indikátor stavu nabitia akumulátora
Ukazovateľ stavu nabitia akumulátora 
na elektrickom náradí sa skladá z troch 
zelených LED. Po zapnutí a vypnutí po-
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čas niekoľkých sekúnd zobrazuje stav 
nabitia akumulátora.

Tepelne závislá poistka proti 
preťaženiu
Pri používaní v súlade s určením nemô-
že dôjsť k preťaženiu náradia. Pri príliš 
veľkom zaťažení alebo prekročení prí-
pustnej teploty akumulátora elektroni-
ka vypne elektrické náradie, kým nebu-
de opäť v rozmedzí optimálnej 
prevádzkovej teploty.

Ochrana proti úplnému vybitiu 
akumulátora
Lítiovo-iónový akumulátor je chránený 
proti hlbokému vybitiu pomocou elek-
tronickej ochrany článku „Electronic 
Cell Protection (ECP)“. Keď je akumulá-
tor vybitý, elektrické náradie sa pomo-
cou ochranného obvodu vypne: Pracov-
ný nástroj sa už nepohybuje.

Údržba a servis
Údržba a čistenie
 Pred každou prácou na ručnom 

elektrickom náradí (napr. údržba, 
výmena nástroja a pod.) ako aj pri 
transporte a úschove náradia daj-
te prepínač smeru otáčania do 
strednej polohy. V prípade neúmy-
selného náhodného zapnutia vypína-
ča hrozí nebezpečenstvo poranenia.

 Ručné elektrické náradie a jeho 
vetracie štrbiny udržiavajte vždy v 
čistote, aby ste mohli pracovať 
kvalitne a bezpečne.

100 %60 %30 %
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Keď akumulátor prestane správne fun-
govať, obráťte sa láskavo na autorizova-
né servisné stredisko ručného elektric-
kého náradia Bosch.

Servisné stredisko a 
poradenstvo pri používaní
Servisné stredisko Vám odpovie na 
otázky týkajúce sa opravy a údržby Váš-
ho produktu ako aj náhradných súčias-
tok. Rozložené obrázky a informácie k 
náhradným súčiastkam nájdete aj na 
web-stránke:
www.bosch-pt.com
Tím poradcov Bosch Vám s radosťou 
poskytne pomoc pri otázkach týkajú-
cich sa našich produktov a ich príslu-
šenstva.
V prípade akýchkoľvek otázok 
a objednávok náhradných súčiastok 
uvádzajte bezpodmienečne 10-miest-
ne vecné číslo uvedené na typovom štít-
ku výrobku.

Slovakia
Na www.bosch-pt.sk si môžete objed-
nať opravu vášho stroja alebo náhradné 
diely online.
Tel.: +421 2 48 703 800
Fax: +421 2 48 703 801
E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com
www.bosch-pt.sk

Transport
Priložené lítiovo-iónové akumulátory 
podliehajú požiadavkám pre transport 
nebezpečného nákladu. Tieto akumulá-
tory smie používateľ náradia prepravo-
vať po cestách bez ďalších opatrení.
Pri zasielaní tretími osobami (napr.: le-
teckou dopravou alebo prostredníc-
tvom špedície) treba rešpektovať oso-
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bitné požiadavky na obaly a označenie. 
V takomto prípade treba pri príprave zá-
sielky bezpodmienečne konzultovať s 
expertom pre prepravu nebezpečného 
tovaru.

Likvidácia
Ručné elektrické náradie, prí-
slušenstvo a obal treba dať na 
recykláciu zodpovedajúcu 
ochrane životného prostredia.

Neodhadzujte ručné elektric-
ké náradie ani akumuláto-
ry/batérie do komunálneho 
odpadu!

Len pre krajiny EÚ:
Podľa Európskej smernice 
2012/19/EÚ sa musia nepoužiteľné 
ručné elektrické náradie (elektrospot-
rebiče) a podľa európskej smernice 
2006/66/ES sa musia poškodené ale-
bo opotrebované akumulátory/batérie 
zbierať separovane a treba ich dávať na 
recykláciu zodpovedajúcu ochrane ži-
votného prostredia.

Akumulátory/batérie:
Li-Ion:
Všimnite si láskavo pokyny v odseku 
„Transport“, strana 97.
 Integrované akumulátory smú vy-

berať len odborní pracovníci na 
účel likvidácie. Otvorením krytu 
môže dôjsť k zničeniu elektrického 
náradia.

Pred vybratím akumulátora 
z elektrického náradia aktivujte elek-
trické náradie dovtedy, kým nebude 
akumulátor úplne vybitý. Pred vybratím 
akumulátora vyskrutkujte skrutky 
v kryte a odoberte kryt. Aby ste zabráni-
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li skratu, postupne odpojte jednotlivé 
prípoje na akumulátore a póly potom 
zaizolujte. Aj po úplnom vybití môže 
mať akumulátor ešte zvyškovú kapaci-
tu, ktorá sa môže v prípade skratu uvoľ-
niť.

Zmeny vyhradené.

Magyar
Biztonsági előírások
Általános biztonsági előírások 
az elektromos kéziszerszá-
mokhoz

Olvassa 
el az ös-

szes biztonsági figyelmeztetést és 
előírást. A következőkben leírt előírá-
sok betartásának elmulasztása áram-
ütésekhez, tűzhöz és/vagy súlyos testi 
sérülésekhez vezethet.
Kérjük a későbbi használatra gondo-
san őrizze meg ezeket az előírásokat.
Az alább alkalmazott „elektromos kézi-
szerszám” fogalom a hálózati elektro-
mos kéziszerszámokat (hálózati csatla-
kozó kábellel) és az akkumulátoros 
elektromos kéziszerszámokat (hálózati 
csatlakozó kábel nélkül) foglalja magá-
ban.

Munkahelyi biztonság
 Tartsa tisztán és jól megvilágított 

állapotban a munkahelyét. A ren-
detlenség és a megvilágítatlan mun-
katerület balesetekhez vezethet.

FIGYELMEZTETÉS
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 Ne dolgozzon a berendezéssel 
olyan robbanásveszélyes környe-
zetben, ahol éghető folyadékok, 
gázok vagy porok vannak. Az elekt-
romos kéziszerszámok szikrákat kel-
tenek, amelyek a port vagy a gőzöket 
meggyújthatják.

 Tartsa távol a gyerekeket és az 
idegen személyeket a munkahely-
től, ha az elektromos kéziszerszá-
mot használja. Ha elvonják a figyel-
mét, elvesztheti az uralmát a 
berendezés felett.

Elektromos biztonsági előírások
 A készülék csatlakozó dugójának 

bele kell illeszkednie a dugaszoló-
aljzatba. A csatlakozó dugót sem-
milyen módon sem szabad meg-
változtatni. Védőföldeléssel 
ellátott készülékekkel kapcsolat-
ban ne használjon csatlakozó 
adaptert. A változtatás nélküli csat-
lakozó dugók és a megfelelő duga-
szoló aljzatok csökkentik az áram-
ütés kockázatát.

 Kerülje el a földelt felületek, mint 
például csövek, fűtőtestek, kály-
hák és hűtőgépek megérintését. 
Az áramütési veszély megnövekszik, 
ha a teste le van földelve.

 Tartsa távol az elektromos 
kéziszerszámot az esőtől vagy 
nedvességtől. Ha víz hatol be egy 
elektromos kéziszerszámba, ez 
megnöveli az áramütés veszélyét.

 Ne használja a kábelt a rendelteté-
sétől eltérő célokra, vagyis a szer-
számot soha ne hordozza vagy 
akassza fel a kábelnél fogva, és so-
hase húzza ki a hálózati csatlakozó 
dugót a kábelnél fogva. Tartsa tá-
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vol a kábelt hőforrásoktól, olajtól, 
éles élektől és sarkoktól és mozgó 
gépalkatrészektől. Egy megrongá-
lódott vagy csomókkal teli kábel 
megnöveli az áramütés veszélyét.

 Ha egy elektromos kéziszerszám-
mal a szabad ég alatt dolgozik, 
csak szabadban való használatra 
engedélyezett hosszabbítót hasz-
náljon. A szabadban való hasz-
nálatra engedélyezett hosszabbító 
használata csökkenti az áramütés 
veszélyét.

 Ha nem lehet elkerülni az elektro-
mos kéziszerszám nedves környe-
zetben való használatát, alkalmaz-
zon egy hibaáram-védőkapcsolót. 
Egy hibaáram-védőkapcsoló alkal-
mazása csökkenti az áramütés koc-
kázatát.

Személyi biztonság
Munka közben mindig figyeljen, 

ügyeljen arra, amit csinál és meg-
gondoltan dolgozzon az elektro-
mos kéziszerszámmal. Ha fáradt, 
ha kábítószerek vagy alkohol hatá-
sa alatt áll, vagy orvosságokat vett 
be, ne használja a berendezést. 
Egy pillanatnyi figyelmetlenség a 
szerszám használata közben komoly 
sérülésekhez vezethet.

 Viseljen személyi védőfelszere-
lést és mindig viseljen védőszem-
üveget. A személyi védőfelszerelé-
sek, mint porvédő álarc, 
csúszásbiztos védőcipő, védősapka 
és fülvédő használata az elektromos 
kéziszerszám használata jellegének 
megfelelően csökkenti a személyi sé-
rülések kockázatát.
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 Kerülje el a készülék akaratlan 
üzembe helyezését. Győződjön 
meg arról, hogy az elektromos ké-
ziszerszám ki van kapcsolva, mi-
előtt bedugná a csatlakozó dugót a 
dugaszolóaljzatba, csatlakoztat-
ná az akkumulátor-csomagot, és 
mielőtt felvenné és vinni kezdené 
az elektromos kéziszerszámot. 
Ha az elektromos kéziszerszám fel-
emelése közben az ujját a kapcsolón 
tartja, vagy ha a készüléket bekap-
csolt állapotban csatlakoztatja az 
áramforráshoz, ez balesetekhez ve-
zethet.

 Az elektromos kéziszerszám 
bekapcsolása előtt okvetlenül tá-
volítsa el a beállítószerszámokat 
vagy csavarkulcsokat. Az elektro-
mos kéziszerszám forgó részeiben 
felejtett beállítószerszám vagy csa-
varkulcs sérüléseket okozhat.

 Ne becsülje túl önmagát. Kerülje el 
a normálistól eltérő testtartást, 
ügyeljen arra, hogy mindig bizto-
san álljon és az egyensúlyát meg-
tartsa. Így az elektromos kéziszer-
szám felett váratlan helyzetekben is 
jobban tud uralkodni.

 Viseljen megfelelő ruhát. Ne visel-
jen bő ruhát vagy ékszereket. 
Tartsa távol a haját, a ruháját és a 
kesztyűjét a mozgó részektől. A bő 
ruhát, az ékszereket és a hosszú ha-
jat a mozgó alkatrészek magukkal 
ránthatják.

 Ha az elektromos kéziszerszámra 
fel lehet szerelni a por elszívásá-
hoz és összegyűjtéséhez szüksé-
ges berendezéseket, ellenőrizze, 
hogy azok megfelelő módon hozzá 
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vannak kapcsolva a készülékhez 
és rendeltetésüknek megfelelően 
működnek. A porgyűjtő beren-
dezések használata csökkenti a 
munka során keletkező por veszé-
lyes hatását.

Az elektromos kéziszerszámok 
gondos kezelése és használata
 Ne terhelje túl a berendezést. A 

munkájához csak az arra szolgáló 
elektromos kéziszerszámot hasz-
nálja. Egy alkalmas elektromos kézi-
szerszámmal a megadott teljesít-
ménytartományon belül jobban és 
biztonságosabban lehet dolgozni.

 Ne használjon olyan elektromos 
kéziszerszámot, amelynek a kap-
csolója elromlott. Egy olyan elekt-
romos kéziszerszám, amelyet nem 
lehet sem be-, sem kikapcsolni, 
veszélyes és meg kell javíttatni.

 Húzza ki a csatlakozó dugót a 
dugaszolóaljzatból és/vagy az ak-
kumulátor-csomagot az elektro-
mos kéziszerszámból, mielőtt az 
elektromos kéziszerszámon beál-
lítási munkákat végez, tartozéko-
kat cserél vagy a szerszámot táro-
lásra elteszi. Ez az 
elővigyázatossági intézkedés meg-
gátolja a szerszám akaratlan üzembe 
helyezését.

 A használaton kívüli elektromos 
kéziszerszámokat olyan helyen tá-
rolja, ahol azokhoz gyerekek nem 
férhetnek hozzá. Ne hagyja, hogy 
olyan személyek használják az 
elektromos kéziszerszámot, akik 
nem ismerik a szerszámot, vagy 
nem olvasták el ezt az útmutatót. 
Az elektromos kéziszerszámok ve-
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szélyesek, ha azokat gyakorlatlan 
személyek használják.

 A készüléket gondosan ápolja. 
Ellenőrizze, hogy a mozgó alkatré-
szek kifogástalanul működnek-e, 
nincsenek-e beszorulva, és 
nincsenek-e eltörve vagy 
megrongálódva olyan alkatré-
szek, amelyek hatással lehetnek 
az elektromos kéziszerszám 
működésére. A berendezés 
megrongálódott részeit a készülék 
használata előtt javíttassa meg. 
Sok olyan baleset történik, amelyet 
az elektromos kéziszerszám nem ki-
elégítő karbantartására lehet 
visszavezetni.

 Tartsa tisztán és éles állapotban a 
vágószerszámokat. Az éles vágó-
élekkel rendelkező és gondosan 
ápolt vágószerszámok ritkábban 
ékelődnek be és azokat könnyebben 
lehet vezetni és irányítani.

 Az elektromos kéziszerszámokat, 
tartozékokat, betétszerszámokat 
stb. csak ezen előírásoknak és az 
adott készüléktípusra vonatkozó 
kezelési utasításoknak megfe-
lelően használja. Vegye figyelem-
be a munkafeltételeket és 
a kivitelezendő munka sajátossá-
gait. Az elektromos kéziszerszám 
eredeti rendeltetésétől eltérő célok-
ra való alkalmazása veszélyes hely-
zetekhez vezethet.

Az akkumulátoros elektromos 
kéziszerszámok gondos kezelése és 
használata
 Az akkumulátort csak a gyártó ál-

tal ajánlott töltőkészülékekben 
töltse fel. Ha egy bizonyos akkumu-
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látortípus feltöltésére szolgáló töltő-
készülékben egy másik akkumulátort 
próbál feltölteni, tűz keletkezhet.

 Az elektromos kéziszerszámban 
csak az ahhoz tartozó akkumulá-
tort használja. Más akkumulátorok 
használata személyi sérüléseket és 
tüzet okozhat.

 Tartsa távol a használaton kívüli 
akkumulátort bármely fémtárgy-
tól, mint például irodai kapcsok-
tól, pénzérméktől, kulcsoktól, szö-
gektől, csavaroktól és más 
kisméretű fémtárgyaktól, ame-
lyek áthidalhatják az érintkező-
ket. Az akkumulátor érintkezői kö-
zötti rövidzárlat égési sérüléseket 
vagy tüzet okozhat.

 Hibás alkalmazás esetén az 
akkumulátorból folyadék léphet 
ki. Kerülje el az érintkezést a fo-
lyadékkal. Ha véletlenül mégis 
érintkezésbe került az akkumulá-
torfolyadékkal, azonnal öblítse le 
vízzel az érintett felületet. Ha a fo-
lyadék a szemébe jutott, keressen 
fel ezen kívül egy orvost. A kilépő 
akkumulátorfolyadék irritációkat 
vagy égéses bőrsérüléseket okoz-
hat.

Szervíz-ellenőrzés
 Az elektromos kéziszerszámot 

csak szakképzett személyzet csak 
eredeti pótalkatrészek felhaszná-
lásával javíthatja. Ez biztosítja, 
hogy az elektromos kéziszerszám 
biztonságos maradjon.
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Biztonsági előírások a 
csavarozógépek számára
 Az elektromos kéziszerszámot 

csak a szigetelt fogantyúfelületek-
nél fogva tartsa, ha olyan munkát 
végez, amelynek során a csavar 
feszültség alatt álló, kívülről nem 
látható vezetékekhez érhet. Ha a 
csavar egy feszültség alatt álló veze-
tékhez ér, az elektromos kéziszer-
szám fémrészei szintén feszültség 
alá kerülhetnek és áramütéshez ve-
zethetnek.

 Tartsa szorosan fogva az elektro-
mos kéziszerszámot. A csavarok 
meghúzásakor vagy kioldásakor rö-
vid időre igen magas reakciós nyo-
maték léphet fel.

 A megmunkálásra kerülő munka-
darabot megfelelően rögzítse. Egy 
befogó szerkezettel vagy satuval rög-
zített munkadarab bizton-
ságosabban van rögzítve, mintha 
csak a kezével tartaná.

 Várja meg, amíg az elektromos 
kéziszerszám teljesen leáll, mi-
előtt letenné. A betétszerszám be-
ékelődhet, és a kezelő elvesztheti az 
uralmát az elektromos kéziszerszám 
felett.

 Az elektromos kéziszerszámon 
végzendő minden munka (például 
karbantartás, szerszámcsere, 
stb.) megkezdése előtt, valamint 
szállításhoz és tároláshoz kapcsol-
ja át a forgásirány-átkapcsolót a 
középállásba. Ellenkező esetben a 
be-/kikapcsoló véletlen megérinté-
sekor bekapcsolódó készülék sérü-
léseket okozhat.
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Óvja meg az elektromos 
kéziszerszámot a forróság-
tól, például a tartós napsu-

gárzástól, a tűztől, a víztől és a ned-
vességtől. Ellenkező esetben 
robbanásveszély áll fenn.
 Az akkumulátor megrongálódása 

vagy szakszerűtlen kezelése ese-
tén abból gőzök léphetnek ki. 
Azonnal juttasson friss levegőt a 
helyiségbe, és ha panaszai van-
nak, keressen fel egy orvost. A gő-
zök ingerelhetik a légutakat.

A termék és alkalmazási 
lehetőségeinek leírása

Olvassa el az összes 
biztonsági figyelmez-
tetést és előírást. 
A következőkben leírt 
előírások betartásának 

elmulasztása áramütésekhez, tűzhöz 
és/vagy súlyos testi sérülésekhez vezet-
het.

Rendeltetésszerű használat
A készülék csavarok becsavarására és 
kihajtására szolgál.

Az ábrázolásra kerülő 
komponensek
A készülék ábrázolásra kerülő kompo-
nenseinek sorszámozása az elektromos 
kéziszerszámnak az ábra-oldalon talál-
ható képére vonatkozik.

1 Csavarozó betét (bit)*
2 Szerszámbefogó egység
3 Forgásirány-átkapcsoló
4 Akkumulátor feltöltési szintjelző
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5 Forgató nyomaték előválasztó 
beállító gyűrű

6 Micro-USB-csatlakozó
7 Micro-USB-csatlakozó fedele
8 Fogantyú (szigetelt fogantyú-

felület)
9 USB kábel*

10 Töltőkészülék*
*A képeken látható vagy a szövegben leírt 
tartozékok részben nem tartoznak a stan-
dard szállítmányhoz. Tartozékprogramunk-
ban valamennyi tartozék megtalálható.

Műszaki adatok
Akkumulátoros 
csavarozógép

GO

Cikkszám 3 601 JH2 0..
Névleges 
feszültség V= 3,6
Üresjárati 
fordulatszám perc-1 360
Maximális forgatónyomaték 
kemény/puha csavarozásnál az 
ISO 5393 szerint

Nm 5/2,5
Legnagyobb 
csavar-Ø mm 5
Súly az „EPTA-Procedure 01:2014” 
(01:2014 EPTA-eljárás) szerint

kg 0,28
Megengedett környezeti hőmérséklet 
a töltés során

°C 0...+45
Megengedett környezeti hőmérséklet 
üzem közben* és a tárolás során

°C –20...+50
* korlátozott teljesítmény <0 °C hőmérsékle-
tek esetén
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Zaj és vibráció értékek
A zajmérési eredmények az 
EN 60745-2-2 szabványnak megfelelő-
en kerültek meghatározásra.
A készülék (A)-kiértékelt zajszintjének 
tipikus értéke alacsonyabb, mint 
70 dB(A). Bizonytalanság K =3 dB.
A zajszint munka közben meghaladhatja 
a 80 dB(A) értéket.
Viseljen fülvédőt!
ah rezgési összértékek (a három irány 
vektorösszege) és K bizonytalanság az 
EN 60745-2-2 szabvány szerint: 
Csavarozás: ah <0,9 m/s2, K =1,5 m/s2

Az ezen előírásokban megadott rezgés-
szint az EN 60745 szabványban rögzí-
tett mérési módszerrel került meghatá-
rozásra és az elektromos 
kéziszerszámok összehasonlítására ez 
az érték felhasználható. Ez az érték a 
rezgési terhelés ideiglenes becslésére 
is alkalmas.
A megadott rezgésszint az elektromos 
kéziszerszám fő alkalmazási területein 

Akkumulátor Li-ion
Kapacitás Ah 1,5
Energia Wó 6
Akkucellák száma 1
Töltési idő óra 1,5
Töltőkábel csatlakozó Micro-USB
Javasolt töltőkészülékek

V/mA 5/1000
Érintésvédelmi osztály /II

Akkumulátoros 
csavarozógép

GO

* korlátozott teljesítmény <0 °C hőmérsékle-
tek esetén
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való használat során fellépő érték. Ha az 
elektromos kéziszerszámot más alkal-
mazásokra, különböző tartozékokkal 
vagy nem kielégítő karbantartás mellett 
használják, a rezgésszint a fenti értéktől 
eltérhet. Ez az egész munkaidőre vonat-
kozó rezgési terhelést lényegesen meg-
növelheti.
A rezgési terhelés pontos megbecsülé-
séhez figyelembe kell venni azokat az 
időszakokat is, amikor a berendezés ki-
kapcsolt állapotban van, vagy amikor 
be van ugyan kapcsolva, de nem kerül 
ténylegesen használatra. Ez az egész 
munkaidőre vonatkozó rezgési terhe-
lést lényegesen csökkentheti.
Hozzon kiegészítő biztonsági intézke-
déseket a kezelőnek a rezgések hatása 
elleni védelmére, például: Az elektro-
mos kéziszerszám és a betét-
szerszámok karbantartása, a kezek me-
legen tartása, a munkamenetek 
megszervezése.

Összeszerelés
 Az elektromos kéziszerszámon 

végzendő minden munka (például 
karbantartás, szerszámcsere, 
stb.) megkezdése előtt, valamint 
szállításhoz és tároláshoz kapcsol-
ja át a forgásirány-átkapcsolót a 
középállásba. Ellenkező esetben a 
be-/kikapcsoló véletlen megérinté-
sekor bekapcsolódó készülék sérü-
léseket okozhat.

Az akkumulátor feltöltése 
(lásd a „C” ábrát)
Megjegyzés: Az akkumulátor félig fel-
töltve kerül kiszállításra. Az akkumulá-
tor teljes teljesítményének biztosításá-
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ra az első alkalmazás előtt töltse fel 
teljesen az akkumulátort a töltő-
készülékben.
A Li-ion-akkumulátort bármikor fel lehet 
tölteni anélkül, hogy ez megrövidítené 
az élettartamát. A töltési folyamat meg-
szakítása nem árt az akkumulátornak.
A Li-ion-akkumulátort az elektronikus 
cellavédelem („Electronic Cell Protec-
tion – ECP”) védi a mély kisüléstől. Ha 
az akkumulátor kimerült, az elektromos 
kéziszerszámot egy védőkapcsoló ki-
kapcsolja: Ekkor a betétszerszám nem 
mozog tovább.
 Az elektromos kéziszerszám auto-

matikus lekapcsolása után ne 
nyomja tovább a tengelyt. Ez meg-
rongálhatja az akkumulátort.

Hajtsa fel a 7 fedelet.
Csatlakoztassa az elektromos kéziszer-
számot egy 9 USB-kábellel a 10 töltőké-
szülékhez. 
A 4 akkumulátor töltési szint kijelző mu-
tatja a töltési folyamat előrehaladását. 
A kijelző a töltési folyamat során zöld 
színben villog. Az akkumulátor akkor 
van teljesen feltöltve, ha a kijelző zöld 
színben tartósan világítani kezd.
A töltési folyamat közben az elektromos 
kéziszerszám fogantyúja felmelegszik. 
Ez egy normális jelenség.
Ha hosszabb ideig nem használja, válas-
sza le az elektromos kéziszerszámot az 
áramellátásról.
Az elektromos kéziszerszámot a töltés 
közben nem lehet használni; tehát nincs 
elromolva, ha a töltési folyamat közben 
nem működik.
Vegye figyelembe a hulladékba való 
eltávolítással kapcsolatos előírásokat.
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Szerszámcsere
 Ne használjon olyan 2-végű csa-

varhúzó betétet, amelynek hossza 
meghaladja a 25 mm-t.

Tolja el a 3 forgásirány-átkapcsolót a 
középső állásba. Ezzel a tengely rete-
szelve van és a hajtómű a szerszámcse-
re során nem fog elindulni.
Helyezze be az 1 csavarozó bitet köz-
vetlenül a 2 szerszámbefogó egységbe.

Üzemeltetés
Üzembe helyezés
Forgásirány beállítása 
(lásd az „A” ábrát)
 A 3  forgásirány-átkapcsolót csak 

álló elektromos kéziszerszám ese-
tén kapcsolja át. Ellenkező eset-
ben az megrongálódhat.

Jobbraforgás: Csavarok behajtásához 
tolja el előre a 3 forgásirány-átkapcso-
lót.
Balraforgás: Csavarok kilazításához, il-
letve kihajtásához tolja el a 3  forgási-
rány-átkapcsolót hátra.

A tengely reteszelése 
(lásd a „B” ábrát)
A tengely reteszeléséhez tolja el a 3 for-
gásirány-átkapcsolót a középső állásba.
Így a csavarokat kimerült akkumulátor 
mellett, illetve az elektromos csavaro-
zógép csavarhúzóként való használatá-
val is be lehet csavarni.

A forgató nyomaték előválasztása
Az 5 forgatónyomaték előválasztó beál-
lító gyűrűvel a szükséges forgató nyo-
maték 6 fokozatban előre kiválasztha-

OBJ_BUCH-3243-004.book  Page 112  Wednesday, September 27, 2017  10:26 AM



Magyar | 113

1 609 92A 3WX | (27.9.17)
Bosch Power Tools

tó. A beállított forgatónyomaték 
elérésekor a betétszerszám leáll.
Fokozat 1:
Kisebb forgatónyomaték a kisebb átmé-
rőjű csavarok behajtására, vagy puha 
anyagokba való csavarbehajtásra.
Fokozat 6:
Nagyobb forgatónyomaték a nagyobb 
átmérőjű csavarok behajtására, vagy 
kemény anyagokba való csavarbehaj-
tásra.

Be-/kikapcsolás (lásd az „A” ábrát)
Az üzembevétel során nyomja meg a 
tengelyt és tartsa fenn ezt a nyomást.
A kikapcsoláshoz szüntesse meg a ten-
gelyre gyakorolt nyomást.

Akkumulátor feltöltési szintjelző 
display
Az akkumulátor töltési szint kijelző az 
elektromos kéziszerszámon három zöld 
LED-ből áll. A kijelző a be- és kikapcso-
lás után néhány másodpercig kijelzi az 
akkumulátor töltési szintjét.

Hőmérsékletfüggő 
túlterhelésvédelem
Rendeltetésszerű használat esetén az 
elektromos kéziszerszámot nem lehet 
túlterhelni. Túl erős terhelés, vagy az 
akkumulátor megengedett legmaga-
sabb hőmérsékletének a túllépése ese-
tén az elektronika kikapcsolja az elekt-
romos kéziszerszámot, amíg az vissza 
nem tér az optimális hőmérséklet tarto-
mányba.

100 %60 %30 %
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Mély kisülés elleni védelem
A Li-ion-akkumulátort az elektronikus 
cellavédelem („Electronic Cell Protec-
tion – ECP”) védi a mély kisüléstől. Ha 
az akkumulátor kimerült, az elektromos 
kéziszerszámot egy védőkapcsoló ki-
kapcsolja: Ekkor a betétszerszám nem 
mozog tovább.

Karbantartás és szerviz
Karbantartás és tisztítás
 Az elektromos kéziszerszámon 

végzendő minden munka (például 
karbantartás, szerszámcsere, 
stb.) megkezdése előtt, valamint 
szállításhoz és tároláshoz kapcsol-
ja át a forgásirány-átkapcsolót a 
középállásba. Ellenkező esetben a 
be-/kikapcsoló véletlen megérinté-
sekor bekapcsolódó készülék sérü-
léseket okozhat.

 Tartsa mindig tisztán az elektro-
mos kéziszerszámot és annak szel-
lőzőnyílásait, hogy jól és biztonsá-
gosan dolgozhasson.

Ha az akkumulátor már nem működik, 
forduljon egy Bosch elektromos kézi-
szerszám Vevőszolgálathoz.

Vevőszolgálat és 
használati tanácsadás
A Vevőszolgálat választ ad a terméké-
nek javításával és karbantartásával, va-
lamint a pótalkatrészekkel kapcsolatos 
kérdéseire. A tartalékalkatrészekkel 
kapcsolatos robbantott ábrák és egyéb 
információk a címen találhatók:
www.bosch-pt.com
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A Bosch Használati Tanácsadó Team 
szívesen segít, ha termékeinkkel és 
azok tartozékaival kapcsolatos kérdései 
vannak.
Ha kérdései vannak vagy pótalkatrésze-
ket szeretne rendelni, okvetlenül adja 
meg a termék típustábláján található 
10-jegyű cikkszámot.

Magyarország
Robert Bosch Kft.
1103 Budapest
Gyömrői út. 120.
A www.bosch-pt.hu oldalon online 
megrendelheti készülékének javítását.
Tel.: +36 1 431 3835
Fax: +36 1 431 3888
E-mail: info.bsc@hu.bosch.com
www.bosch-pt.hu

Szállítás
A termékben található lithium-ion-akku-
mulátorokra a veszélyes árukra vonatko-
zó előírások érvényesek. A felhasználók 
az akkumulátorokat a közúti szállításban 
minden további nélkül szállíthatják.
Ha az akkumulátorok szállításával har-
madik személyt (például: légi vagy egyéb 
szállító vállalatot) bíznak meg, akkor fi-
gyelembe kell venni a csomagolásra és a 
megjelölésre vonatkozó különleges kö-
vetelményeket. Ebben az esetben a kül-
demény előkészítésébe be kell vonni egy 
veszélyes áru szakembert.

Hulladékkezelés
Az elektromos kéziszerszámo-
kat, az akkumulátorokat, a tar-
tozékokat és a csomagolást a 

környezetvédelmi szempontoknak 
megfelelően kell újrafelhasználásra elő-
készíteni.
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Ne dobja ki az elektromos ké-
ziszerszámokat és az akku-
mulátorokat/elemeket a ház-
tartási szemétbe!

Csak az EU-tagországok számára:
Az elhasznált villamos és elektronikus 
berendezésekre vonatkozó 
2012/19/EU európai irányelvnek és az 
elromlott vagy elhasznált akkumuláto-
rokra/elemekre vonatkozó 
2006/66/EK európai irányelvnek meg-
felelően a már nem használható akku-
mulátorokat/elemeket külön össze kell 
gyűjteni és a környezetvédelmi szem-
pontoknak megfelelően kell újrafelhasz-
nálásra leadni.

Akkumulátorok/elemek:
Li-ion:
Kérjük vegye figyelembe az „Szállítás” 
fejezetben, a 115 oldalon leírtakat.
 A beépített akkumulátorokat az 

ártalmatlanításhoz csak szakem-
ber veheti ki.  A ház fedelének a fel-
nyitásakor az elektromos kéziszer-
szám tönkremehet.

Ahhoz, hogy kivehesse az akkumulátort 
az elektromos kéziszerszámból, mű-
ködtesse annyi ideig az elektromos ké-
ziszerszámot, amíg az akkumulátor tel-
jesen kimerül. Csavarja ki a csavarokat 
a házból és vegye le a ház fedelét, hogy 
kivehesse az akkumulátort. A rövidzár-
lat megelőzésére egyenként válassza 
szét az akkumulátor csatlakozóit, és szi-
getelje ezután le a pólusokat. A teljesen 
kisütött akkumulátorban is van még né-
mi maradék kapacitás, amely egy rövid-
zárlat esetén problémát okozhat.

A változtatások joga fenntartva.
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Română
Instrucţiuni privind sigu-
ranţa şi protecţia muncii
Indicaţii generale de avertizare 
pentru scule electrice

Citiţi toate in-
dicaţiile de 

avertizare şi instrucţiunile. Nerespec-
tarea indicaţiilor de avertizare şi a in-
strucţiunilor poate provoca electrocu-
tare, incendii şi/sau răniri grave.
Păstraţi toate indicaţiile de avertiza-
re şi instrucţiunile în vederea utiliză-
rilor viitoare.
Termenul de „sculă electrică“ folosit în 
indicaţiile de avertizare se referă la scu-
lele electrice alimentate de la reţea (cu 
cablu de alimentare) şi la sculele elec-
trice cu acumulator (fără cablu de ali-
mentare).

Siguranţa la locul de muncă
Menţineţi-vă sectorul de lucru cu-

rat şi bine iluminat. Dezordinea sau 
sectoarele de lucru neluminate pot 
duce la accidente.

 Nu lucraţi cu scula electrică în me-
diu cu pericol de explozie, în care 
există lichide, gaze sau pulberi in-
flamabile. Sculele electrice gene-
rează scântei care pot aprinde praful 
sau vaporii.

 Nu permiteţi accesul copiilor şi al 
altor persoane în timpul utilizării 
sculei electrice. Dacă vă este dis-
trasă atenţia puteţi pierde controlul 
asupra maşinii.

AVERTISMENT
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Siguranţă electrică
 Ştecherul sculei electrice trebuie 

să fie potrivit prizei electrice. Nu 
este în nici un caz permisă modifi-
carea ştecherului. Nu folosiţi fişe 
adaptoare la sculele electrice le-
gate la pământ de protecţie. Şte-
cherele nemodificate şi prizele co-
respunzătoare diminuează riscul de 
electrocutare.

 Evitaţi contactul corporal cu su-
prafeţe legate la pământ ca ţevi, 
instalaţii de încălzire, sobe şi frigi-
dere. Există un risc crescut de elec-
trocutare atunci când corpul vă este 
legat la pământ.

 Feriţi maşina de ploaie sau ume-
zeală. Pătrunderea apei într-o sculă 
electrică măreşte riscul de electro-
cutare.

 Nu schimbaţi destinaţia cablului 
folosindu-l pentru transportarea 
sau suspendarea sculei electrice 
ori pentru a trage ştecherul afară 
din priză. Feriţi cablul de căldură, 
ulei, muchii ascuţite sau compo-
nente aflate în mişcare. Cablurile 
deteriorate sau încurcate măresc ris-
cul de electrocutare.

 Atunci când lucraţi cu o sculă elec-
trică în aer liber, folosiţi numai ca-
bluri prelungitoare adecvate şi 
pentru mediul exterior. Folosirea 
unui cablu prelungitor adecvat pen-
tru mediul exterior diminuează riscul 
de electrocutare.

 Atunci când nu poate fi evitată uti-
lizarea sculei electrice în mediu 
umed, folosiţi un întrerupător au-
tomat de protecţie împotriva ten-
siunilor periculoase. Întrebuinţarea 
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unui întrerupător automat de protec-
ţie împotriva tensiunilor periculoase 
reduce riscul de electrocutare.

Siguranţa persoanelor
 Fiţi atenţi, aveţi grijă de ceea ce 

faceţi şi procedaţi raţional atunci 
când lucraţi cu o sculă electrică. 
Nu folosiţi scula electrică atunci 
când sunteţi obosiţi sau vă aflaţi 
sub influenţa drogurilor, a alcoolu-
lui sau a medicamentelor. Un mo-
ment de neatenţie în timpul utilizării 
maşinii poate duce la răniri grave.

 Purtaţi echipament personal de 
protecţie şi întotdeauna ochelari 
de protecţie. Purtarea echipamen-
tului personal de protecţie, ca masca 
pentru praf, încălţăminte de siguran-
ţă antiderapantă, casca de protecţie 
sau protecţia auditivă, în funcţie de 
tipul şi utilizarea sculei electrice, 
diminuează riscul rănirilor.

 Evitaţi o punere în funcţiune invo-
luntară. Înainte de a introduce şte-
cherul în priză şi/sau de a introdu-
ce acumulatorul în scula electrică, 
de a o ridica sau de a o transporta, 
asiguraţi-vă că aceasta este opri-
tă. Dacă atunci când transportaţi 
scula electrică ţineţi degetul pe 
întrerupător sau dacă porniţi scula 
electrică înainte de a o racorda la re-
ţeaua de curent, puteţi provoca acci-
dente.

 Înainte de pornirea sculei electri-
ce îndepărtaţi dispozitivele de re-
glare sau cheile fixe din aceasta. 
Un dispozitiv sau o cheie lăsată într-o 
componentă de maşină care se ro-
teşte poate duce la răniri.
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 Evitaţi o ţinută corporală nefireas-
că. Adoptaţi o poziţie stabilă şi 
menţineţi-vă întotdeauna echili-
brul. Astfel veţi putea controla mai 
bine maşina în situaţii neaşteptate.

 Purtaţi îmbrăcăminte adecvată. 
Nu purtaţi îmbrăcăminte largă sau 
podoabe. Feriţi părul, îmbrăcă-
mintea şi mănuşile de piesele afla-
te în mişcare. Îmbrăcămintea largă, 
părul lung sau podoabele pot fi prin-
se în piesele aflate în mişcare.

 Dacă pot fi montate echipamente 
de aspirare şi colectare a prafului, 
asiguraţi-vă că acestea sunt racor-
date şi folosite în mod corect. Folo-
sirea unei instalaţii de aspirare a pra-
fului poate duce la reducerea 
poluării cu praf.

Utilizarea şi manevrarea atentă a 
sculelor electrice
 Nu suprasolicitaţi maşina. Folosiţi 

pentru executarea lucrării dv. scu-
la electrică destinată acelui scop. 
Cu scula electrică potrivită lucraţi 
mai bine şi mai sigur în domeniul de 
putere indicat.

 Nu folosiţi scula elecrică dacă 
aceasta are întrerupătorul defect. 
O sculă electrică, care nu mai poate 
fi pornită sau oprită, este periculoa-
să şi trebuie reparată.

 Scoateţi ştecherul afară din priză 
şi/sau îndepărtaţi acumulatorul, 
înainte de a executa reglaje, a 
schimba accesorii sau de a pune 
maşina la o parte. Această măsură 
de prevedere împiedică pornirea in-
voluntară a sculei electrice.
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 Păstraţi sculele electrice nefolosi-
te la loc inaccesibil copiilor. Nu lă-
saţi să lucreze cu maşina persoane 
care nu sunt familiarizate cu 
aceasta sau care nu au citit aceste 
instrucţiuni. Sculele electrice devin 
periculoase atunci când sunt folosite 
de persoane lipsite de experienţă.

 Întreţineţi-vă scula electrică cu 
grijă. Controlaţi dacă componen-
tele mobile ale sculei electrice 
funcţionează impecabil şi dacă nu 
se blochează, sau dacă există pie-
se rupte sau deteriorate astfel în-
cât să afecteze funcţionarea scu-
lei electrice. Înainte de utilizare 
daţi la reparat piesele deteriorate. 
Cauza multor accidente a fost întreţi-
nerea necorespunzătoare a sculelor 
electrice.

Menţineţi bine ascuţite şi curate 
dispozitivele de tăiere. Dispoziti-
vele de tăiere întreţinute cu grijă, cu 
tăişuri ascuţite se înţepenesc în mai 
mică măsură şi pot fi conduse mai 
uşor.

 Folosiţi scula electrică, accesorii-
le, dispozitivele de lucru etc. con-
form prezentelor instrucţiuni. Ţi-
neţi cont de condiţiile de lucru şi 
de activitatea care trebuie desfă-
şurată. Folosirea sculelor electrice 
în alt scop decât pentru utilizările 
prevăzute, poate duce la situaţii pe-
riculoase.

Manevrarea şi utilizarea atentă a scu-
lelor electrice cu acumulator
 Încărcaţi acumulatorii numai în 

încărcătoarele recomandate de 
producător. Dacă un încărcător des-
tinat unui anumit tip de acumulator 
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este folosit la încărcarea altor tipuri 
de acumulator decât cele prevăzute 
pentru el, există pericol de incendiu.

 Folosiţi numai acumulatori special 
destinaţi sculelor electrice re-
spective. Utilizarea altor acumula-
tori poate duce la răniri şi pericol de 
incendiu.

 Feriţi acumulatorii nefolosiţi de 
agrafele de birou, monede, chei, 
cuie, şuruburi sau alte obiecte me-
talice mici, care ar putea provoca 
şuntarea contactelor. Un scurtcir-
cuit între contactele acumulatorului 
poate duce la arsuri sau incendiu.

 În caz de utilizare greşită, din 
acumulator se poate scurge lichid. 
Evitaţi contactul cu acesta. În caz 
de contact accidental clătiţi bine 
cu apă. Dacă lichidul vă intră în 
ochi, consultaţi şi un medic. Lichi-
dul scurs din acumulator poate duce 
la iritaţii ale pielii sau la arsuri.

Service
 Încredinţaţi scula electrică pentru 

reparare numai personalului de 
specialitate, calificat în acest 
scop, repararea făcându-se numai 
cu piese de schimb originale. Ast-
fel veţi fi siguri că este menţinută si-
guranţa maşinii.

Indicaţii privind siguranţa pen-
tru maşini de găurit şi înşurubat
 Prindeţi scula electrică de mâne-

rele izolate atunci când executaţi 
operaţii în cursul cărora dispoziti-
vul de fixare poate atinge conduc-
tori ascunşi. Contactul dintre dispo-
zitivul de fixare şi un conductor 
electric aflat sub tensiune poate pu-
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ne sub tensiune componentele me-
talice ale sculei electrice şi electro-
cuta utilizatorul.

 Apucaţi strâns scula electrică. În 
timpul înşurubării şi deşurubării de 
şuruburi pentru scurt timp pot apă-
rea reacţii puternice.

 Asiguraţi piesa de lucru. O piesă de 
lucru fixată cu dispozitive de prinde-
re sau într-o menghină este ţinută 
mai sigur decât cu mâna dumnea-
voastră.

 Înainte de a pune jos scula electri-
că aşteptaţi ca aceasta să se 
oprească complet. Dispozitivul de 
lucru se poate agăţa şi duce la pier-
derea controlului asupra sculei elec-
trice.

 Înaintea oricăror intervenţii asu-
pra sculei electrice (de ex. întreţi-
nere, schimbarea dispozitivelor, 
etc.) cât şi în timpul transportului 
şi depozitării acesteia aduceţi co-
mutatorul de schimbare a direcţiei 
de rotaţie în poziţia de mijloc. În 
cazul acţionării involuntare a întreru-
pătorului pornit/oprit există pericol 
de rănire.

Protejaţi scula electrică 
împotriva căldurii, de 
exemplu şi împotriva expu-

nerii îndelungate la radiaţii solare, 
împotriva focului, apei şi umezelii. 
Există pericol de explozie.
 În cazul deteriorării sau utilizării 

necorespunzătoare a acumulato-
rului se pot degaja vapori. Aerisiţi 
cu aer proaspăt iar dacă vi se face 
rău consultaţi un medic. Vaporii 
pot irita căile respiratorii.
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Descrierea produsului şi 
a performanţelor

Citiţi toate indicaţiile 
de avertizare şi in-
strucţiunile. Nerespec-
tarea indicaţiilor de 
avertizare şi a in-

strucţiunilor poate provoca electro-
cutare, incendii şi/sau răniri grave.

Utilizare conform destinaţiei
Maşina este destinată înşurubării şi de-
şurubării de şuruburi.

Elemente componente
Numerotarea elementelor componente 
se referă la schiţa sculei electrice de pe 
pagina grafică.

1 Cap de şurubelniţă*
2 Sistem de prindere accesorii
3 Comutator de schimbare a 

direcţiei de rotaţie
4 Indicator al nivelului de încărcare 

al acumulatorului
5 Inel de reglare pentru preselecţia 

momentului de torsiune
6 Mufă micro-USB
7 Capac conector micro-USB
8 Mâner (suprafaţă de prindere 

izolată)
9 Cablu USB*

10 Încărcător*
*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt 
cuprinse în setul de livrare standard. Pu-
teţi găsi accesoriile complete în programul 
nostru de accesorii.
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Date tehnice
Maşină de găurit şi 
înşurubat cu acumulator

GO

Număr de 
identificare 3 601 JH2 0..
Tensiune 
nominală V= 3,6
Turaţie la mersul în 
gol

rot./
min 360

Moment de torsiune maxim, înşuru-
bare dură/moale conform ISO 5393

Nm 5/2,5
Diam. max. 
şuruburi mm 5
Greutate conform 
EPTA-Procedure 01:2014

kg 0,28
Temperatură ambiantă admisă pentru 
încărcare

°C 0...+45
Temperatură ambiantă admisă în 
timpul funcţionării* şi al depozitării

°C –20...+50
Acumulator Tehnologie

lithiu-ion
Capacitate Ah 1,5
Energie Wh 6
Număr celule de 
acumulator 1
Timp de încărcare h 1,5
Mufă racordare cablu de 
încărcare Micro-USB
Încărcătoare recomandate

V/mA 5/1000
Clasa de protecţie /II
* putere mai redusă la temperaturi <0 °C
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Informaţie privind zgomotul/
vibraţiile
Valorile zgomotului emis au fost deter-
minate conform EN 60745-2-2.
Nivelul presiunii acustice evaluat A al 
maşinii este în mod normal inferior valo-
rii de 70 dB(A). Incertitudine K =3 dB.
Nivelul de zgomot poate depăşi 
80 dB(A) în timpul lucrului.
Purtaţi aparat de protecţie auditivă!
Valorile totale ale vibraţiilor ah (suma 
vectorială a trei direcţii) şi incertitudi-
nea K au fost determinate conform 
EN 60745-2-2: 
Înşurubare: ah <0,9 m/s2, K =1,5 m/s2

Nivelul vibraţiilor specificat în prezente-
le instrucţiuni a fost măsurat conform 
unei proceduri de măsurare standardi-
zate în EN 60745 şi poate fi utilizat la 
compararea diferitelor scule electrice. 
El poate fi folosit şi pentru evaluarea 
provizorie a solicitării vibratorii.
Nivelul specificat al vibraţiilor se referă 
la cele mai frecvente utilizări ale sculei 
electrice. În eventualitatea în care scula 
electrică este utilizată pentru alte apli-
caţii, împreună cu accesorii diverse sau 
care diferă de cele indicate sau nu be-
neficiază de o întreţinere satisfăcătoa-
re, nivelul vibraţiilor se poate abate de 
la valoarea specificată. Aceasta poate 
amplifica considerabil solicitarea vibra-
torie de-a lungul întregului interval de 
lucru.
Pentru o evaluare exactă a solicitării vi-
bratorii ar trebui luate în calcul şi inter-
valele de timp în care scula electrică es-
te deconectată sau funcţionează, dar 
nu este utilizată efectiv. Această meto-
dă de calcul ar putea duce la reducerea 
considerabilă a valorii solicitării vibra-
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torii pe întreg intervalul de lucru.
Stabiliţi măsuri de siguranţă suplimen-
tare pentru protejarea utilizatorului îm-
potriva efectului vibraţiilor, ca de exem-
plu: întreţinerea sculei electrice şi a 
accesoriilor, menţinerea căldurii mâini-
lor, organizarea proceselor de muncă.

Montare
 Înaintea oricăror intervenţii asu-

pra sculei electrice (de ex. întreţi-
nere, schimbarea dispozitivelor, 
etc.) cât şi în timpul transportului 
şi depozitării acesteia aduceţi co-
mutatorul de schimbare a direcţiei 
de rotaţie în poziţia de mijloc. În 
cazul acţionării involuntare a întreru-
pătorului pornit/oprit există pericol 
de rănire.

Încărcarea acumulatorului 
(vezi figura C)
Indicaţie: Acumulatorul se livrează par-
ţial încărcat. Pentru a asigura funcţiona-
rea la capacitatea nominală a acumula-
torului, înainte de prima utilizare 
încărcaţi complet acumulatorul în încăr-
cător.
Acumulatorul cu tehnologie litiu-ion 
poate fi încărcat în orice moment, fără 
ca prin aceasta să i se reducă durata de 
viaţă. O întrerupere a procesului de în-
cărcare nu dăunează acumulatorului.
Acumulatorul cu tehnologie litiu-ion es-
te protejat prin „Electronic Cell Protec-
tion (ECP)“ împotriva descărcării pro-
funde. Când acumulatorul s-a 
descărcat, scula electrică este deco-
nectată printr-un circuit de protecţie: 
dispozitivul de lucru nu se mai mişcă.
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 După oprirea automată a sculei 
electrice, nu mai apăsaţi arborele 
maşinii. Acumulatorul s-ar putea de-
teriora.

Deschideţi capacul 7.
Racordaţi scula electrică printr-un ca-
blu USB 9 la încărcătorul 10. 
Indicatorul nivelului de încărcare al acu-
mulatorului 4 arată gradul de încărcare. 
În timpul procesului de încărcare indi-
catorul clipeşte luminând verde. Acu-
mulatorul este complet încărcat atunci 
cînd indicatorul luminează continuu 
verde.
În timpul procesului de încărcare mâne-
rul sculei electrice se încălzeşte. Aceas-
ta este normal.
În cazul neutilizării mai îndelungate, 
scoateţi scula electrică din priza de la 
reţea.
Scula electrică nu poate fi folosită pe 
durata procesului de încărcare; nu în-
seamnă că este defectă dacă nu funcţi-
onează în timpul procesului de încărca-
re.
Respectaţi instrucţiunile privind elimi-
narea.

Schimbarea accesoriilor
 Nu folosiţi capete de şurubelniţă 

cu două vârfuri, mai lungi de 
25 mm.

Aduceţi comutatorul de schimbare a 
direcției de rotaţie 3 în poziţie mediană. 
Astfel arborele maşinii va fi blocat şi an-
trenarea nu va fi reluată pe durata 
schimbării accesoriilor.
Introduceţi bitul de şurubelniţă 1 direct 
în sistemul de prindere a accesoriilor 2.
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Funcţionare
Punere în funcţiune
Reglarea direcţiei de rotaţie 
(vezi figura A)
 Acţionaţi comutatorul de schimba-

re a direcţiei de rotaţie 3 numai cu 
scula electrică oprită. Altfel aceas-
ta s-ar putea defecta.

Funcţionare dreapta: pentru înşuru-
barea de şuruburi împingeţi spre înain-
te comutatorul de schimbare a direcţiei 
de rotaţie 3.
Funcţjonare stânga: Pentru slăbirea 
respectiv deşurubarea de şuruburi de 
şuruburi împingeţi spre spate comuta-
torul de schimbare a direcţiei de rotaţie 
3.

Blocarea arborelui maşinii 
(vezi figura B)
Pentru blocarea arborelui maşinii, adu-
ceţi comutatorul de schimbare a direc-
ţiei de rotaţie 3 în poziţie mediană.
Aceasta face posibilă înşurubarea şuru-
burilor chiar atunci când acumulatorul 
este descărcat respectiv folosirea scu-
lei electrice drept şurubelniţă manuală.

Preselecţia momentului de torsiune
Cu inelul de reglare pentru preselecţia 
momentului de torsiune 5 puteţi prese-
lecta în 6 trepte momentul de torsiune 
necesar. Accesoriul se opreşte imediat 
ce este atins momentul de tosiune re-
glat.
Treapta 1:
Moment de torsiune mai slab pentru în-
şurubarea şuruburilor de diametre mici 
sau pentru înşurubări în materiale moi.
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Treapta 6:
Moment de torsiune mai puternic pen-
tru înşurubarea şuruburilor de diametre 
mari sau pentru înşurubări în materiale 
tari.

Conectare/deconectare 
(vezi figura A)
Pentru punerea în funcţiune, apăsaţi ar-
borele maşinii şi menţineţi apăsarea 
acestuia.
Pentru deconectare, încetaţi să mai 
apăsaţi arborele maşinii.

Indicator nivel de încărcare 
acumulator
Indicatorul nivelului de încărcare a acu-
mulatorului este format din trei LED-uri 
verzi. El indică, timp de câteva secunde 
după conectare/deconectare, nivelul 
de încărcare a acumulatorului.

Protecţie la suprasarcină 
dependentă de temperatură
Dacă este folosită conform destinaţiei, 
scula electrică nu poate fi suprasolicita-
tă. În caz de solicitare prea puternică 
sau de depăşire a temperaturii admise a 
acumulatorului, modulul electronic de-
conectează scula electrică, până când 
aceasta revine în domeniul optim al 
temperaturilor de lucru.

Protecţie la descărcare profundă
Acumulatorul cu tehnologie litiu-ion 
este protejat prin „Electronic Cell Pro-
tection (ECP)“ împotriva descărcării 
profunde. Când acumulatorul s-a des-
cărcat, scula electrică este deconectată 

100 %60 %30 %
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printr-un circuit de protecţie: dispoziti-
vul de lucru nu se mai mişcă.

Întreţinere şi service
Întreţinere şi curăţare
 Înaintea oricăror intervenţii asu-

pra sculei electrice (de ex. întreţi-
nere, schimbarea dispozitivelor, 
etc.) cât şi în timpul transportului 
şi depozitării acesteia aduceţi co-
mutatorul de schimbare a direcţiei 
de rotaţie în poziţia de mijloc. În 
cazul acţionării involuntare a întreru-
pătorului pornit/oprit există pericol 
de rănire.

 Pentru a lucra bine şi sigur păs-
traţi curate scula electrică şi fan-
tele de aerisire.

Dacă acumulatorul nu mai funcţionează 
vă rugăm să vă adresaţi unui centru au-
torizat de asistenţă service post-vânzări 
pentru scule electrice Bosch.

Asistenţă clienţi şi consultanţă 
privind utilizarea
Serviciul de asistenţă clienţi vă răspun-
de la întrebări privind repararea şi între-
ţinerea produsului dumneavoastră cât 
şi piesele de schimb. Găsiţi desenele de 
ansamblu şi informaţii privind piesele 
de schimb şi la:
www.bosch-pt.com
Echipa de consultanţă Bosch vă răspun-
de cu plăcere la întrebări privind produ-
sele noastre şi accesoriile acestora.
În caz de reclamaţii şi comenzi de piese 
de schimb vă rugăm să indicaţi neapă-
rat numărul de identificare compus din 
10 cifre, conform plăcuţei indicatoare a 
tipului produsului.
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România
Robert Bosch SRL
PT/MKV1-EA
Service scule electrice
Strada Horia Măcelariu Nr. 30–34, 
sector 1
013937 Bucureşti
Tel.: +40 21 405 7541
Fax: +40 21 233 1313
E-Mail: BoschServiceCenter@
ro.bosch.com
www.bosch-pt.ro

Moldova
RIALTO-STUDIO S.R.L. 
Piata Cantemir 1, etajul 3, 
Centrul comercial TOPAZ
2069 Chisinau
Tel.: + 373 22 840050/840054
Fax: + 373 22 840049
Email: info@rialto.md

Transport
Acumulatorii Li-Ion integraţi respectă 
cerinţele legislaţiei privind transportul 
mărfurilor periculoase. Acumulatorii 
pot fi transportaţi rutier fără restricţii 
de către utilizator.
În cazul transportului de către terţi (de 
exemplu: transport aerian sau prin fir-
mă de expediţii) trebuie respectate ce-
rinţe speciale privind ambalarea şi mar-
carea. În această situaţie, la pregătirea 
expedierii trebuie consultat un expert în 
transportul mărfurilor periculoase.

Eliminare
Sculele electrice, acumulatorii, 
accesoriile şi ambalajele trebu-
ie direcţionate către o staţie de 
revalorificare ecologică.
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Nu aruncaţi sculele electrice 
şi acumulatorii/bateriile în 
gunoiul menajer!

Numai pentru ţările UE:
Conform Directivei Europene 
2012/19/UE sculele electrice scoase 
din uz, iar conform Directivei Europene 
2006/66/CE, acumulatorii/bateriile 
defecte sau consumate trebuie colecta-
te separat şi direcţionate către o staţie 
de reciclare ecologică.

Acumulatori/baterii:
Li-Ion:
Vă rugăm să respectaţi indicaţiile de la 
paragraful „Transport“, pagina 132.
 Acumulatorii integraţi pot fi extraşi 

numai de către personal de specia-
litate, în scopul eliminării lor.  Prin 
deschiderea capacului carcasei scula 
electrică se poate distruge.

Pentru a extrage acumulatorul din scula 
electrică, acţionaţi scula electrică, până 
când acumulatorul se descarcă com-
plet. Pentru a extrage acumulatorul, de-
şurubaţi şuruburile de la carcasă şi 
scoateţi capacul carcasei. În scopul evi-
tării producerii unui scurtcircuit, desfa-
ceţi pe rând, una câte una, conexiunile 
acumulatorului şi izolaţi apoi polii. Şi în 
cazul descărcării complete, acumulato-
rul mai are încă o capacitate reziduală, 
care poate fi eliberată în caz de scurtcir-
cuit.

Sub rezerva modificărilor.
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Български
Указания за безопасна 
работа
Общи указания за безопасна 
работа

Прочетете вни-
мателно всич-

ки указания. Неспазването на приве-
дените по-долу указания може да 
доведе до токов удар, пожар и/или 
тежки травми.
Съхранявайте тези указания на 
сигурно място.
Използваният по-долу термин „елек-
троинструмент“ се отнася до захран-
вани от електрическата мрежа елек-
троинструменти (със захранващ 
кабел) и до захранвани от акумула-
торна батерия електроинструменти 
(без захранващ кабел).

Безопасност на работното място
 Поддържайте работното си място 

чисто и добре осветено. Безпоря-
дъкът и недостатъчното осветление 
могат да спомогнат за възникване-
то на трудова злополука.

 Не работете с електроинстру-
мента в среда с повишена опас-
ност от възникване на експло-
зия, в близост до леснозапалими 
течности, газове или прахо-
образни материали. По време на 
работа в електроинструментите се 
отделят искри, които могат да въз-
пламенят прахообразни материа-
ли или пари.
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 Дръжте деца и странични лица 
на безопасно разстояние, дока-
то работите с електроинструмен-
та. Ако вниманието Ви бъде откло-
нено, може да загубите контрола 
над електроинструмента.

Безопасност при работа с 
електрически ток
Щепселът на електроинструмен-

та трябва да е подходящ за полз-
вания контакт. В никакъв случай 
не се допуска изменяне на кон-
струкцията на щепсела. Когато 
работите със занулени електроу-
реди, не използвайте адаптери 
за щепсела. Ползването на ориги-
нални щепсели и контакти намаля-
ва риска от възникване на токов 
удар.

 Избягвайте допира на тялото Ви 
до заземени тела, напр. тръби, 
отоплителни уреди, пещи и хла-
дилници. Когато тялото Ви е зазе-
мено, рискът от възникване на то-
ков удар е по-голям.

 Предпазвайте електроинстру-
мента си от дъжд и влага. Про-
никването на вода в електроин-
струмента повишава опасността от 
токов удар.

 Не използвайте захранващия ка-
бел за цели, за които той не е 
предвиден, напр. за да носите 
електроинструмента за кабела 
или да извадите щепсела от кон-
такта. Предпазвайте кабела от 
нагряване, омасляване, допир 
до остри ръбове или до подвиж-
ни звена на машини. Повредени 
или усукани кабели увеличават ри-
ска от възникване на токов удар.
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 Когато работите с електроин-
струмент навън, използвайте са-
мо удължителни кабели, подхо-
дящи за работа на открито. 
Използването на удължител, 
предназначен за работа на откри-
то, намалява риска от възникване 
на токов удар.

 Ако се налага използването на 
електроинструмента във влажна 
среда, използвайте предпазен 
прекъсвач за утечни токове. Из-
ползването на предпазен прекъс-
вач за утечни токове намалява 
опасността от възникване на токов 
удар.

Безопасен начин на работа
 Бъдете концентрирани, следете 

внимателно действията си и по-
стъпвайте предпазливо и разум-
но. Не използвайте електроин-
струмента, когато сте уморени 
или под влиянието на наркотич-
ни вещества, алкохол или упой-
ващи лекарства. Един миг разсея-
ност при работа с 
електроинструмент може да има 
за последствие изключително теж-
ки наранявания.

 Работете с предпазващо работ-
но облекло и винаги с предпазни 
очила. Носенето на подходящи за 
ползвания електроинструмент и 
извършваната дейност лични 
предпазни средства, като дихател-
на маска, здрави плътнозатворени 
обувки със стабилен грайфер, за-
щитна каска или шумозаглушите-
ли (антифони), намалява риска от 
възникване на трудова злополука.
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 Избягвайте опасността от 
включване на електроинстру-
мента по невнимание. Преди да 
включите щепсела в захран-
ващата мрежа или да поставите 
акумулаторната батерия, се 
уверявайте, че пусковият пре-
късвач е в положение „изключе-
но“. Ако, когато носите елек-
троинструмента, държите пръста 
си върху пусковия прекъсвач, или 
ако подавате захранващо напре-
жение на електроинструмента, ко-
гато е включен, съществува опас-
ност от възникване на трудова 
злополука.

 Преди да включите 
електроинструмента, се уверя-
вайте, че сте отстранили от него 
всички помощни инструменти и 
гаечни ключове. Помощен ин-
струмент, забравен на въртящо се 
звено, може да причини травми.

 Избягвайте неестествените по-
ложения на тялото. Работете в 
стабилно положение на тялото и 
във всеки момент поддържайте 
равновесие. Така ще можете да 
контролирате електроинстру-
мента по-добре и по-безопасно, 
ако възникне неочаквана ситуа-
ция.

 Работете с подходящо облекло. 
Не работете с широки дрехи или 
украшения. Дръжте косата си, 
дрехите и ръкавици на безопасно 
разстояние от въртящи се звена 
на електроинструментите. Широ-
ките дрехи, украшенията, дългите 
коси могат да бъдат захванати и ув-
лечени от въртящи се звена.
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 Ако е възможно използването на 
външна аспирационна система, 
се уверявайте, че тя е включена 
и функционира изправно. Из-
ползването на аспирационна сис-
тема намалява рисковете, дължа-
щи се на отделящата се при работа 
прах.

Грижливо отношение към 
електроинструментите
 Не претоварвайте 

електроинструмента. Използ-
вайте електроинструментите са-
мо съобразно тяхното 
предназначение. Ще работите 
по-добре и по-безопасно, когато 
използвате подходящия електро-
инструмент в зададения от про-
изводителя диапазон на натовар-
ване.

 Не използвайте електроинстру-
мент, чиито пусков прекъсвач е 
повреден. Електроинструмент, 
който не може да бъде изключван 
и включван по предвидения от 
производителя начин, е опасен и 
трябва да бъде ремонтиран.

 Преди да променяте настройки-
те на електроинструмента, да за-
меняте работни инструменти и 
допълнителни приспособления, 
както и когато продължително 
време няма да използвате елек-
троинструмента, изключвайте 
щепсела от захранващата мре-
жа и/или изваждайте акумула-
торната батерия. Тази мярка пре-
махва опасността от задействане 
на електроинструмента по невни-
мание.
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 Съхранявайте електроинстру-
ментите на места, където не мо-
гат да бъдат достигнати от деца. 
Не допускайте те да бъдат из-
ползвани от лица, които не са за-
познати с начина на работа с тях 
и не са прочели тези инструкции. 
Когато са в ръцете на неопитни по-
требители, електроинструментите 
могат да бъдат изключително опас-
ни.

 Поддържайте електроинстру-
ментите си грижливо. Проверя-
вайте дали подвижните звена 
функционират безукорно, дали 
не заклинват, дали има счупени 
или повредени детайли, които 
нарушават или изменят функци-
ите на електроинструмента. Пре-
ди да използвате електроин-
струмента, се погрижете 
повредените детайли да бъдат 
ремонтирани. Много от трудовите 
злополуки се дължат на недобре 
поддържани електроинструменти 
и уреди.

 Поддържайте режещите инстру-
менти винаги добре заточени и 
чисти. Добре поддържаните реже-
щи инструменти с остри ръбове 
оказват по-малко съпротивление и 
се водят по-леко.

 Използвайте електроинструмен-
тите, допълнителните приспосо-
бления, работните инструменти 
и т.н., съобразно инструкциите 
на производителя. При това се 
съобразявайте и с конкретните 
работни условия и операции, 
които трябва да изпълните. 
Използването на електроинстру-
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менти за различни от пред-
видените от производителя прило-
жения повишава опасността от 
възникване на трудови злополуки.

Грижливо отношение към 
акумулаторни електро-
инструменти
 За зареждането на акумулатор-

ните батерии използвайте само 
зарядните устройства, препо-
ръчвани от производителя. Кога-
то използвате зарядни устройства 
за зареждане на неподходящи аку-
мулаторни батерии, съществува 
опасност от възникване на пожар.

 За захранване на 
електроинструментите използ-
вайте само предвидените за съ-
ответния модел акумулаторни 
батерии. Използването на различ-
ни акумулаторни батерии може да 
предизвика трудова злополука 
и/или пожар.

 Предпазвайте неизползваните 
акумулаторни батерии от кон-
такт с големи или малки метални 
предмети, напр. кламери, моне-
ти, ключове, пирони, винтове и 
др.п., тъй като те могат да пре-
дизвикат късо съединение. По-
следствията от късото съединение 
могат да бъдат изгаряния или по-
жар.

 При неправилно използване от 
акумулаторна батерия от нея мо-
же да изтече електролит. Избяг-
вайте контакта с него. Ако въ-
преки това на кожата Ви попадне 
електролит, изплакнете мястото 
обилно с вода. Ако електролит 
попадне в очите Ви, незабавно 
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се обърнете за помощ към очен 
лекар. Електролитът може да пре-
дизвика изгаряния на кожата.

Поддържане
 Допускайте ремонтът на 

електроинструментите Ви да се 
извършва само от квалифицира-
ни специалисти и само с използ-
ването на оригинални резервни 
части. По този начин се гарантира 
съхраняване на безопасността на 
електроинструмента.

Указания за безопасна работа 
с винтоверти
 Когато съществува опасност по 

време на работа винтът да засег-
не скрити под повърхността про-
водници под напрежение, допи-
райте електроинструмента само 
до изолираните ръкохватки. При 
контакт на винта с проводник под 
напрежение то се предава на ме-
талните детайли на електроинстру-
мента и това може да предизвика 
токов удар.

 Дръжте електроинструмента 
здраво. При завиване и развива-
не на винтове могат рязко да въз-
никнат силни реакционни момен-
ти.

 Осигурявайте обработвания де-
тайл. Детайл, захванат с подходя-
щи приспособления или скоби, е 
застопорен по здраво и сигурно, 
отколкото, ако го държите с ръка.

 Преди да оставите електроин-
струмента, изчаквайте въртене-
то да спре напълно. В противен 
случай използваният работен ин-
струмент може да допре друг 
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предмет и да предизвика некон-
тролирано преместване на елек-
троинструмента.

 Преди извършване на каквито и 
да е дейности по електроинстру-
мента (напр. техническо об-
служване, смяна на работния ин-
струмент и т.н.), както и при 
пренасяне и съхраняване, поста-
вяйте превключвателя за посо-
ката на въртене в средна пози-
ция. При задействане на пусковия 
прекъсвач по невнимание същест-
вува опасност от нараняване.

Предпазвайте електроин-
струмента от нагорещя-
ване, напр. също и от про-

дължително въздействие на пряка 
слънчева светлина и от огън; пред-
пазвайте го също от овлажняване и 
намокряне. Съществува опасност от 
експлозии.
 При повреждане и неправилна 

експлоатация от акумулаторна-
та батерия могат да се отделят 
пари. Проветрете помещението 
и, ако се почувствате неразполо-
жени, потърсете лекарска по-
мощ. Парите могат да раздразнят 
дихателните пътища.

Описание на продукта и 
възможностите му

Прочетете внимател-
но всички указания. 
Неспазването на при-
ведените по-долу ука-
зания може да доведе 

до токов удар, пожар и/или тежки 
травми.
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Предназначение на 
електроинструмента
Електроинструментът е предназна-
чен за завиване и развиване на вин-
тове.

Изобразени елементи
Номерирането на елементите на 
електроинструмента се отнася до изо-
браженията на страниците с фигурите.

1 Накрайник за завиване/
развиване (бит)*

2 Гнездо
3 Превключвател за посоката на 

въртене
4 Индикатор за състоянието на 

акумулаторната батерия
5 Пръстен за предварително уста-

новяване на въртящия момент
6 Интерфейс микро USB
7 Капак на микро USB куплунга
8 Ръкохватка (Изолирана 

повърхност за захващане)
9 USB кабел*

10 Зарядно устройство*
*Изобразените на фигурите и описаните 
допълнителни приспособления не са 
включени в стандартната окомплектов-
ка на уреда. Изчерпателен списък на до-
пълнителните приспособления можете 
да намерите съответно в каталога ни за 
допълнителни приспособления.
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Технически данни
Акумулаторен 
винтоверт

GO

Каталожен номер 3 601 JH2 0..
Номинално 
напрежение V= 3,6
Скорост на върте-
не на празен ход min-1 360
Mакс. въртящ момент при 
твърди/меки винтови съединения по 
ISO 5393

Nm 5/2,5
Mакс. Ø на 
винтове mm 5
Маса съгласно 
EPTA-Procedure 01:2014

kg 0,28
Допустима околна температура при 
зареждане

°C 0...+45
Допустима околна температура при 
работа* и за съхраняване

°C –20...+50
Акумулаторна 
батерия Литиево-йонна
Капацитет Ah 1,5
Енергия Wh 6
Брой на клетките в 
акумулаторната батерия 1
Време за 
зареждане h 1,5
Куплунг за кабел за 
захранване

Микро-
USB

препоръчителни зарядни 
устройства

V/mA 5/1000
Клас на защита /II
* ограничена производителност при темпе-
ратури <0 °C
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Информация за излъчван шум 
и вибрации
Стойностите на излъчвания шум са 
определени съгласно EN 60745-2-2.
Равнището А на звуковото налягане 
на електроинструмента обикновено е 
по-малко от 70 dB(A). Неопределе-
ност K =3 dB.
По време на работа равнището на шу-
ма може да надхвърли 80 dB(A).
Работете с шумозаглушители 
(антифони или шлемофони)!
Пълната стойност на вибрациите ah 
(векторната сума по трите направле-
ния) и неопределеността K са опреде-
лени съгласно EN 60745-2-2: 
Завиване/развиване: ah <0,9 m/s2, 
K =1,5 m/s2

Посоченото в това ръководство за 
експлоатация равнище на генерира-
ните вибрации е измерено съгласно 
процедура, стандартизирана в 
EN 60745, и може да служи за срав-
няване на електроинструменти един 
с друг. То е подходящо също и за 
предварителна ориентировъчна пре-
ценка на натоварването от вибрации.
Посоченото ниво на генерираните 
вибрации е представително за най-
често срещаните приложения на 
електроинструмента. Ако обаче елек-
троинструментът бъде използван за 
други дейности, с различни работни 
инструменти или без необходимото 
техническо обслужване, нивото на 
вибрациите може да се различава. 
Това би могло да увеличи значително 
сумарното натоварване от вибрации 
в процеса на работа.
За точната преценка на натоварване-
то от вибрации трябва да бъдат взима-
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ни предвид и периодите, в които 
електроинструментът е изключен или 
работи, но не се ползва. Това би мог-
ло значително да намали сумарното 
натоварване от вибрации.
Предписвайте допълнителни мерки 
за предпазване на работещия с елек-
троинструмента от въздействието на 
вибрациите, например: техническо 
обслужване на електроинструмента и 
работните инструменти, поддържане 
на ръцете топли, целесъобразна орга-
низация на работните стъпки.

Монтиране
 Преди извършване на каквито и 

да е дейности по електроинстру-
мента (напр. техническо об-
служване, смяна на работния ин-
струмент и т.н.), както и при 
пренасяне и съхраняване, поста-
вяйте превключвателя за посо-
ката на въртене в средна пози-
ция. При задействане на пусковия 
прекъсвач по невнимание същест-
вува опасност от нараняване.

Зареждане на акумулатор-
ната батерия (вижте фиг. C)
Упътване: Акумулаторната батерия 
се доставя частично заредена. За да 
достигнете пълния капацитет на аку-
мулаторната батерия, преди първото 
й използване я заредете докрай в за-
рядното устройство.
Литево-йонната акумулаторна бате-
рия може да бъде зареждана по всяко 
време, без това да съкращава дългот-
райността й. Прекъсване на зарежда-
нето също не й вреди.
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Литиево-йонната акумулаторна бате-
рия е защитена срещу пълно разреж-
дане от електронния модул 
„Electronic Cell Protection (ECP)“. При 
разреждане на акумулаторната бате-
рия електроинструментът се изключ-
ва от предпазен прекъсвач: Pаботни-
ят инструмент спира да се движи.
 След автоматично изключване 

на електроинструмента не на-
тискайте повече вала. Акумула-
торната батерия може да бъде по-
вредена.

Отворете капака 7.
С помощта на USB-кабел 9 включете 
електроинструмента към зарядно ус-
тройство 10. 
Светлинният индикатор 4 показва 
степента на зареденост на акумула-
торната батерия. По време на зареж-
дане, светодиодът мига със зелена 
светлина. Акумулаторната батерия е 
заредена напълно, когато светодиод-
ът започне да свети с непрекъсната 
светлина.
При зареждане ръкохватката на елек-
троинструмента се нагрява. Това е 
нормално.
Ако няма да ползвате електроинстру-
мента продължително, го отделяйте 
от захранването.
По време на зареждане на акумула-
торната батерия електроинструмен-
тът не може да бъде използван; ако 
той не работи по време на зареждане, 
това не е признак за дефект.
Спазвайте указанията за бракуване.
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Смяна на работния 
инструмент
 Не използвайте двустранни на-

крайници за завиване, които са 
по-дълги от 25 mm.

Поставете превключвателя за посо-
ката на въртене 3 в средна позиция. 
Така валът е блокиран и при замяна 
на работния инструмент задвижване-
то не се включва.
Поставете накрайника за завиване 1 
непосредствено в гнездото 2.

Работа с електро-
инструмента
Пускане в експлоатация
Избор на посоката на въртене 
(вижте фиг. А)
 Задействайте превключвателя 

за посоката на въртене 3 само 
когато електроинструментът е в 
покой. В противен случай той 
може да се повреди.

Въртене надясно: за завиване на 
винтове преместете превключвателя 
за посоката на въртене 3 напред.
Въртене наляво: за развиване на 
винтове преместете превключвателя 
за посоката на въртене 3 назад.

Блокиране на вала 
(вижте фигура B)
За блокиране на вала преместете 
превключвателя за посоката на вър-
тене 3 в седна позиция.
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Това позволява завиването на винто-
ве също и при изхабена акумулаторна 
батерия, респ. използването на елек-
троинструмента като обикновена от-
вертка.

Регулиране на въртящия момент
С помощта на пръстена 5 можете 
предварително да настроите въртя-
щия момент на 6 степени. При дости-
гането на избрания въртящ момент 
работният инструмент спира.
Степен 1:
Нисък въртящ момент за завиване на 
винтове с малък диаметър или в меки 
материали.
Степен 6:
Висок въртящ момент за завиване на 
винтове с голям въртящ момент или в 
твърди материали.

Включване и изключване 
(вижте фиг. А)
За включване на електроинструмен-
та притиснете вала и го задържайте 
натиснат.
За изключване премахнете натиска 
върху вала.

Индикатор за акумулаторната 
батерия
Индикаторът за състоянието на бате-
рията се състои от три зелени свето-
диода. След включване и изключване 
той показва степента на зареденост 
на акумулаторната батерия за някол-
ко секунди.

100 %60 %30 %
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Температурна защита от 
претоварване
При ползване съобразно предназна-
чението и инструкциите в това ръко-
водство електроинструментът не мо-
же да бъде претоварен. При твърде 
голямо натоварване или при над-
хвърляне на допустимата температу-
ра на акумулаторната батерия елек-
тронното управление изключва 
електроинструмента, докато темпе-
ратурата на батерията попадне отно-
во в оптималния температурен диа-
пазон за работа.

Защита срещу пълно разреждане
Литиево-йонната акумулаторна бате-
рия е защитена срещу пълно разреж-
дане от електронния модул 
„Electronic Cell Protection (ECP)“. При 
разреждане на акумулаторната бате-
рия електроинструментът се изключ-
ва от предпазен прекъсвач: Pаботни-
ят инструмент спира да се движи.

Поддържане и сервиз
Поддържане и почистване
 Преди извършване на каквито и 

да е дейности по електроинстру-
мента (напр. техническо об-
служване, смяна на работния ин-
струмент и т.н.), както и при 
пренасяне и съхраняване, поста-
вяйте превключвателя за посо-
ката на въртене в средна пози-
ция. При задействане на пусковия 
прекъсвач по невнимание същест-
вува опасност от нараняване.
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 За да работите качествено и без-
опасно, поддържайте електро-
инструмента и вентилационните 
отвори чисти.

Ако акумулаторната батерия се по-
вреди или изхаби, моля, обърнете се 
към оторизиран сервиз за електроин-
струменти на Бош.

Сервиз и технически съвети
Отговори на въпросите си относно 
ремонта и поддръжката на Вашия 
продукт можете да получите от нашия 
сервизен отдел. Монтажни чертежи и 
информация за резервни части мо-
жете да намерите също на адрес:
www.bosch-pt.com
Екипът на Бош за технически съвети и 
приложения ще отговори с удоволст-
вие на въпросите Ви относно нашите 
продукти и допълнителните приспо-
собления за тях.
Моля, при въпроси и при поръчване 
на резервни части винаги посочвайте 
10-цифрения каталожен номер, из-
писан на табелката на уреда.

България
Robert Bosch SRL
Service scule electrice
Strada Horia Măcelariu Nr. 30–34, 
sector 1
013937 Bucureşti, România
Тел.: +359(0)700 13 667 
(Български)
Факс: +40 212 331 313
Email: 
BoschServiceCenterBG@ro.bosch.com
www.bosch-pt.com/bg/bg/
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Транспортиране
Включените в окомплектовката лити-
ево-йонни акумулутарони батерии са 
в обхвата на изискванията на норма-
тивните документи, касаещи проду-
кти с повишена опасност. Акумула-
торните батерии могат да бъдат 
транспортирани от потребителя на 
публични места без допълнителни 
разрешителни.
При транспортиране от трети страни 
(напр. при въздушен транспорт или 
ползване на куриерски услуги) има 
специални изисквания към опакова-
нето и обозначаването им. За целта 
се консултирайте с експерт в съответ-
ната област.

Бракуване
Електроинструментите, аку-
мулаторните батерии и допъл-
нителните приспособления 

трябва да бъдат предавани за оползо-
творяване на съдържащите се в тях 
суровини.

Не изхвърляйте електроин-
струменти и акумулаторни 
или обикновени батерии 
при битовите отпадъци!

Само за страни от ЕС:
Съгласно Европейска директива 
2012/19/EC относно излязла от упо-
треба електрическа и електронна 
апаратура и съгласно Европейска ди-
ректива 2006/66/ЕО акумулаторни 
или обикновени батерии, които не 
могат да се използват повече, трябва 
да се събират отделно и да бъдат под-
лагани на подходяща преработка за 
оползотворяване на съдържащите се 
в тях суровини.
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Акумулаторни или обикновени 
батерии:
Li-Ion:
Моля, спазвайте указанията в раздел 
„Транспортиране“, страница 152.
 Допуска се демонтирането на 

вградените акумулаторни бате-
рии само от квалифицирани тех-
ници с цел природосъобразното 
им изхвърляне.  При отваряне на 
корпуса електроинструментът мо-
же да бъде повреден.

За да извадите акумулаторната бате-
рия от електроинструмента, включе-
те електроинструмента, докато аку-
мулаторната батерия бъде разредена 
напълно. Развийте винтовете на кор-
пуса и го отворете. За да предотвра-
тите късо съединение, изваждайте 
клемите на акумулаторната батерия 
последователно една по една и изо-
лирайте полюсите. Дори и при пълно 
разреждане в акумулаторната бате-
рия остава ограничено количество 
остатъчен заряд, който се освобож-
дава при късо съединение.

Правата за изменения запазени.
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Македонски
Безбедносни напомени
Општи напомени за 
безбедност за електричните 
апарати

Прочи
тајте 

ги сите напомени и упатства за 
безбедност. Грешките настанати 
како резултат од непридржување до 
безбедносните напомени и упатства 
може да предизвикаат електричен 
удар, пожар и/или тешки повреди.
Зачувајте ги безбедносните 
напомени и упатства за користење 
и за во иднина.
Поимот „електричен алат“ во 
напомените за безбедност се 
однесува на електрични апарати што 
користат струја (со струен кабел) и 
електрични апарати што користат 
батерии (без струен кабел).

Безбедност на работното место
 Работниот простор секогаш нека 

биде чист и добро осветлен. 
Неуредниот или неосветлен 
работен простор може да доведе 
до несреќи.

 Не работете со електричниот 
апарат во околина каде постои 
опасност од експлозија, каде 
има запаливи течности, гас или 
прашина. Електричните апарати 
создаваат искри, кои може да ја 
запалат правта или пареата.

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ
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 Држете ги децата и другите лица 
подалеку за време на 
користењето на електричниот 
апарат. Доколку нешто Ви го 
попречи вниманието, може да ја 
изгубите контролата над уредот.

Електрична безбедност
 Приклучокот на електричниот 

апарат мора да одговара на 
приклучокот во ѕидната дозна. 
Приклучокот во никој случај не 
смее да се менува. Не 
употребувајте прекинувач со 
адаптер заедно со заземјениот 
електричен апарат. 
Неменувањето на прекинувачот и 
соодветните ѕидни дозни го 
намалуваат ризикот од електричен 
удар.

 Избегнувајте физички контакт 
со заземјените површини на 
цевки, радијатори, шпорет и 
фрижидери. Постои зголемен 
ризик од електричен удар, 
доколку Вашето тело е заземјено.

 Електричните апарати држете ги 
подалеку од дожд и влага. 
Навлегувањето на вода во 
електричниот апарат го зголемува 
ризикот од електричен удар.

 Не го користите кабелот за друга 
намена, за да го носите 
електричниот апарат, за да го 
закачите или да го влечете 
приклучокот од ѕидната дозна. 
Држете го кабелот понастрана 
од топлина, масло, остри рабови 
или подвижните компоненти на 
уредот. Оштетениот или свиткан 
кабел го зголемува ризикот за 
електричен удар.
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 Доколку со електричниот апарат 
работите на отворено, користете 
само продолжен кабел што е 
погоден за користење на 
надворешен простор. 
Користењето на соодветен 
продолжен кабел на отворено го 
намалува ризикот од електричен 
удар.

 Доколку користењето на 
електричниот апарат во влажна 
околина не може да се избегне, 
користете заштитен уред со 
диференцијална струја. 
Употребата на заштитниот уред со 
диференцијална струја го 
намалува ризикот од електричен 
удар.

Безбедност на лица
 Бидете внимателни како 

работите и разумно користете го 
електричниот апарат. Не 
користете електрични апарати, 
доколку сте уморни или под 
влијание на дрога, алкохол или 
лекови. Еден момент на 
невнимание при употребата на 
електричниот апарат може да 
доведе до сериозни повреди.

 Носете заштитна опрема и 
секогаш носете заштитни очила. 
Носењето на заштитна опрема, 
како на пр.маска за прав, обувки 
за заштита од лизгање, заштитен 
шлем или заштита за слухот, во 
зависност од видот и примената на 
електричниот апарат, го намалува 
ризикот од повреди.

 Избегнувајте неконтролирано 
користење на апаратите. 
Осигурете се, дека е исклучен 
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електричниот апарат, пред да го 
приклучите на напојување со 
струја и/или на батерија, пред да 
го земете или носите. Доколку 
при носењето на апаратот, сте го 
ставиле прстот на прекинувачот 
или сте го приклучиле уредот 
додека е вклучен на напојување со 
струја, ова може да предизвика 
несреќа.

 Извадете ги алатите за 
подесување или клучевите за 
зашрафување, пред да го 
вклучите електричниот апарат. 
Доколку има алат или клуч во некој 
од деловите на уредот што се 
вртат, ова може да доведе до 
повреди.

 Избегнувајте абнормално 
држење на телото. Застанете во 
сигурна положба и постојано 
држете рамнотежа. На тој начин 
ќе може подобро да го 
контролирате електричниот 
апарат во неочекувани ситуации.

 Носете соодветна облека. Не 
носете широка облека или 
накит. Тргнете ја косата, 
облеката и ракавиците подалеку 
од подвижните делови. Лесната 
облека, накитот или долгата коса 
може да се зафатат од подвижните 
делови.

 Доколку треба да се инсталираат 
уреди за вшмукување прав, 
осигурете се дека тие правилно 
се приклучени и прикладно се 
користат. Користењето на 
вшмукувач за прав не ја намалува 
опасноста од прав.
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Користење и ракување со 
електричниот апарат
 Не го преоптоварувајте уредот. 

Користете го соодветниот 
електричен апарат за Вашата 
работа. Со соодветниот 
електричен апарат ќе работите 
подобро и посигурно во 
зададениот домен на работа.

 Не користете го електричниот 
апарат, доколку има дефектен 
прекинувач. Апаратот кој повеќе 
не може да се вклучи или исклучи, 
ја загрозува безбедноста и мора да 
се поправи.

 Извлечете го приклучокот од 
ѕидната дозна и/или извадете ја 
батеријата, пред да ги смените 
поставките на уредот, да ги 
замените деловите или да го 
тргнете настрана уредот. Овие 
мерки за предупредување го 
спречуваат невнимателниот старт 
на електричниот уред.

 Чувајте ги подалеку од дофатот 
на деца електричните апарати 
кои не ги користите. Овој уред не 
смее да го користат лица кои не 
се запознаени со него или не ги 
имаат прочитано овие упатства. 
Електричните апарати се опасни, 
доколку ги користат неискусни 
лица.

 Одржувајте ги грижливо 
електричните апарати. 
Проверете дали подвижните 
делови функционираат 
беспрекорно и не се заглавени, 
дали се скршени или оштетени, 
што може да ја попречи 
функцијата на електричниот 
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апарат. Поправете ги 
оштетените делови пред 
користењето на уредот. Многу 
несреќи својата причина ја имаат 
во лошо одржуваните електрични 
апарати.

 Алатот за сечење одржувајте го 
остар и чист. Внимателно 
одржуваните алати за сечење со 
остри рабови за сечење помалку 
се заглавуваат и со нив полесно се 
работи.

 Користете ги електричните 
апарати, опремата, додатоците 
за алатите итн. во согласност со 
ова упатство. Притоа земете ги 
во обѕир работните услови и 
дејноста што треба да се 
изврши. Користењето на 
електрични апарати за друга 
употреба освен наведената може 
да доведе до опасни ситуации.

Користење и ракување на 
батерискиот апарат
 Батериите полнете ги со полначи 

што се препорачани исклучиво 
од производителот. Доколку 
полначот кој е прилагоден на еден 
соодветен вид батерии, го 
користите со други батерии, 
постои опасност од пожар.

 Затоа користете батерии кои се 
предвидени за електричниот 
апарат. Користењето друг вид 
батерии може да доведе до 
повреди и опасност од пожар.

 Неупотребената батерија 
држете ја подалеку од 
канцелариски спојувалки, 
клучеви, железни пари, клинци, 
шрафови или други мали 
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метални предмети, што може да 
предизвикаат премостување на 
контактите. Краток спој меѓу 
контактите на батеријата може да 
предизвика изгореници или 
пожар.

 При погрешно користење, може 
да истече течноста од 
батеријата. Избегнувајте 
контакт со неа. Доколку 
случајно дојдете во контакт со 
течноста, исплакнете ја со вода. 
Доколку течноста дојде во 
контакт со очите, побарајте 
лекарска помош. Истечената 
течност од батеријата може да 
предизвика кожни иритации или 
изгореници.

Сервис
 Поправката на Вашиот 

електричен апарат смее да биде 
извршена само од страна на 
квалификуван стручен 
персонал и само со користење 
на оригинални резервни делови. 
Само на тој начин ќе бидете 
сигурни во безбедноста на 
електричниот апарат.

Безбедносни напомени за 
одвртувачи/зашрафувачи
 Држете го уредот за 

изолираните површини на 
рачките, доколку вршите работи 
каде алатот што се вметнува или 
шрафот може да наиде на 
скриени електрични кабли. 
Контактот на шрафот со струјниот 
кабел може металните делови на 
уредот да ги стави под напон и да 
доведе до електричен удар.
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 Цврсто држете го електричниот 
апарат. При зацврстување и 
одвртување на шрафови може да 
настанат краткотрајни високи 
реактивни моменти.

 Зацврстете го парчето што се 
обработува. Доколку го 
зацврстите со уред за затегнување 
или менгеме, тогаш парчето што се 
обработува се држи поцврсто 
отколку со Вашата рака.

 Почекајте додека електричниот 
апарат сосема не прекине со 
работа, пред да го тргнете 
настрана. Алатот што се вметнува 
може да се блокира и да доведе до 
губење контрола над уредот.

 Пред било каква интервенција 
на електричниот апарат (на пр. 
одржување, замена на алат итн.) 
како и при негов транспорт и 
складирање, прекинувачот за 
правец на вртење ставете го во 
средна позиција. При 
невнимателно ракување со 
прекинувачот за 
вклучување/исклучување постои 
опасност од повреди.

Заштитете го 
електричниот апарат од 
топлина, на пр. од 

долготрајно изложување на 
сончеви зраци, оган, вода и влага. 
Постои опасност од експлозија.
 Доколку се оштети батеријата 

или не се користи правилно, од 
неа може да излезе пареа. 
Внесете свеж воздух и доколку 
има повредени однесете ги на 
лекар. Пареата може да ги 
надразни дишните патишта.
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Опис на производот и 
моќноста

Прочитајте ги сите 
напомени и упатства 
за безбедност. 
Грешките настанати 
како резултат од 

непридржување до безбедносните 
напомени и упатства може да 
предизвикаат електричен удар, 
пожар и/или тешки повреди.

Употреба со соодветна 
намена
Електричниот апарат е наменет за 
зашрафување и одвртување на 
шрафови.

Илустрација на компоненти
Нумерирањето на сликите со 
компоненти се однесува на приказот 
на електричните апарати на 
графичката страница.

1 Бит за одвртувач/зашрафувач*
2 Прифат на алатот
3 Прекинувач за менување на 

правецот на вртење
4 Приказ за наполнетоста на 

батеријата
5 Прстен за подесување на 

вртежниот момент
6 Микро-USB-приклучок
7 Капаче на микро-USB-

приклучокот
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8 Рачка (изолирана површина на 
дршката)

9 USB-кабел*
10 Полнач*

*Опишаната опрема прикажана на 
сликите не е дел од стандардниот обем 
на испорака. Комплетната опрема може 
да ја најдете во нашата Програма за 
опрема.

Технички податоци
Батериски одвртувач/ 
зашрафувач

GO

Број на 
дел/артикл 3 601 JH2 0..
Номинален напон V= 3,6
Број на празни 
вртежи min-1 360
макс. вртежен момент при 
зашрафување во цврсти/меки 
материјали според ISO 5393

Nm 5/2,5
макс. поле на Ø мм 5
Тежина согласно 
EPTA-Procedure 01:2014

кг 0,28
Дозволена температура на 
околината за време на полнење

°C 0...+45
Дозволена температура на 
околината за време на работа* и при 
складирање

°C –20...+50
* ограничена јачина при температури <0 °C
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Информации за 
бучава/вибрации
Вредностите на емисија на бучава 
одредени во согласност со 
EN 60745-2-2.
Нивото на звучниот притисок на 
уредот, оценето со A, типично е 
помало од 70 dB(A). Несигурност 
K =3 dB.
Нивото на звучниот притисок при 
работењето може да пречекори и 
80 dB(A).
Носете заштита за слухот!
Вкупните вредности на вибрации ah 
(векторски збор на трите насоки) и 
несигурност K дадени се во 
согласност со EN 60745-2-2: 
Зашрафување: ah <0,9 m/s2, 
K =1,5 m/s2

Нивото на вибрации наведено во 
овие упатства е измерено со 
нормирана постапка според 
EN 60745 и може да се користи за 

Акумулатор Литиум-јонска
Капацитет Аh 1,5
Енергија Wh 6
Број на батериски ќелии 1
Време на 
полнење ч 1,5
Приклучок за кабелот за 
полнење

Микро-
USB

Препорачани полначи
V/мА 5/1000

Класа на заштита /II

Батериски одвртувач/ 
зашрафувач

GO

* ограничена јачина при температури <0 °C
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меѓусебна споредба на електричните 
апарати. Исто така може да се 
прилагоди за предвремена процена 
на оптоварувањето со вибрации.
Наведеното ниво на вибрации е за 
основната примена на електричниот 
апарат. Доколку електричниот апарат 
се користи за други примени, со 
различна опрема, алатот што се 
вметнува отстапува од нормите или 
недоволно се одржува, може да 
отстапува нивото на вибрации. Ова 
може значително да го зголеми 
оптоварувањето со вибрации во 
периодот на целокупното работење.
За прецизно одредување на 
оптоварувањето со вибрации, треба 
да се земе во обѕир и периодот во кој 
уредот е исклучен или едвај работи, а 
не во моментот кога е во употреба. 
Ова може значително да го намали 
оптоварувањето со вибрации во 
периодот на целокупното работење.
Утврдете ги дополнителните мерки за 
безбедност за заштита на корисникот 
од влијанието на вибрациите, како на 
пр.: одржувајте ги внимателно 
електричните апарати и алатот за 
вметнување, одржувајте ја топлината 
на дланките, организирајте го текот 
на работата.

Монтажа
 Пред било каква интервенција 

на електричниот апарат (на пр. 
одржување, замена на алат итн.) 
како и при негов транспорт и 
складирање, прекинувачот за 
правец на вртење ставете го во 
средна позиција. При 
невнимателно ракување со 
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прекинувачот за вклучување/ 
исклучување постои опасност од 
повреди.

Полнење на батеријата 
(види слика C)
Напомена: Батеријата се испорачува 
полу-наполнета. За да ја наполните 
целосно батеријата, пред првата 
употреба ставете ја на полнач додека 
не се наполни целосно.
Литиум-јонските батерии може да се 
наполнат во секое време, без да се 
намали нивниот рок на употреба. 
Прекинот при полнењето не и 
наштетува на батеријата.
Литиум-јонската батерија е 
заштитена со Електронска заштита на 
ќелиите („Electronic Cell Protection 
[ECP]“) од длабинско празнење. 
Доколку се испразни батеријата, 
електричниот апарат ќе се исклучи со 
помош на заштитно струјно коло: 
Електричниот апарат не се движи 
повеќе.
 По автоматското исклучување 

на електричниот алат, не 
притискајте на вретеното. 
Батеријата може да се оштети.

Отворете го капакот 7.
Приклучете го електричниот алат 
преку USB-кабел 9 на уредот за 
полнење 10. 
Приказот за наполнетост на 
батеријата 4 го покажува напредокот 
на полнењето. За време на процесот 
на полнење приказот трепка зелено. 
Батеријата е целосно наполнета, 
доколку приказот непрекинато свети 
зелено.
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За време на процесот на полнење, 
дршката на електричниот апарат се 
затоплува. Ова е нормално.
При подолго некористење извадете 
го електричниот алат од струјното 
напојување.
Електричниот апарат не може да се 
користи за време на процесот на 
полнење; тој не е дефектен, доколку 
за време на процесот на полнење не 
функционира.
Внимавајте на напомените за 
отстранување.

Замена на алатот
 Не користете двострани уметоци 

за одвртувачот, што се подолги 
од 25 мм.

Ставете го прекинувачот за правец на 
вртење 3 во средна позиција. Со тоа 
се фиксира вретеното и погонот не 
стартува при промена на алатот.
Битот за одвртувачот 1 ставете го 
директно во прифатот за алат 2.

Употреба
Ставање во употреба
Поставете го правецот на вртење 
(види слика A)
 Прекинувачот за менување на 

правецот на вртење 3 
активирајте го само кога 
електричниот алат е во празен 
од. Инаку може да предизвика 
штети.

Тек на десно: За навртување на 
завртки притиснете го прекинувачот 
за промена на правецот на вртење 3 
нанапред.
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Тек на лево: За олабавување одн. за 
одвртување на завртки притиснете го 
прекинувачот за менување на 
правецот на вртење 3 наназад.

Фиксирање на вретеното 
(види слика B)
За фиксирање на вретеното ставете 
го прекинувачот за правец на вртење 
3 во средна позиција.
Ова овозможува зашрафување на 
шрафови и при испразнета батерија 
одн. користење на електричниот алат 
како шрафцигер.

Избирање на вртежниот момент
Со прстенот за подесување на 
вртежниот момент 5 може да го 
изберете потребниот вртежен 
момент во 6 степени. Штом ќе се 
постигне вртежниот момент, алатот 
за вметнување запира.
Степен 1:
Помал вртежен момент за 
зашрафување на шрафови со мал 
дијаметар или во меки материјали.
Степен 6:
Поголем вртежен момент за 
зашрафување на шрафови со голем 
дијаметар или во цврсти материјали.

Вклучување/исклучување 
(види слика A)
За ставање во употреба направете 
притисок врз вретеното и одржувајте 
го притисокот.
За исклучување не правете притисок 
на вретеното.
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Приказ за наполнетоста на 
батеријата
Индикаторот за состојба на 
батеријата на електричниот алат се 
состои од три зелени LED светилки. 
Тој ја покажува состојбата на 
батеријата неколку секунди по 
вклучувањето и исклучувањето.

Заштита од преоптоварување во 
зависност од температурата
Правилната употреба не може да го 
преоптовари електричниот апарат. 
При големо оптоварување или 
пречекорување на дозволената 
температура акумулаторот 
електрониката го исклучува 
електричниот апарат, додека не се 
врати во оптималните граници на 
температура.

Заштита од длабинско празнење
Литиум-јонската батерија е 
заштитена со Електронска заштита на 
ќелиите („Electronic Cell Protection 
[ECP]“) од длабинско празнење. 
Доколку се испразни батеријата, 
електричниот апарат ќе се исклучи со 
помош на заштитно струјно коло: 
Електричниот апарат не се движи 
повеќе.

Одржување и сервис
Одржување и чистење
 Пред било каква интервенција 

на електричниот апарат (на пр. 
одржување, замена на алат итн.) 

100 %60 %30 %
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како и при негов транспорт и 
складирање, прекинувачот за 
правец на вртење ставете го во 
средна позиција. При 
невнимателно ракување со 
прекинувачот за вклучување/ 
исклучување постои опасност од 
повреди.

 Одржувајте ја чистотата на 
електричниот апарат и отворите 
за проветрување, за да може 
добро и безбедно да работите.

Доколку батеријата не функционира 
повеќе, Ве молиме обратете се во 
овластената сервисна служба за 
Bosch електрични апарати.

Сервисна служба и совети при 
користење
Сервисната служба ќе одговори на 
Вашите прашања во врска со 
поправката и одржувањето на 
Вашиот производ како и резервните 
делови. Експлозивен цртеж и 
информации за резервни делови ќе 
најдете на:
www.bosch-pt.com
Тимот за советување при користење 
на Bosch ќе ви помогне доколку 
имате прашања за нашите производи 
и опрема.
За сите прашања и нарачки на 
резервни делови, Ве молиме 
наведете го 10-цифрениот број од 
спецификационата плочка на 
производот.
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Македонија
Д.Д.Електрис
Сава Ковачевиќ 47Њ, број 3
1000 Скопје
Е-пошта: dimce.dimcev@
servis-bosch.mk
Интернет: www.servis-bosch.mk
Тел./факс: 02/ 246 76 10
Моб.: 070 595 888

Транспорт
Литиум-јонските батерии подлежат 
на барањата на Законот за опасни 
материјали. Батериите може да се 
транспортираат само од страна на 
корисникот, без потреба од 
дополнителни квалификации.
При пренос на истите од страна на 
трети лица (на пр. воздушен 
транспорт или шпедиција) неопходно 
е да се внимава на специјалните 
напомени на амбалажата и ознаките. 
Во таков случај, при подготовката на 
пратката мора да се повика експерт 
за опасни супстанци.

Отстранување
Електричните апарати, 
батериите, опремата и 
амбалажите треба да се 
отстранат на еколошки 
прифатлив начин.

Не ги фрлајте електричните 
апарати и батериите во 
домашната канта за ѓубре!
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Само за земји во рамки на ЕУ
Според европската регулатива 
2012/19/EU електричните апарати 
што се вон употреба и дефектните 
или искористените батерии според 
регулативата 2006/66/EC мора 
одделно да се соберат и да се 
рециклираат за повторна употреба.

Батерии:
Литиум-јонски:
Ве молиме внимавајте на напомените 
во дел „Транспорт“, cтрана 171.
 При одложување, вградената 

батерија смее да се извади само 
од страна на стручен персонал.  
Со отворање на обвивката на 
куќиштето, електричниот апарат 
може да се уништи.

За да ја извадите батеријата од 
електричниот алат, притискајте на 
електричниот алат додека целосно не 
се испразни батеријата. Одвртете ги 
завртките на куќиштето и извадете ја 
обвивката на куќиштето, за да ги 
извадите батериите. За да избегнете 
краток спој, извадете ги поединечно 
еден по друг приклучоците на 
батеријата и на крај изолирајте ги 
половите. Дури и при целосното 
празнење во батеријата има 
преостанат капацитет, којшто може 
да се ослободи при краток спој.

Се задржува правото на промена.
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Srpski
Uputstva o sigurnosti
Opšta upozorenja za električne 
alate

Čitajte sva 
upozorenja i 

uputstva. Propusti kod pridržavanja 
upozorenja i uputstava mogu imati za 
posledicu električni udar, požar i/ili 
teške povrede.
Čuvajte sva upozorenja i uputstva za 
budućnost.
Pojam upotrebljen u upozorenjima 
„električni alat“ odnosi se na električne 
alate sa radom na mreži (sa mrežnim 
kablom) i na električne alate sa radom 
na akumulator (bez mrežnog kabla).

Sigurnost na radnom mestu
 Držite Vaše radno područne čisto i 

dobro osvetljeno. Nered ili 
neosvetljena radna područja mogu 
voditi nesrećama.

 Ne radite sa električnim alatom u 
okolini ugroženoj eksplozijom, u 
kojoj se nalaze zapaljive tečnosti, 
gasovi ili prašine. Električni alati 
prave varnice koje mogu zapaliti 
prašinu ili isparenja.

 Držite podalje decu i druge osobe 
za vreme korišćenja električnog 
alata. Prilikom rada možete izgubiti 
kontrolu nad aparatom.

Električna sigurnost
 Priključni utikač električnog alata 

mora odgovarati utičnici. Utikač 
nesme nikako da se menja. Ne 

UPOZORENJE

OBJ_BUCH-3243-004.book  Page 173  Wednesday, September 27, 2017  10:26 AM



174 | Srpski

1 609 92A 3WX | (27.9.17)
Bosch Power Tools

upotrebljavajte adaptere utikača 
zajedno sa električnim alatima 
zaštićenim uzemljenjem. Ne 
promenjeni utikači i odgovarajuće 
utičnice smanjuju rizik električnog 
udara.

 Izbegavajte kontakt telom sa 
uzemljenim površinama kao cevi, 
grejanja, šporet i rashladni 
ormani. Postoji povećani rizik od 
električnog udara ako je Vaše telo 
uzemljeno.

 Držite aparat što dalje od kiše ili 
vlage. Prodor vode u električni alat 
povećava rizik od električnog udara.

 Ne nosite električni alat za kabl, ne 
vešajte ga ili ne izvlačite ga iz 
utičnice. Držite kabl dalje od 
vreline, ulja, oštrih ivica ili delova 
aparata koji se pokreću. Oštećeni 
ili uvrnuti kablovi povećavaju rizik 
električnog udara.

 Ako sa električnim alatom radite u 
prirodi, upotrebljavajte samo 
produžne kablove koji su pogodni 
za spoljnu upotrebu. Upotreba 
produžnog kabla uzemljenog za 
spoljnu upotrebu smanjuje rizik od 
električnog udara.

 Ako rad električnog alata ne može 
da se izbegne u vlažnoj okolini, 
koristite prekidač strujne zaštite 
pri kvaru. Upotreba prekidača 
strujne zaštite pri kvaru smanjuje 
rizik od električnog udara.

Sigurnost osoblja
 Budite pažljivi, pazite na to, šta 

radite i idite razumno na posao sa 
Vašim električnim alatom. Ne 
koristite električni alat ako ste 
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umorni ili pod uticajem droge, 
alkohola ili lekova. Momenat 
nepažnje kod upotrebe električnog 
alata može voditi ozbiljnim 
povredama.

 Nosite ličnu zaštitnu opremu i 
uvek zaštitne naočare. Nošenje 
lične zaštitne opreme, kao maske za 
prašinu, sigurnosne cipele koje ne 
kližu, zaštitni šlem ili zaštitu za sluh, 
zavisno od vrste i upotrebe 
električnog alata, smanjuju rizik od 
povreda.

 Izbegavajte nenamerno puštanje u 
rad. Uverite se da je električni alat 
isključen, pre nego što ga 
priključite na struju i/ili na 
akumulator, uzmete ga ili nosite. 
Ako prilikom nošenja električnog 
alata držite prst na prekidaču ili 
aparat uključen priključujete na 
struju, može ovo voditi nesrećama.

 Uklonite alate za podešavanje ili 
ključeve za zavrtnje, pre nego što 
uključite električni alat. Neki alat ili 
ključ koji se nalazi u rotirajućem delu 
aparata, može voditi nesrećama.

 Izbegavajte nenormalno držanje 
tela. Pobrinite se uvek da stabilno 
stojite i održavajte u svako doba 
ravnotežu. Na taj način možete 
bolje kontrolisati električni alat u 
neočekivanim situacijama.

 Nosite pogodnu odeću. Ne nosite 
široku odeću ili nakit. Držite kosu, 
odeću i rukavice dalje od 
pokretnih delova. Opušteno odelo, 
dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti 
rotirajući delovi.
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 Ako mogu da se montiraju uredjaji 
za usisavanje i skupljanje prašine, 
uverite se da li su priključeni i 
upotrebljeni kako treba. Upotreba 
usisavanja prašine može smanjiti 
opasnosti od prašine.

Brižljiva upotreba i ophodjenje sa 
električnim alatima
 Ne preopterećujte aparat. 

Upotrebljavajte za Vaš posao 
električni alat odredjen za to. Sa 
odgovarajućim električnim alatom 
radite bolje i sigurnije u navedenom 
području rada.

 Ne koristite nikakav električni alat 
čiji je prekidač u kvaru. Električni 
alat koji se ne može više uključiti ili 
isključiti, je opasan i mora se 
popraviti.

 Izvucite utikač iz utičnice i/ili 
uklonite akumulator pre nego što 
preduzmete podešavanja na 
aparatu, promenu delova pribora 
ili ostavite aparat. Ova mera opreza 
sprečava nenameran start električ-
nog alata.

 Čuvajte nekorišcene električne 
alate izvan dometa dece. Ne 
dozvoljavajte korišcenje aparata 
osobama koje ne poznaju aparat ili 
nisu pročitale ova uputstva. 
Električni alati su opasni, kada ih 
koriste neiskusne osobe.

 Održavajte brižljivo električni 
alat. Kontrolišite da li pokretni 
delovi aparata besprekorno 
funkcionišu i ne „lepe“, da li su 
delovi polomljeni ili su tako 
oštećeni da je oštećena funkcija 
električnog alata. Popravite ove 
oštećene delove pre upotrebe. 
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Mnoge nesreće imaju svoje uzroke u 
loše održavanim električnim alatima.

 Održavajte alate za sečenja oštre i 
čiste. Brižljivo održavani alati za 
sečenja sa oštrim ivicama manje 
„slepljuju“ i lakše se vode.

 Upotrebljavajte električni alat, 
pribor, alate koji se umeću itd. 
prema ovim uputstvima. Obratite 
pažnju pritom na uslove rada i po-
sao koji morate obaviti. Upotreba 
električnih alata za druge namene 
koje nisu predvidjene, može voditi 
opasnim situacijama.

Brižljivo ophodjenje i upotreba 
akku-alata
 Punite akku samo u aparatima za 

punjenje, koje je preporučio 
proizvodjač. Za aparat za punjenje 
koji je pogodan za odredjenu vrstu 
baterija, postoji opasnost od požara, 
ako se upotrebljava sa drugim 
baterijama.

 Upotrebljavajte samo akku 
predvidjene za to u električnim 
alatima. Upotreba drugih baterija 
može voditi povredama i požaru.

 Držite ne korišćeni akku dalje od 
kancelarijskih spajalica, novčića, 
ključeva, eksera, zavrtanja ili 
drugih malih metalnih predmeta, 
koji mogu prouzrokovati 
premošćavanje kontakata. Kratak 
spoj izmedju kontakata baterije 
može imati za posledicu opekotine ili 
vatru.

 Kod pogrešne primene može 
tečnost da izadje iz akku. 
Izbegavajte kontakt sa njom. Kod 
slučajnog kontakta isperite sa 
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vodom. Ako tečnost dospe u oči, 
iskoristite i dodatnu lekarsku 
pomoć. Tečnost baterije koja izlazi 
može voditi nadražajima kože ili 
opekotinama.

Servisi
 Neka Vam Vaš električni alat 

popravlja samo kvalifikovano 
osoblje i samo sa originalnim 
rezervnim delovima. Tako se 
obezbedjuje, da ostane sačuvana 
sigurnost aparata.

Sigurnosna uputstva za odvrtač
 Držite uredjaj za izolovane 

hvataljke, ako izvodite radove, pri 
kojima zavrtanj može sresti 
skrivene vodove struje. Kontakt 
zavrtnja sa nekim vodom koji 
provodi napon može staviti pod 
napon i metalne delove uredjaja i 
uticati na električni udar.

 Dobro i čvrsto držite električni 
alat. Kod stezanja i odvrtanja 
zavrtanja mogu na kratko nastati 
visoki reakcioni momenti.

 Obezbedite radni komad. Radni 
komad kojeg čvrsto drže zatezni 
uredjaji ili stega sigurnije se drži 
nego sa Vašom rukom.

 Sačekajte da se električni alat 
umiri, pre nego što ga ostavite. 
Upotrebljeni alat se može zakačiti i 
gubitkom kontrole voditi preko 
električnog alata.

 Dovedite pre svih radova na 
električnom alatu (na primer 
održavanje, promena alata itd.) 
kao i njegovog transporta i 
čuvanja, preklopnik za smer 
okretanja u srednju poziciju. Kod 
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nenameravanog aktiviranja 
prekidača za uključivanje-
isključivanje postoji opasnost od 
povreda.

Zaštitite električni alat od 
toplote, na primer i od 
trajnog sunčevog 

zračenja, vatre, vode i vlage. Postoji 
opasnost od eksplozije.
 Kod oštećenja i nestručne 

upotrebe akumulatora mogu 
izlaziti pare. Dovedite svež vazduh 
i potražite lekara ako dodje do 
tegoba. Para može nadražiti disajne 
puteve.

Opis proizvoda i rada
Čitajte sva upozorenja 
i uputstva. Propusti kod 
pridržavanja upozorenja 
i uputstava mogu imati 
za posledicu električni 
udar, požar i/ili teške 
povrede.

Upotreba prema svrsi
Aparat je odredjen za uvrtanje i 
odvrtanje zavrtanja.

Komponente sa slike
Označavanje brojevima komponenti sa 
slika odnosi se na prikaz električnog 
alata na grafičkoj strani.

1 Umetak uvrtača*
2 Prihvat za alat
3 Preklopnik smera okretanja
4 Akku-pokazivanje stanja punjenja
5 Prsten za podešavanje biranja 

obrtnog momenta
6 Mikro USB utičnica
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7 Poklopac mikro USB utičnice
8 Drška (izolovana površina za 

prihvat)
9 USB kabl*

10 Uredjaj za punjenje*
*Prikazani ili opisani pribor ne spada u 
standardno pakovanje. Kompletni pribor 
možete da nađete u našem programu 
pribora.

Tehnički podaci
Akku-odvrtač GO
Broj predmeta 3 601 JH2 0..
Nominalni napon V= 3,6
Broj obrtaja na 
prazno min-1 360
max. obrtni momenat tvrdji/mekši 
slučaj zavrtanja prema ISO 5393

Nm 5/2,5
max. zavrtnji-Ø mm 5
Težina prema 
EPTA-Procedure 01:2014

kg 0,28
Dozvoljena ambijentalna temperatura 
prilikom punjenja

°C 0...+45
Dozvoljena ambijentalna temperatura 
prilikom režima rada* i prilikom 
skladištenja

°C –20...+50
Baterija Li-joni
Kapacitet Ah 1,5
Energija Wh 6
Broj akumulatorskih ćelija 1
Vreme punjenja h 1,5
* ograničena snaga na temperaturama <0 °C
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Informacije o 
šumovima/vibracijama
Vrednosti emisije šumova se određuju u 
skladu sa EN 60745-2-2.
Nivo zvučnog pritiska uredjaja 
vrednovan sa A je tipično manji od 
70 dB(A). Nesigurnost K =3 dB.
Nivo zvuka pri radu može prekoračiti 
80 dB(A).
Nosite zaštitu za sluh!
Ukupne vrednosti vibracija ah (zbir 
vektora tri pravca) i nesigurnost K su 
dobujeni prema EN 60745-2-2: 
Uvrtanje: ah <0,9 m/s2, K =1,5 m/s2

Nivo vibracija naveden u ovim 
uputstvima je izmeren prema mernom 
postupku koji je standardizovan u 
EN 60745 i može da se koristi za 
poređenje električnih alata jedan sa 
drugim. Pogodan je i za privremenu 
procenu opterećenja vibracijama.
Navedeni nivo vibracija predstavlja 
prvenstveno primenu električnog alata. 
Ako se svakako električni alat 
upotrebljava za druge namene sa 
pomoću različitih pribora ili nedovoljno 
održavanja, može doći do odstupanja 
nivoa vibracija. Ovo može u značajnoj 
meri povećati opterećenje vibracijama 
preko celog radnog vremena.
Za tačnu procenu opterećenja 

Priključak kabla za 
punjenje

Mikro USB
priključak

Preporučeni punjači
V/mA 5/1000

Klasa zaštite /II

Akku-odvrtač GO

* ograničena snaga na temperaturama <0 °C
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vibracijama trebalo bi uzeti u obzir i 
vreme, u kojem je uređaj uključen ili 
radi, međutim nije stvarno u upotrebi. 
Ovo može značajno redukovati 
opterećenje vibracijama preko celog 
radnog vremena.
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi 
zaštite radnika pre delovanja vibracija 
kao na primer: Održavanje električnog 
alata i upotrebljeni alati, održavanje 
toplih ruku, organizacija odvijanja posla.

Montaža
 Dovedite pre svih radova na 

električnom alatu (na primer 
održavanje, promena alata itd.) 
kao i njegovog transporta i 
čuvanja, preklopnik za smer 
okretanja u srednju poziciju. Kod 
nenameravanog aktiviranja 
prekidača za uključivanje-
isključivanje postoji opasnost od 
povreda.

Punjenje akumulatora 
(pogledajte sliku C)
Uputstvo: Akumulator se isporučuje 
delimično napunjen. Da bi osigurali 
punu snagu akumulatora, punite 
akumulator pre prve upotrebe u 
aparatu za punjenje.
Li-jonski akumulator može da se puni u 
svako doba, a da ne skraćujemo životni 
vek. Prekidanje radnje punjenja ne šteti 
akumulatoru.
Li-jonski akumulator je zaštićen od 
prevelikog pražnjenja sa „Electronic 
Cell Protection (ECP)“. Kod 
ispražnjenog akumulatora isključuje se 
električni alat preko zaštitne veze. 
Upotrebljeni alat se više ne pokreće.
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 Posle automatskog isključenja 
električnog alata više ne 
pritiskajte osovinu. Akumulator se 
može oštetiti.

Otklopite poklopac 7.
Priključite električni alat preko USB 
kabla 9 na punjač 10. 
Pokazivač stanja punjenja akumulatora 
4 pokazuje napredovanje u punjenju. 
Pri radnji punjenja treperi pokazivač 
zeleno. Akumulator je potpuno 
napunjen, kada pokazivač trajno 
zeleno svetli.
Kod punjenja zagreva se drška 
električnog alata. Ovo je normalno.
Ukoliko električni alat ne koristite duži 
period, isključite ga sa strujne mreže.
Električni alat za vreme radnje punjenja 
ne može da se koristi. Nije pokvaren ako 
za vreme radnje punjenja ne 
funkcioniše.
Obratite pažnju na uputstva za 
uklanjanje djubreta.

Promena alata
 Ne upotrebljavajte umetke 

uvrtača sa dve strane, koje su duže 
od 25 mm. 

Sklopku za pravac obrtanja postavite na 
3 središnju poziciju. Time je osovina 
aretirana i pogon se neće pokrenuti dok 
menjate alat.
Stavite umetak uvrtača 1 direktno u 
prihvat za alat 2.
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Rad
Puštanje u rad
Podešavanje smera okretanja 
(pogledajte sliku A)
 Sklopku za pravac obrtanja 3 

aktivirajte samo kada je električni 
alat u stanju mirovanja. Inače 
može da nastane šteta.

Okretanje u desno: Za uvrtanje 
zavrtnjeva sklopku za pravac obrtanja 3 
gurnite prema napred.
Okretanje u levo: Za otpuštanje 
odnosno odvrtanje zavrtnjeva sklopku 
za pravac obrtanja 3 gurnite unazad.

Aretiranje osovine 
(pogledajte sliku B)
Za aretiranje osovine sklopku za pravac 
obrtanja postavite na 3 središnju 
poziciju.
Ovo omogućava uvrtanje zavrtanja i pri 
praznom akumulatoru odnosno 
korišćenje električnog alata kao odvrtke 
za zavrtnje.

Biranje obrtnog mementa
Sa prstenom za podešavanje obrtnog 
momenta 5 možete unapred birati 
potrebni obrtni momenat u 
6 stepenima. Čim se dostigne podešeni 
obrtni momenat, zaustavlja se 
upotrebljeni alat.
Stepen 1:
Manji obrtni moment za uvrtanje 
zavrtanja sa manjim presecima ili u 
meke materijale.
Stepen 6:
Veći obrtni moment za uvrtanje 
zavrtanja sa većim presecima ili u tvrde 
materijale.
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Uključivanje-/isključivanje 
(pogledajte sliku A)
Za puštanje u rad vršite pritisak na 
osovinu i održavajte pritisak 
ravnomernim.
Za isključivanje skinite pritisak sa 
osovine.

Prikaz statusa napunjenosti 
akumulatorske baterije
Prikaz statusa napunjenosti baterije na 
električnom alatu sastoji se iz tri zelena 
LED indikatora. Ovim se prikazuje nivo 
napunjenosti baterije nakon 
uključivanja i isključivanja na nekoliko 
sekundi.

Zaštita od preopterećenja zavisna od 
temperature
Prilikom upotrebe u skladu sa 
odredbama električni alat ne može da 
se preoptereti. U slučaju prejakog 
opterećenja ili prekoračenja dozvoljene 
temperature akumulatorske baterije 
elektronika isključuje električni alat dok 
ponovo ne bude u optimalnom opsegu 
radne temperature.

Zaštita od prevelikog pražnjenja
Li-jonski akumulator je zaštićen od 
prevelikog pražnjenja sa „Electronic 
Cell Protection (ECP)“. Kod 
ispražnjenog akumulatora isključuje se 
električni alat preko zaštitne veze. 
Upotrebljeni alat se više ne pokreće.

100 %60 %30 %
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Održavanje i servis
Održavanje i čišćenje
 Dovedite pre svih radova na 

električnom alatu (na primer 
održavanje, promena alata itd.) 
kao i njegovog transporta i 
čuvanja, preklopnik za smer 
okretanja u srednju poziciju. Kod 
nenameravanog aktiviranja 
prekidača za uključivanje-
isključivanje postoji opasnost od 
povreda.

 Držite električni alat i proreze za 
ventilaciju čiste, da bi dobro i 
sigurno radili.

Ako akumulator više ne funkcioniše, 
obratite se jednom ovlašćenom servisu 
za Bosch-električne alate.

Servisna služba i savetovanje o 
upotrebi
Servisna služba odgovoriće na vaša 
pitanja o popravcima i održavanju 
vašeg proizvoda i o rezervnim 
delovima. Uvećane crteže i informacije 
o rezervnim delovima možete naći na 
našoj adresi:
www.bosch-pt.com
Bosch tim za savetovanje o upotrebi će 
vam rado pomoći ako imate pitanja o 
našim proizvodima i priboru.
Molimo da kod svih pitanja i naručivanja 
rezervnih delova neizostavno navedete 
broj predmeta sa 10 brojčanih mesta 
prema tipskoj tablici proizvoda.
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Srpski
Bosch Elektroservis
Dimitrija Tucovića 59
11000 Beograd
Tel.: +381 11 644 8546
Tel.: +381 11 744 3122
Tel.: +381 11 641 6291
Fax: +381 11 641 6293
E-Mail: office@servis-bosch.rs
www.bosch-pt.rs
Keller d.o.o.
Ljubomira Nikolica 29
18000 Nis
Tel./Fax: +381 18 274 030
Tel./Fax: +381 18 531 798
E-Mail: office@keller-nis.com
www.bosch-pt.rs

Bosnia
Elektro-Servis Vl. Mehmed Nalić
Dzemala Bijedića bb
71000 Sarajevo
Tel./Fax: +387 33454089
E-Mail: bosch@bih.net.ba

Transport
Akumulatori koji sadrže litijum jon 
podležu zahtevima prava o opasnim 
materijama. Akumulatore može 
korisnik transportovati na putu bez 
drugih pakovanja. 
Kod slanja preko trećih lica (na primer 
vazdušnih transportom ili špedicijom) 
mora se obratiti pažnja na posebne 
zahteve u pogledu pakovanja i 
označavanja. Ovde se mora pozvati kod 
pripreme komada za slanje ekspert za 
opasne materije.
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Uklanjanje djubreta
Električne alate, akumulatore, 
pribor i pakovanja treba 
odvoziti reciklaži koja odgovara 
zaštiti čovekove sredine.

Ne bacajte električne alate i 
akumulatore/baterije u 
kućno djubre!

Samo za EU-zemlje:
Prema evropskoj smernici 
2012/19/EU ne moraju više neupotre-
bljivi električni alati a prema evropskoj 
smernici 2006/66/EC moraju akumula-
tori/baterije koji su u kvaru ili istrošeni 
odvojeno da se sakupljaju i odvoze 
reciklaži koja odgovara zaštiti čovekove 
sredine.

Akku/baterije:
Li-jonska:
Molimo da obratite pažnju na uputstva u 
odeljku „Transport“, stranici 187.
 Integrisane akumulatorske 

baterije radi uklanjanja na otpad 
sme da izvadi samo stručno 
osoblje.  Otvaranjem posude kućišta 
možete da uništite električni alat.

Kako biste izvadili akumulatorsku 
bateriju iz električnog alata, držite 
električni alat uključenim sve dok se 
akumulatorska baterija u potpunosti ne 
isprazni. Odvrnite zavrtnje na kućištu i 
skinite posudu kućišta, kako biste 
izvadili akumulatorsku bateriju. Kako 
biste sprečili kratak spoj, otkačite 
priključke na akumulatorskoj bateriji, 
pojedinačno jedan za drugim, pa zatim 
izolujte polove. Takođe, u slučaju 
potpunog pražnjenja, u akumulatorskoj 
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bateriji može da preostane još 
kapaciteta, koji može da se oslobodi u 
slučaju kratkog spoja.

Zadržavamo pravo na promene.

Slovensko
Varnostna navodila
Splošna varnostna navodila za 
električna orodja

Preberite vsa 
opozorila in na-

potila. Napake zaradi neupoštevanja 
spodaj navedenih opozoril in napotil 
lahko povzročijo električni udar, požar 
in/ali težke telesne poškodbe.
Vsa opozorila in napotila shranite, 
ker jih boste v prihodnje še potrebo-
vali.
Pojem „električno orodje“, ki se pojavlja 
v nadaljnjem besedilu, se nanaša na ele-
ktrična orodja z električnim pogonom 
(z električnim kablom) in na akumula-
torska električna orodja (brez električ-
nega kabla).

Varnost na delovnem mestu
 Delovno področje naj bo vedno či-

sto in dobro osvetljeno. Nered in 
neosvetljena delovna področja lahko 
povzročijo nezgode.

 Ne uporabljajte električnega orod-
ja v okolju, kjer lahko pride do ek-
splozij oziroma tam, kjer se naha-
jajo vnetljive tekočine, plini ali 
prah. Električna orodja povzročajo 
iskrenje, zaradi katerega se lahko 
prah ali para vnameta.

OPOZORILO
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 Prosimo, da med uporabo električ-
nega orodja ne dovolite otrokom 
ali drugim osebam, da bi se Vam 
približali. Odvračanje Vaše pozor-
nosti drugam lahko povzroči izgubo 
kontrole nad napravo.

Električna varnost
 Priključni vtikač električnega 

orodja se mora prilegati vtičnici. 
Spreminjanje vtikača na kakršen-
koli način ni dovoljeno. Pri oze-
mljenih električnih orodjih ne upo-
rabljajte vtikačev z adapterji. 
Nespremenjeni vtikači in ustrezne 
vtičnice zmanjšujejo tveganje elek-
tričnega udara.

 Izogibajte se telesnemu stiku z 
ozemljenimi površinami kot so na 
primer cevi, grelci, štedilniki in 
hladilniki. Tveganje električnega 
udara je večje, če je Vaše telo oze-
mljeno.

 Prosimo, da napravo zavarujete 
pred dežjem ali vlago. Vdor vode v 
električno orodje povečuje tveganje 
električnega udara.

 Ne uporabljajte kabla za nošenje ali 
obešanje električnega orodja in ne 
vlecite za kabel, če želite vtikač iz-
vleči iz vtičnice. Kabel zavarujte 
pred vročino, oljem, ostrimi robovi 
ali premikajočimi se deli naprave. 
Poškodovani ali zapleteni kabli pove-
čujejo tveganje električnega udara.

 Kadar uporabljate električno 
orodje zunaj, uporabljajte samo 
kabelske podaljške, ki so primerni 
za delo na prostem. Uporaba kabel-
skega podaljška, ki je primeren za 
delo na prostem, zmanjšuje tveganje 
električnega udara.
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 Če je uporaba električnega orodja 
v vlažnem okolju neizogibna, upo-
rabljajte stikalo za zaščito pred 
kvarnim tokom. Uporaba zaščitne-
ga stikala zmanjšuje tveganje elek-
tričnega udara.

Osebna varnost
 Bodite pozorni, pazite kaj delate 

ter se dela z električnim orodjem 
lotite z razumom. Ne uporabljajte 
električnega orodja, če ste utruje-
ni oziroma če ste pod vplivom ma-
mil, alkohola ali zdravil. Trenutek 
nepazljivosti med uporabo električ-
nega orodja je lahko vzrok za resne 
telesne poškodbe.

 Uporabljajte osebno zaščitno 
opremo in vedno nosite zaščitna 
očala. Nošenje osebne zaščitne 
opreme, na primer maske proti pra-
hu, nedrsečih zaščitnih čevljev, var-
nostne čelade ali zaščitnih glušni-
kov, kar je odvisno od vrste in načina 
uporabe električnega orodja, zmanj-
šuje tveganje telesnih poškodb.

 Izogibajte se nenamernemu zago-
nu. Pred priključitvijo električne-
ga orodja na električno omrežje 
in/ali na akumulator in pred dviga-
njem ali nošenjem se prepričajte, 
če je električno orodje izklopljeno. 
Prenašanje naprave s prstom na sti-
kalu ali priključitev vklopljenega 
električnega orodja na električno 
omrežje je lahko vzrok za nezgodo.

 Pred vklapljanjem električnega 
orodja odstranite nastavitvena 
orodja ali izvijače. Orodje ali ključ, ki 
se nahaja v vrtečem se delu naprave, 
lahko povzroči telesne poškodbe.
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 Izogibajte se nenormalni telesni 
drži. Poskrbite za trdno stojišče in 
za stalno ravnotežje. Tako boste v 
nepričakovanih situacijah električno 
orodje lahko bolje nadzorovali.

 Nosite primerna oblačila. Ne nosi-
te ohlapnih oblačil in nakita. Lase, 
oblačila in rokavice ne približujte 
premikajočim se delom naprave. 
Premikajoči se deli naprave lahko za-
grabijo ohlapno oblačilo, dolge lase 
ali nakit.

 Če je na napravo možno montirati 
priprave za odsesavanje ali pre-
strezanje prahu, se prepričajte, če 
so le-te priključene in če se pravil-
no uporabljajo. Uporaba priprave 
za odsesavanje prahu zmanjšuje 
zdravstveno ogroženost zaradi pra-
hu.

Skrbna uporaba in ravnanje z 
električnimi orodji
 Ne preobremenjujte naprave. Pri 

delu uporabljajte električna orod-
ja, ki so za to delo namenjena. Z 
ustreznim električnim orodjem bo-
ste v navedenem zmogljivostnem 
področju delali bolje in varneje.

 Ne uporabljajte električnega orod-
ja s pokvarjenim stikalom. Električ-
no orodje, ki se ne da več vklopiti ali 
izklopiti, je nevarno in ga je potrebno 
popraviti.

 Pred nastavljanjem naprave, za-
menjavo delov pribora ali odlaga-
njem naprave izvlecite vtikač iz 
električne vtičnice in/ali odstrani-
te akumulator. Ta previdnostni 
ukrep preprečuje nenameren zagon 
električnega orodja.
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 Električna orodja, katerih ne 
uporabljate, shranjujte izven do-
sega otrok. Osebam, ki naprave ne 
poznajo ali niso prebrale teh navo-
dil za uporabo, naprave ne dovoli-
te uporabljati. Električna orodja so 
nevarna, če jih uporabljajo neizkuše-
ne osebe.

 Skrbno negujte električno orodje. 
Kontrolirajte brezhibno delovanje 
premičnih delov naprave, ki se ne 
smejo zatikati. Če so ti deli zlo-
mljeni ali poškodovani do te mere, 
da ovirajo delovanje električnega 
orodja, jih je potrebno pred upor-
abo naprave popraviti. Slabo vzdr-
ževana električna orodja so vzrok za 
mnoge nezgode.

 Rezalna orodja vzdržujte tako, da 
bodo vedno ostra in čista. Skrbno 
negovana rezalna orodja z ostrimi ro-
bovi se manj zatikajo in so lažje vo-
dljiva.

 Električna orodja, pribor, vsadna 
orodja in podobno uporabljajte 
ustrezno tem navodilom. Pri tem 
upoštevajte delovne pogoje in de-
javnost, ki jo boste opravljali. Upo-
raba električnih orodij v namene, ki 
so drugačni od predpisanih, lahko 
privede do nevarnih situacij.

Skrbno ravnanje in uporaba 
akumulatorskih orodij
 Akumulatorske baterije polnite 

samo v polnilnikih, ki jih priporoča 
proizvajalec. Polnilnik, ki je name-
njen določeni vrsti akumulatorskih 
baterij, se lahko vname, če ga boste 
uporabljali skupaj z drugačnimi aku-
mulatorskimi baterijami.
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 V električnih orodjih uporabljajte 
le akumulatorske baterije, ki so 
zanje predvidene. Uporaba drugih 
akumulatorskih baterij lahko povzro-
či telesne poškodbe ali požar.

 Akumulatorska baterija, katere ne 
uporabljate, ne sme priti v stik s 
pisarniškimi sponkami, kovanci, 
žeblji, vijaki in drugimi manjšimi 
kovinskimi predmeti, ki bi lahko 
povzročili premostitev kontaktov. 
Kratek stik med akumulatorskimi 
kontakti lahko ima za posledico ope-
kline ali požar.

 V primeru napačne uporabe lahko 
iz akumulatorske baterije izteče 
tekočina. Izogibajte se kontaktu z 
njo. Pri naključnem kontaktu s ko-
žo spirajte z vodo. Če pride tekoči-
na v oko, dodatno poiščite tudi 
zdravniško pomoč. Iztekajoča aku-
mulatorska tekočina lahko povzroči 
draženje kože ali opekline.

Servisiranje
 Vaše električno orodje naj popra-

vlja samo kvalificirano strokovno 
osebje ob obvezni uporabi original-
nih rezervnih delov. Tako bo zagoto-
vljena ohranitev varnosti naprave.

Varnostna navodila za vijačnik
 Električno orodje smete držati le 

na izoliranem ročaju, če delate na 
območju, kjer lahko vijak pride v 
stik s skritimi omrežnimi napelja-
vami. Stik vijaka in napeljave, ki je 
pod napetostjo, lahko povzroči, da 
so tudi kovinski deli naprave pod na-
petostjo, kar lahko povzroči električ-
ni udar.

OBJ_BUCH-3243-004.book  Page 194  Wednesday, September 27, 2017  10:26 AM



Slovensko | 195

1 609 92A 3WX | (27.9.17)
Bosch Power Tools

 Trdno držite električno orodje. Pri 
zategovanju ali odvijanju vijakov lah-
ko za kratek čas nastopijo visoki re-
akcijski momenti.

 Zavarujte obdelovanec. Obdelova-
nec bo proti premikanju bolje zava-
rovan z vpenjalnimi pripravami ali s 
primežem, kot če bi ga držali z roko.

 Pred odlaganjem električnega 
orodja počakajte, da se orodje po-
polnoma ustavi. Električno orodje 
se lahko zatakne, zaradi česar lahko 
izgubite nadzor nad njim.

 Pred začetkom kakršnih koli del 
na električnem orodju (na primer 
vzdrževanje, zamenjava orodja, 
itd.) kakor tudi pri transportiranju 
in shranjevanju premaknite stika-
lo za preklop smeri vrtenja v sredi-
no. Nenameren vklop vklopno/izklo-
pnega stikala lahko povzroči telesne 
poškodbe.

Zaščitite električno orodje 
pred vročino, npr. tudi 
pred stalnim sončnim ob-

sevanjem, ognjem, vodo in vlažno-
stjo. Obstaja nevarnost eksplozije.
 Če je akumulatorska baterija po-

škodovana ali če jo nepravilno 
uporabljate, lahko iz nje uhajajo 
pare. Poskrbite za dovod svežega 
zraka in pri težavah poiščite zdrav-
nika. Pare lahko povzročijo draženje 
dihalnih poti.
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Opis in zmogljivost 
izdelka

Preberite vsa opozorila 
in napotila. Napake za-
radi neupoštevanja spo-
daj navedenih opozoril 
in napotil lahko povzro-

čijo električni udar, požar in/ali težke te-
lesne poškodbe.

Uporaba v skladu z namenom
Naprava je namenjena za privijanje in 
odvijanje vijakov.

Komponente na sliki
Oštevilčenje komponent, ki so prikaza-
ne na sliki, se nanaša na prikaz električ-
nega orodja na strani z grafiko.

1 Bit za vijačenje*
2 Prijemalo za orodje
3 Preklopno stikalo smeri vrtenja
4 Prikaz napolnjenosti 

akumulatorske baterije
5 Prstan za prednastavitev vrtilnega 

momenta 
6 Mikro USB-vtičnica
7 Pokritje mikro USB-vtičnice
8 Ročaj (izolirana površina ročaja)
9 USB-kabel*

10 Polnilna naprava*
*Prikazan ali opisan pribor ni del standar-
nega obsega dobave. Celoten pribor je del 
našega programa pribora.
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Tehnični podatki
Akumulatorski vijačnik GO
Številka artikla 3 601 JH2 0..
Nazivna napetost V= 3,6
Število vrtljajev v 
prostem teku min-1 360
Maks. zatezni moment pri trdem/
mehkem vijačenju po ISO 5393

Nm 5/2,5
Maks. Ø vijaka mm 5
Teža po EPTA-Procedure 01:2014

kg 0,28
Dovoljena temperatura okolice pri 
polnjenju

°C 0...+45
Dovoljena temperatura okolice med 
uporabo* in za skladiščenje

°C –20...+50
Akumulator Litijevo-ionski
Kapaciteta Ah 1,5
Energija Wh 6
Število akumulatorskih 
celic 1
Čas polnjenja h 1,5
Priključek za polnilni 
kabel Micro-USB
Priporočeni polnilniki

V/mA 5/1000
Zaščitni razred /II
* omejena zmogljivost pri temperaturah 
< 0 ° C
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Podatki o hrupu/vibracijah
Merilne vrednosti hrupa izračunane v 
skladu z EN 60745-2-2.
Nivo zvočnega tlaka naprave po 
vrednotenju A je tipično manjši od 
70 dB(A). Netočnost K =3 dB.
Nivo hrupa pri delu lahko preseže 
80 dB(A).
Nosite zaščitne glušnike!
Skupne vrednosti vibracij ah (vektorska 
vsota treh smeri) in negotovost K se iz-
računajo v skladu z EN 60745-2-2: 
Vijaki: ah <0,9 m/s2, K =1,5 m/s2

Podane vrednosti nivoja vibracij v teh 
navodilih so bile izmerjene v skladu s 
standardiziranim merilnim postopkom 
po EN 60745 in se lahko uporabljajo za 
primerjavo električnih orodij med se-
boj. Primeren je tudi za začasno oceno 
obremenjenosti z vibracijami.
Naveden nivo vibracij predstavlja glav-
ne uporabe električnega orodja. Če pa 
se električno orodje uporablja še v dru-
ge namene, z različnim priborom, 
odstopajočimi vstavnimi orodji ali pri 
nezadostnem vzdrževanju, lahko nivo 
vibracij odstopa. To lahko obremenje-
nosti z vibracijami med določenim ob-
dobjem uporabe občutno poveča.
Za natančnejšo oceno obremenjenosti z 
vibracijami morate upoštevati tudi tisti 
čas, ko je naprava izklopljena in teče, 
vendar dejansko ni v uporabi. To lahko 
obremenjenost z vibracijami preko ce-
lotnega obdobja dela občutno zmanjša.
Določite dodatne varnostne ukrepe za 
zaščito upravljalca pred vplivi vibracij, 
npr. Vzdrževanje električnega orodja in 
vstavnih orodij, segrevanje rok, organi-
zacija delovnih postopkov.
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Montaža
 Pred začetkom kakršnih koli del 

na električnem orodju (na primer 
vzdrževanje, zamenjava orodja, 
itd.) kakor tudi pri transportiranju 
in shranjevanju premaknite stika-
lo za preklop smeri vrtenja v sredi-
no. Nenameren vklop vklopno/izklo-
pnega stikala lahko povzroči telesne 
poškodbe.

Polnjenje akumulatorske 
baterije (glejte sliko C)
Opozorilo: Akumulatorsko baterijo do-
bavimo delno izpraznjeno. Da bi lahko 
akumulatorska baterija razvila svojo 
polno zmogljivost, jo morate pred prvo 
uporabo v celoti napolniti v vklopljeni 
polnilni napravi.
Litij-ionsko akumulatorsko baterijo lah-
ko kadarkoli napolnite, ne da bi pri tem 
skrajšali življenjsko dobo. Prekinitev 
postopka polnjenja akumulatorske ba-
terije ne poškoduje.
Litijevo-ionski akumulator je s siste-
mom „Electronic Cell Protection (ECP)“ 
zaščiten pred popolnim izpraznjenjem. 
Pri izpraznjenem akumulatorju se elek-
trično orodje s pomočjo zaščitnega sti-
kala izklopi: vstavno orodje se ne premi-
ka več.
 Po samodejnem izklopu električ-

nega orodja ne pritiskajte več na 
vreteno. Akumulatorska baterija se 
lahko poškoduje.

Odprite pokrov 7.
Priključite električno orodje prek kabla 
USB 9 na polnilnik 10. 
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S prikazom napolnjenosti akumulator-
ske baterije 4 je razviden napredek pri 
polnjenju. Pri postopku polnjenja prikaz 
utripa zeleno. Akumulatorska baterija 
je v celoti napolnjena, kadar prikaz traj-
no sveti zeleno.
Med postopkom polnjenja se ročaj elek-
tričnega orodja segreje. To je nekaj pov-
sem normalnega.
Če orodja dalj časa ne boste uporabljali, 
ga izključite iz električnega omrežja.
Med postopkom polnjenja električnega 
orodja ne morete uporabljati. To pome-
ni, da ni okvarjeno, če med postopkom 
polnjena ne deluje.
Upoštevajte navodila za odstranjevanje 
odsluženih naprav.

Zamenjava orodja
 Ne uporabljajte 2-stranskih rezil 

vijačnika, ki so daljša od 25 mm. 
Stikalo za preklop smeri vrtenja 3 po-
stavite v srednji položaj. Tako bo vrete-
no blokirano, pri zamenjavi nastavka pa 
se pogon ne bo zagnal.
Vijačni nastavek 1 vstavite direktno v 
prijemalo za orodje 2.

Delovanje
Zagon
Nastavitev smeri vrtenja 
(glejte sliko A)
 Stikalo za preklop smeri vrtenja 3 

aktivirajte samo, ko električno 
orodje miruje. Sicer lahko pride do 
poškodb orodja.

Desno: za privijanje vijakov potisnite 
stikalo za preklop smeri 3 naprej.
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Levo: za sprostitev oz. odvijanje vijakov 
potisnite stikalo za preklop smeri 3 na-
zaj.

Blokada vretena (glejte sliko B)
Da vreteno blokirate, potisnite stikalo 
za preklop smeri vrtenja 3 v srednji po-
ložaj.
To omogoča privijanje vijakov tudi pri 
praznem akumulatorju, kar pomeni, da 
lahko električno orodje uporabljate kot 
običajni izvijač.

Predizbira vrtilnega momenta
S prstanom za prednastavitev vrtilnega 
momenta 5 lahko izberete potreben vr-
tilni moment v 6 stopnje. V kolikor je na-
stavljen vrtilni moment dosežen, se 
vstavno orodje ustavi.
Stopnja 1:
Manjši vrtilni moment za privijanje vija-
kov z manjšim premerom ali privijanje v 
mehke obdelovance.
Stopnja 6:
Večji vrtilni moment za privijanje vija-
kov z večjim premerom ali privijanje v 
trde obdelovance.

Vklop/izklop (glejte sliko A)
Za zagon orodja pritisnite ob vreteno in 
vztrajajte v tem položaju.
Za izklop prenehajte pritiskati ob vrete-
no.

Prikaz napolnjenosti akumulatorja
Prikaz napolnjenosti akumulatorske ba-
terije na električnem orodju sestavljajo 
tri zelene LED-diode. Prikaz po vklopu 
in izklopu za nekaj sekund prikaže sta-
nje napolnjenosti akumulatorske bate-
rije.
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Preobremenitvena zaščita, ki deluje 
odvisno od temperature
Električnega orodja pri uporabi v skladu 
z namembnostjo ni mogoče preobre-
meniti. Pri preobremenitvi ali prekora-
čitvi dovoljene temperature akumula-
torske baterije se elektronika 
električnega orodja izključi, dokler ni 
znova doseženo območje optimalne de-
lovne temperature.

Zaščita pred popolnim izpraznjenjem
Litijevo-ionski akumulator je s siste-
mom „Electronic Cell Protection (ECP)“ 
zaščiten pred popolnim izpraznjenjem. 
Pri izpraznjenem akumulatorju se elek-
trično orodje s pomočjo zaščitnega sti-
kala izklopi: vstavno orodje se ne premi-
ka več.

Vzdrževanje in 
servisiranje
Vzdrževanje in čiščenje
 Pred začetkom kakršnih koli del 

na električnem orodju (na primer 
vzdrževanje, zamenjava orodja, 
itd.) kakor tudi pri transportiranju 
in shranjevanju premaknite stika-
lo za preklop smeri vrtenja v sredi-
no. Nenameren vklop vklopno/izklo-
pnega stikala lahko povzroči telesne 
poškodbe.

 Električno orodje in prezračevalne 
reže naj bodo vedno čisti, kar bo 
zagotovilo dobro in varno delo.

100 %60 %30 %
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Če akumulatorska baterija ne deluje, se 
prosimo obrnite na pooblaščen servis 
za električna orodja Bosch.

Servis in svetovanje o uporabi
Servis Vam bo dal odgovore na Vaša 
vprašanja glede popravila in vzdrževa-
nja izdelka ter nadomestnih delov. Ris-
be razstavljenega stanja in informacije 
o nadomestnih delih se nahajajo tudi na 
spletu pod:
www.bosch-pt.com
Skupina svetovalcev o uporabi podjetja 
Bosch Vam bo z veseljem v pomoč pri 
vprašanjih o naših izdelkih in njihovega 
pribora.
Ob vseh vprašanjih in naročilih rezerv-
nih delov nujno sporočite 10-mestno 
številko na tipski ploščici izdelka.

Slovensko
Robert Bosch d.o.o.
Verovškova 55a
1000 Ljubljana
Tel.: +00 803931
Fax: +00 803931
Mail : servis.pt@si.bosch.com
www.bosch.si

Transport
Priložene litij-ionske akumulatorske ba-
terije so podvržene zahtevam zakona o 
nevarnih snoveh. Uporabnik lahko aku-
mulatorske baterije brez nadaljnih po-
gojev transportina na cesti.
Pri pošiljkah s strani tretjih (npr.: zračni 
transport ali špedicija) se morajo upo-
števati posebne zahteve glede embala-
že in označitve. Pri pripravi odpreme 
mora biti obvezno nujno vključen stro-
kovnjak za nevarne snovi.
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Odlaganje
Električna orodja, akumulator-
ske baterije, pribor in embalažo 
morate reciklirati v skladu z var-
stvom okolja.

Akumulatorskih baterij/bate-
rij ne smete odvreči med hi-
šne odpadke!

Samo za države EU:
V skladu z Direktivo 2012/19/EU se 
morajo električna orodja, ki niso več v 
uporabi ter v skladu z Direktivo 
2006/66/ES morate okvarjene ali ob-
rabljene akumulatorske baterije/bateri-
je zbirati ločeno in jih okolju prijazno re-
ciklirati.

Akumulatorji/baterije:
Li-Ion:
Prosimo upoštevajte navodila v odstav-
ku „Transport“, stran 203.
 Vgrajene akumulatorske baterije 

lahko v namene odstranjevanja 
odpadkov odstrani samo strokov-
no osebje.  Z odpiranjem ohišja se 
lahko električno orodje poškoduje.

Če želite akumulatorsko baterijo od-
straniti iz električnega orodja, upora-
bljajte orodje tako dolgo, da bo akumu-
latorska baterija popolnoma prazna. Za 
odstranitev akumulatorske baterije iz-
vijte vijake iz ohišja in snemite ohišje. 
Da preprečite kratek stik, priključke 
enega za drugim ločite od akumulator-
ske baterije in na koncu izolirajte pole. 
Tudi ko je akumulatorska baterija pov-
sem izpraznjena, je v njej še nekaj kapa-
citete, ki se lahko sprosti v primeru krat-
kega stika.

Pridržujemo si pravico do sprememb.
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Hrvatski
Upute za sigurnost
Opće upute za sigurnost za 
električne alate

Treba pročita-
ti sve napo-

mene o sigurnosti i upute. Ako se ne bi 
poštivale napomene o sigurnosti i upute 
to bi moglo uzrokovati strujni udar, po-
žar i/ili teške ozljede.
Sačuvajte sve napomene o sigurnosti 
i upute za buduću primjenu.
U daljnjem tekstu korišten pojam »Elek-
trični alat« odnosi se na električne alate 
s priključkom na električnu mrežu (s 
mrežnim kabelom) i na električne alate 
s napajanjem iz aku baterije (bez mrež-
nog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu
 Održavajte vaše radno mjesto či-

stim i dobro osvijetljenim. Nered ili 
neosvijetljeno radno mjesto mogu 
uzrokovati nezgode.

 Ne radite s električnim alatom u 
okolini ugroženoj eksplozijom, u 
kojoj se nalaze zapaljive tekućine, 
plinovi ili prašina. Električni alati 
proizvode iskre koje mogu zapaliti 
prašinu ili pare.

 Tijekom uporabe električnog alata 
djecu i ostale osobe držite dalje od 
mjesta rada. U slučaju skretanja po-
zornosti mogli bi izgubiti kontrolu 
nad uređajem.

UPOZORENJE
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Električna sigurnost
 Priključni utikač električnog alata 

mora odgovarati utičnici. Na utika-
ču se ni na koji način ne smiju izvo-
diti izmjene. Ne koristite adapter-
ski utikač zajedno sa zaštitno 
uzemljenim električnim alatom. 
Utikač na kojem nisu vršene izmjene 
i odgovarajuća utičnica smanjuju 
opasnost od strujnog udara.

 Izbjegavajte dodir tijela s uzemlje-
nim površinama, kao što su cijevi, 
radijatori, štednjaci i hladnjaci. 
Postoji povećana opasnost od elek-
tričnog udara ako bi vaše tijelo bilo 
uzemljeno.

 Uređaj držite dalje od kiše ili vlage. 
Prodiranje vode u električni alat pove-
ćava opasnost od strujnog udara.

 Ne zloupotrebljavajte priključni 
kabel za nošenje, vješanje elek-
tričnog alata ili za izvlačenje utika-
ča iz mrežne utičnice. Priključni 
kabel držite dalje od izvora topli-
ne, ulja, oštrih rubova ili pomičnih 
dijelova uređaja. Oštećen ili usukan 
priključni kabel povećava opasnost 
od strujnog udara.

 Ako sa električnim alatom radite 
na otvorenom, koristite samo pro-
dužni kabel koji je prikladan za 
uporabu na otvorenom. Primjena 
produžnog kabela prikladnog za rad 
na otvorenom smanjuje opasnost od 
strujnog udara.

 Ako se ne može izbjeći uporaba 
električnog alata u vlažnoj okolini, 
koristite zaštitnu sklopku struje 
kvara. Primjenom zaštitne sklopke 
struje kvara izbjegava se opasnost 
od električnog udara.
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Sigurnost ljudi
 Budite pažljivi, pazite što činite i 

postupajte oprezno kod rada s 
električnim alatom. Ne koristite 
električni alat ako ste umorni ili 
pod utjecajem droga, alkohola ili 
lijekova. Trenutak nepažnje kod 
uporabe električnog alata može 
uzrokovati teške ozljede.

 Nosite osobnu zaštitnu opremu i 
uvijek nosite zaštitne naočale. No-
šenje osobne zaštitne opreme, kao 
što je maska za prašinu, sigurnosna 
obuća koja ne kliže, zaštitna kaciga ili 
štitnik za sluh, ovisno od vrste i pri-
mjene električnog alata, smanjuje 
opasnost od ozljeda.

 Izbjegavajte nehotično puštanje u 
rad. Prije nego što ćete utaknuti 
utikač u utičnicu i/ili staviti aku-
bateriju, provjerite je li električni 
alat isključen. Ako kod nošenja 
električnog alata imate prst na preki-
daču ili se uključen uređaj priključi 
na električno napajanje, to može do-
vesti do nezgoda.

 Prije uključivanja električnog ala-
ta uklonite alate za podešavanje ili 
vijčani ključ. Alat ili ključ koji se na-
lazi u rotirajućem dijelu uređaja mo-
že dovesti do nezgoda.

 Izbjegavajte neuobičajene položa-
je tijela. Zauzmite siguran i stabi-
lan položaj tijela i u svakom trenut-
ku održavajte ravnotežu. Na taj 
način možete električni alat bolje 
kontrolirati u neočekivanim situaci-
jama.

 Nosite prikladnu odjeću. Ne nosite 
široku odjeću ili nakit. Kosu, odje-
ću i rukavice držite dalje od pomič-
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nih dijelova. Nepričvršćenu odjeću, 
dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti po-
mični dijelovi.

 Ako se mogu montirati naprave za 
usisavanje i hvatanje prašine, pro-
vjerite da li su iste priključene i da 
li se mogu ispravno koristiti. Pri-
mjena naprave za usisavanje može 
smanjiti ugroženost od prašine.

Brižljiva uporaba i ophođenje s 
električnim alatima
 Ne preopterećujte uređaj. Za vaš 

rad koristite za to predviđen elek-
trični alat. S odgovarajućim elek-
tričnim alatom radit ćete bolje i si-
gurnije u navedenom području 
učinka.

 Ne koristite električni alat čiji je 
prekidač neispravan. Električni alat 
koji se više ne može uključivati i is-
ključivati opasan je i mora se popra-
viti.

 Izvucite utikač iz mrežne utičnice 
i/ili izvadite aku-bateriju prije po-
dešavanja uređaja, zamjene pribo-
ra ili odlaganja uređaja. Ovim mje-
rama opreza izbjeći će se nehotično 
pokretanje električnog alata.

 Električni alat koji ne koristite 
spremite izvan dosega djece. Ne 
dopustite rad s uređajem osobama 
koje nisu s njim upoznate ili koje 
nisu pročitale ove upute. Električni 
alati su opasni ako s njima rade nei-
skusne osobe.

 Održavajte električni alat s pa-
žnjom. Kontrolirajte da li pomični 
dijelovi uređaja besprijekorno ra-
de i da nisu zaglavljeni, da li su di-
jelovi polomljeni ili tako oštećeni 
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da se ne može osigurati funkcija 
električnog alata. Prije primjene 
ove oštećene dijelove treba popra-
viti. Mnoge nezgode imaju svoj 
uzrok u slabo održavanim električ-
nim alatima.

 Rezne alate održavajte oštrim i či-
stim. Pažljivo održavani rezni alati s 
oštrim oštricama manje će se zagla-
viti i lakše se s njima radi.

 Električni alat, pribor, radne alate, 
itd. koristite prema ovim uputama 
i na način kako je to propisano za 
poseban tip uređaja. Kod toga uz-
mite u obzir radne uvjete i izvođe-
ne radove. Uporaba električnih ala-
ta za druge primjene nego što je to 
predviđeno, može dovesti do opa-
snih situacija.

Brižljivo ophođenje i uporaba 
akumulatorskih alata
 Aku-bateriju punite samo u punja-

čima koje preporučuje proizvo-
đač. Za punjač koji je predviđen za 
jednu određenu vrstu aku-baterije, 
postoji opasnost od požara ako bi se 
koristio s drugom aku-baterijom.

 U električnim alatima koristite sa-
mo za to predviđenu aku-bateriju. 
Uporaba drugih aku-baterija može 
dovesti do ozljeda i opasnosti od po-
žara.

 Nekorištene aku-baterije držite 
dalje od uredskih spajalica, kova-
nica, ključeva, čavala, vijaka ili 
drugih sitnih metalnih predmeta 
koji bi mogli uzrokovati premošće-
nje kontakata. Kratki spoj između 
kontakata aku-baterije može imati za 
posljedicu opekline ili požar.

OBJ_BUCH-3243-004.book  Page 209  Wednesday, September 27, 2017  10:26 AM



210 | Hrvatski

1 609 92A 3WX | (27.9.17)
Bosch Power Tools

 Kod pogrešne primjene iz aku-bate-
rije može isteći tekućina. Izbjega-
vajte kontakt s ovom tekućinom. 
Kod slučajnog kontakta ugroženo 
mjesto treba isprati vodom. Ako bi 
ova tekućina dospjela u oči, zatraži-
te pomoć liječnika. Istekla tekućina 
iz aku-baterije može dovesti do na-
dražaja kože ili opeklina.

Servisiranje
 Popravak vašeg električnog alata 

prepustite samo kvalificiranom 
stručnom osoblju ovlaštenog ser-
visa i samo s originalnim rezer-
vnim dijelovima. Na taj će se način 
osigurati da ostane sačuvana sigur-
nost uređaja.

Upute za sigurnost za odvijač
 Kada radite na mjestima gdje bi vi-

jak mogao oštetiti skrivene elek-
trične kablove, električni alat drži-
te na izoliranim površinama 
zahvata. Kontakt vijka sa golom ži-
com kabela pod naponom može do-
vesti pod napon metalne dijelove 
električnog alata i može uzrokovati 
strujni udar.

 Električni alat držite čvrsto. Kod 
stezanja i otpuštanja vijaka mogu se 
na kratko pojaviti veliki momenti re-
akcije.

 Osigurajte izradak. Izradak stegnut 
pomoću stezne naprave ili škripca si-
gurnije će se držati nego s vašom ru-
kom.

 Prije njegovog odlaganja pričekajte 
da se električni alat zaustavi do sta-
nja mirovanja. Električni alat se može 
zaglaviti, što može dovesti gubitka 
kontrole nad električnim alatom.
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 Prije svih radova na električnom 
alatu (npr. održavanje (zamjena 
alata, itd.), kao i kod njegovog 
transporta i spremanja, preklopku 
smjera rotacije treba prebaciti u 
srednji položaj. Kod nehotičnog ak-
tiviranja prekidača za uključiva-
nje/isključivanje postoji opasnost od 
ozljeda.

Električni alat zaštite od 
izvora topline, npr. i od 
stalnih Sunčevih zraka, va-
tre, vode i vlage. Postoji 
opasnost od eksplozije.

 Kod oštećenja i nestručne upora-
be aku-baterije mogu se pojaviti 
pare. Dovedite svježi zrak i u slu-
čaju poteškoća zatražite pomoć li-
ječnika. Pare mogu nadražiti dišne 
putove.

Opis proizvoda i radova
Treba pročitati sve na-
pomene o sigurnosti i 
upute. Ako se ne bi po-
štivale napomene o si-
gurnosti i upute to bi mo-

glo uzrokovati strujni udar, požar i/ili 
teške ozljede.

Uporaba za određenu namjenu
Uređaj je predviđen za uvijanje i otpu-
štanje vijaka.

Prikazani dijelovi uređaja
Numeriranje prikazanih dijelova odnosi 
se na prikaz električnog alata na stranici 
sa slikama.

1 Nastavak odvijača*
2 Stezač alata
3 Preklopka smjera rotacije
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4 Pokazivač stanja napunjenosti 
aku-baterije

5 Prsten za namještanje predbiranja 
zakretnog momenta

6 Micro-USB-utičnica
7 Poklopac Micro-USB-utičnice
8 Ručka (izolirana površina zahvata)
9 USB kabel*

10 Punjač*
*Prikazan ili opisan pribor ne pripada stan-
dardnom opsegu isporuke. Potpuni pribor 
možete naći u našem programu pribora.

Tehnički podaci
Aku-odvijač GO
Kataloški br. 3 601 JH2 0..
Nazivni napon V= 3,6
Broj okretaja pri 
praznom hodu min-1 360
max. zakretni moment za mekši/tvrđi 
slučaj uvijanja prema ISO 5393

Nm 5/2,5
max. vijka Ø mm 5
Težina odgovara 
EPTA-Procedure 01:2014

kg 0,28
Dopuštena okolna temperatura kod 
punjenja

°C 0...+45
Dopuštena okolna temperatura pri 
radu* i skladištenju

°C –20...+50
* ograničeni učinak kod temperatura <0 ° C
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Informacije o buci i vibracijama
Emisijske vrijednosti buke utvrđene su-
kladno EN 60745-2-2.
Razina buke uređaja vrednovana s 
A obično je manja od 70 dB(A). Nesi-
gurnost K =3 dB.
Razina buke kod rada može premašiti 
80 dB(A).
Nositi štitnike za sluh!
Ukupne vrijednosti vibracija ah (vektor-
ski zbor u tri smjera) i nesigurnost K 
određeni su prema EN 60745-2-2: 
Uvijanje vijaka: ah <0,9 m/s2, 
K =1,5 m/s2

Prag vibracije naveden u ovim uputama 
izmjeren je postupkom mjerenja propi-
sanim u EN 60745 i može se primijeniti 
za međusobnu usporedbu električnih 
alata. Prikladan je i za privremenu pro-
cjenu opterećenja od vibracija.
Navedeni prag vibracija predstavlja 
glavne primjene električnog alata. Ako 
se međutim električni alat koristi za dru-
ge primjene, s različitim priborom, rad-
nim alatima koji odstupaju od navede-

Aku-baterija Li-ionska
Kapacitet Ah 1,5
Energija Wh 6
Broj aku-ćelija 1
Vrijeme punjenja h 1,5
Priključak kabela za 
punjenje Micro-USB
Preporučeni punjači

V/mA 5/1000
Klasa zaštite /II

Aku-odvijač GO

* ograničeni učinak kod temperatura <0 ° C
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nih ili se nedovoljno održavaju, prag 
vibracija može odstupati. Na taj se na-
čin može osjetno povećati opterećenje 
od vibracija tijekom čitavog vremen-
skog perioda rada.
Za točnu procjenu opterećenja od vi-
bracija trebaju se uzeti u obzir i vreme-
na u kojima je uređaj isključen, ili dodu-
še radi ali stvarno nije u primjeni. Na taj 
se način može osjetno smanjiti optere-
ćenje od vibracija tijekom čitavog vre-
menskog perioda rada.
Prije djelovanja vibracija utvrdite do-
datne mjere sigurnosti za zaštitu kori-
snika, kao npr.: održavanje električnog 
alata i radnih alata, kao i organiziranje 
radnih operacija.

Montaža
 Prije svih radova na električnom 

alatu (npr. održavanje (zamjena 
alata, itd.), kao i kod njegovog 
transporta i spremanja, preklopku 
smjera rotacije treba prebaciti u 
srednji položaj. Kod nehotičnog ak-
tiviranja prekidača za uključiva-
nje/isključivanje postoji opasnost od 
ozljeda.

Punjenje aku-baterije 
(vidjeti sliku C)
Napomena: Aku-baterija se isporučuje 
djelomično napunjena. Kako bi se za-
jamčio puni učinak aku-baterije, prije 
prve uporabe aku-baterije, napunite je 
do kraja u punjaču.
Li-ionska aku-baterija može se u sva-
kom trenutku puniti, bez skraćenja nje-
nog vijeka trajanja. Prekid u procesu pu-
njenja neće oštetiti aku-bateriju.
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Li-ionska aku-baterija je »Electronic 
Cell Protection (ECP)« zaštitom zaštiće-
na od dubinskog pražnjenja. Kada se 
aku-baterija isprazni, električni alat će 
se isključiti preko zaštitnog sklopa: rad-
ni alat se više neće vrtjeti.
 Nakon automatskog isključivanja 

električnog alata više ne pritišćite 
vreteno. Aku-baterija bi se mogla 
oštetiti.

Otklopite poklopac 7.
Priključite električni alat putem USB ka-
bela 9 na punjač 10. 
Pokazivač stanja napunjenosti aku-ba-
terije 4 pokazuje napredovanje punje-
nja. Tijekom procesa punjenja treperi 
zeleni pokazivač. Aku-baterija je potpu-
no napunjena kada stalno svijetli zeleni 
pokazivač.
Kod postupka punjenja zagrijava se ruč-
ka električnog alata. To je normalno.
U slučaju duljeg nekorištenja odvojite 
električni alat od napajanja.
Električni alat se ne može koristiti tije-
kom procesa punjenja aku-baterije; to 
ne znači da je neispravan ako tijekom 
punjenja ne funkcionira.
Pridržavajte se uputa za zbrinjavanje u 
otpad.

Zamjena alata
 Ne koristite dvostrane nastavke 

odvijača duže od 25 mm.
Preklopku smjera rotacije 3 gurnite u 
srednji položaj. Na taj je način vreteno 
blokirano, a pogon se ne pokreće pri za-
mjeni alata.
Nastavak odvijača 1 stavite izravno u 
stezač alata 2.
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Rad
Puštanje u rad
Namještanje smjera rotacije 
(vidjeti sliku A)
 Preklopku smjera rotacije 3 može-

te pritisnuti samo u stanju mirova-
nja električnog alata. Inače može 
doći do oštećenja.

Okretanje udesno: Za uvrtanje vijaka 
gurnite preklopku smjera rotacije 3 pre-
ma naprijed.
Okretanje ulijevo: Za otpuštanje odn. 
odvrtanje vijaka gurnite preklopku 
smjera rotacije 3 prema natrag.

Blokada vretena (vidjeti sliku B)
Za blokadu vretena preklopku smjera 
rotacije 3 gurnite u srednji položaj.
To omogućava uvijanje vijaka i kod 
ispražnjene aku-baterije, odnosno kori-
štenje električnog alata kao odvijača.

Prethodno biranje zakretnog 
momenta
Sa prstenom za namještanje predbira-
nja zakretnog momenta 5 možete pret-
hodno odabrati zakretni moment u 
6 stupnjeva. Čim se postigne namješte-
ni zakretni moment, radni alat će se za-
ustaviti.
Stupanj 1:
Manji zakretni moment za uvijanje vija-
ka manjeg promjera ili uvijanje u meke 
materijale.
Stupanj 6:
Veći zakretni momenta za uvijanje vija-
ka većeg promjera ili uvijanje u tvrde 
materijale.
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Uključivanje/isključivanje 
(vidjeti sliku A)
Za puštanje u rad vršite pritisak na vre-
teno i održavajte pritisak.
Za isključivanje prestanite vršiti pritisak 
na vreteno.

Prikaz stanja napunjenosti baterije
Pokazivač stanja napunjenosti aku-ba-
terije na električnom alatu sastoji se od 
tri zelena LED pokazivača. Prikazuje 
stanje napunjenosti aku-baterije nakon 
uključivanja i isključivanja u trajanju od 
nekoliko sekundi.

Zaštita od preopterećenja ovisna od 
temperature
Kod namjenske uporabe se električni 
alat ne može preopteretiti. Kod preveli-
kog opterećenja ili prekoračenja dopu-
štene temperature aku-baterije isklju-
čuje se elektronika električnog alata sve 
dok se ne ponovno ne vrati u optimalno 
područje radne temperature.

Zaštita od dubinskog pražnjenja
Li-ionska aku-baterija je »Electronic 
Cell Protection (ECP)« zaštitom zaštiće-
na od dubinskog pražnjenja. Kada se 
aku-baterija isprazni, električni alat će 
se isključiti preko zaštitnog sklopa: rad-
ni alat se više neće vrtjeti.

100 %60 %30 %
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Održavanje i servisiranje
Održavanje i čišćenje
 Prije svih radova na električnom 

alatu (npr. održavanje (zamjena 
alata, itd.), kao i kod njegovog 
transporta i spremanja, preklopku 
smjera rotacije treba prebaciti u 
srednji položaj. Kod nehotičnog ak-
tiviranja prekidača za uključiva-
nje/isključivanje postoji opasnost od 
ozljeda.

 Električni alat i otvore za hlađenje 
održavajte čistim kako bi se moglo 
dobro i sigurno raditi.

Ako aku-baterija nije više radno spo-
sobna, molimo obratite se ovlaštenom 
servisu za Bosch električne alate.

Servisiranje i savjetovanje o 
primjeni
Ovlašteni servis će odgovoriti na vaša 
pitanja o popravcima i održavanju va-
šeg proizvoda te o rezervnim dijelovi-
ma. Povećane crteže i informacije o re-
zervnim dijelovima možete naći na 
adresi:
www.bosch-pt.com
Bosch tim za savjetovanje o primjeni ra-
do će vam pomoći odgovorom na pita-
nja o našim proizvodima i priboru.
Za slučaj povratnih upita ili naručivanja 
rezervnih dijelova, molimo vas neizo-
stavno navedite 10-znamenkasti kata-
loški broj sa tipske pločice proizvoda.
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Hrvatski
Robert Bosch d.o.o PT/SHR-BSC
Kneza Branimira 22
10040 Zagreb
Tel.: +385 12 958 051
Fax: +385 12 958 050
E-Mail: RBKN-bsc@hr.bosch.com
www.bosch.hr

Bosnia
Elektro-Servis Vl. Mehmed Nalić
Dzemala Bijedića bb
71000 Sarajevo
Tel./Fax: +387 33454089
E-Mail: bosch@bih.net.ba

Transport
Li-ionske aku-baterije ugrađene u elek-
tričnom alatu podliježu zakonu o tran-
sportu opasnih tvari. Aku-baterije kori-
snik može bez ikakvih preduvjeta 
transportirati cestovnim transportom.
Ako transport obavlja treća strana (npr. 
transport zrakoplovom ili špedicijom), 
treba se pridržavati posebnih zahtjeva 
obzirom na ambalažu i označavanje. 
Kod pripreme ovakvih pošiljki za tran-
sport prethodno se treba savjetovati sa 
stručnjakom za transport opasnih tvari.

Zbrinjavanje
Električne alate, aku-baterije, 
pribor i ambalažu treba dovesti 
na ekološki prihvatljivo recikli-
ranje.

Električni alat i aku-bateriju 
ne bacajte u kućni otpad!

OBJ_BUCH-3243-004.book  Page 219  Wednesday, September 27, 2017  10:26 AM



220 | Hrvatski

1 609 92A 3WX | (27.9.17)
Bosch Power Tools

Samo za zemlje EU:
Prema Europskim smjernicama 
2012/19/EU, neuporabivi električni 
alati i prema Smjernicama 2006/66/EZ 
neispravne ili istrošene aku-baterije 
moraju se odvojeno sakupljati i dovesti 
na ekološki prihvatljivo recikliranje.

Aku-baterije/baterije:
Li-ion:
Molimo pridržavajte se uputa u poglav-
lju »Transport« na stranici 219.
 Integrirane aku-baterije smije va-

diti samo stručno osoblje u svrhu 
zbrinjavanja. Otvaranjem obloge 
kućišta električni se alat može 
uništiti.

Za vađenje aku-baterije iz električnog 
alata držite pritisnut električni alat sve 
dok se aku-baterija u potpunosti ne 
isprazni. Odvrnite vijke na kućištu i ski-
nite oblogu kućišta kako biste izvadili 
aku-bateriju. U svrhu izbjegavanja krat-
kog spoja, pojedinačno uzastopno od-
vajajte priključke na aku-bateriji te za-
tim na njima izolirajte polove. Čak i kod 
potpunog pražnjenja, u aku-bateriji 
ostaje sačuvan preostali kapacitet koji 
se može osloboditi u slučaju kratkog 
spoja.

Zadržavamo pravo na promjene.

OBJ_BUCH-3243-004.book  Page 220  Wednesday, September 27, 2017  10:26 AM



221 | يبرع

 1 609 92A 3WX | (20.9.17) 
Bosch Power Tools

المراكم/البطاريات:
 إيونات الليثيوم:

يبجی مباياة الملاحظات فع فقبة 
“النقل”، الصفحة 223.

لا يجوز إخراج المراكم المدمجة  ◀
للتخلص منها إلا من قبل فنيين 

متخصصين. فقد يتسبب فتح 
غطاء جسم الجهاز فع إتلاف العدة 

الكهبرائية.
لإخباج المبكم من العدة الكهبرائية 

استمب فع الضغط يلى العدة 
الكهبرائية إلى أن تفبغ شحنة المبكم 

رالكامل. قم رفك اللوالب الموجودة 
رجسم الجهاز واخلع غطاء جسم الجهاز 

لإخباج المبكم. لمنع حدوث دائبة 
قصب قم رفصل أطباف توصيل المبكم 
كل يلى حدة رشكل متتالع، ثم ايزل 

الأقطاب. حتى مع الفباغ الكامل 
لشحنة البطارية توجد قدرة متبقية 

فع المبكم، يمكن أن تتحبر فع حالة 
دائبة القصب.

نحتفظ بحق إدخال التعديلات.
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التخلص من العدة 
الكهربائية

يجب التخلص من العدة 
الكهبرائية والمبكم والتوارع 

والتغليف رطبيقة منصفة 
رالبيئة ين طبيق النفايات القارلة 

لإيادة التصنيع.
لا تبم العدد الكهبرائية 

والمباكم/البطاريات فع 
النفايات المنزلية!

لدول الاتحاد الأوروبي فقط:
 حسب التوجيه الأورورع 

EU/2012/19 يجب أن يتم جمع العدد 
الكهبرائية الغيب صالحة للاستعمال، 

 2006/66/EC وحسب التوجيه الأورورع
يجب أن يتم جمع المباكم/البطاريات 

التالفة أو المستهلكة يلی انفباد ليتم 
التخلص منها رطبيقة منصفة رالبيئة 

ين طبيق التدويب.
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الإمارات العربية المتحدة
Central Motors & Equipment LLC

الببيد: 1984
شارع الوحدة - مبنى السناء

الشارقة
هاتف: 2777 593 6 971 +

فاكس: 2269 533 6 971 +
 الببيد الإلكتبونع:

powertools@centralmotors.ae

اليمن
مجموية أرو البجال التجارية

شارع سناء الزريبي أمام مبنى الببلمان 
الجديد

هاتف: 202010 1 967 +
فاكس: 279029 1 967 +

 الببيد الإلكتبونع:
tech-tools@abualrejal.com

النقل
تخضع مباكم إيونات الليثيوم المبكبة 

لأحكام قانون المواد الخطيبة. يسمح 
للمستخدم أن يقوم رنقل المباكم 

يلی الطبقات دون التقيد رأية شبوط 
 إضافية.

يندما يتم إرسالها ين طبيق طبف آخب 
)مثلا: الشحن الجوي أو شبكة شحن(، 

يتوجب التقيد رشبوط خاصة رصدد 
التغليف والتعليم. ينبغع استشارة 

خبيب متخصص رنقل المواد الخطيبة 
يندما يبغب رتحضيب القطعة المبغوب 

إرسالها فع هذه الحالة.
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المملكة العربية السعودية
إرباهيم الجفالع وأخوانه للمعدات 

 الفنية
البوادي

شارع المدينة المنورة، كيلو 14
جدة 21431، المملكة العبرية 

السعودية
هاتف: 667222 2 966 +

فاكس: 6676308 2 966 +
 الببيد الإلكتبونع:

roland@eajb.com.sa

سوريا
شبكة الدلال للأدوات الفنية

الببيد: 1030
حلب

هاتف: 212116083 963 +
 الببيد الإلكتبونع:

rita.dallal@hotmail.com

تونس
شبكة روربت روش المحدودة رتونس

7 شارع ارن رطوطة زد. أي. سان 
 جوران

مقبين البياض
2014 رن يبوس

هاتف: 496/879 427 71 216 +
فاكس: 621 428 71 216 +

 الببيد الإلكتبونع:
sav.outillage@tn.bosch.com
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لبنان
Tehini Hana & Co. S. A. R. L.

ربيد: 90-499 جديده
دورا ريبوت

هاتف: 1255211 961 +
 الببيد الإلكتبونع:

service-pt@tehini-hana.com

المغرب
شبكة روربت روش المحدودة 

رالمغبب
53، زنقة الملازم محمد محبوض

20300 الدار البيضاء
 الببيد الإلكتبونع:

sav.outillage@ma.bosch.com

عُمان
Malatan Trading & Contracting LLC

الببيد: 131
سلطنة يمان

هاتف: 99886794 968+
 الببيد الإلكتبونع:

malatanpowertools@malatan.net

قطر
 International Construction

Solutions W L L
الببيد: 51 الدوحة

قطب
هاتف: 40065458 974 +

فاكس: 8585 4453 974 +
csd@icsdoha.com :الببيد الإلكتبونع
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مصر
يونيمار

رقم 20 مبكز الخدمات
التجمع الاول - القاهبة الجديدة - مصب

هاتف-76091 224 02 2 +
95 / + 2 02 224 78072-73 :

فاكس: 78075 224 02 2 +
 الببيد الإلكتبونع:

adelzaki@unimaregypt.com

العراق
مجموية شبكات الصهباء للتكنولوجيا

شارع مطار المثنى
رغداد

هاتف: 7901906953 964 +
هاتف )درع(: 43973851 971 +

 الببيد الإلكتبونع:
bosch@sahbatechnology.com

الأردن
Roots Arabia – Jordan

 شارع ناصب رن جميل
رناية رقم 37 البارعة

11194 يمَان
هاتف: 5545778 6 962 +

 الببيد الإلكتبونع:
bosch@rootsjordan.com

الكويت
 القبين لتجارة السيارات

المنطقة الصنايية شويخ
الببيد: 164 - صفت 13002

هاتف: 24810844 966 +
فاكس: 24810879 966 +

 الببيد الإلكتبونع:
josephkr@aaalmutawa.com
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خدمة الزبائن ومشورة 
الاستخدام

يجيب مبكز خدمة الزرائن يلى أسئلتكم 
رصدد تصليح وصيانة المنتج وأيضا رما 

يخص قطع الغيار. يعثب يلى البسوم 
الممددة ويلى المعلومات ين قطع 

 الغيار رموقع:
www.bosch-pt.com 

سيكون من دوايع سبور فبقة 
مشورة الاستخدام رشبكة روش 

أن تسايدكم رخصوص الأسئلة ين 
منتجاتنا وتوارعها.

يلزم ذكب رقم الصنف ذو الخانات 
العشب وفقا للوحة صنع المنتج يند 
إرسال أية استفسارات أو طلبيات 

قطع غيار.

الجزائر
سيستال

المنطقة الصنايية احدادن
رجاية 06000

هاتف: 991/2 400 982 (0) 213 +
فاكس: 1569 420 3 (0) 213 +

sav@siestal-dz.com :الببيد الإلكتبونع

البحرين
حاتم الجفالع للمعدات الفنية

مملكة البحبين
هاتف: 126971777-311 966 +

فاكس: 17704257 973 +
 الببيد الإلكتبونع:

h.berjas@eajb.com.sa
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واقية فرط التحميل المتعلقة 
بالحرارة

فع الاستعمال المطارق للتعليمات 
لا يمكن تعبيض العدة الكهبرائية 
للتحميل الزائد. فع حالة التحميل 

الزائد أو تجاوز درجة حبارة البطارية 
المسموح رها تقوم الوحدة الإلكتبونية 

رفصل العدة الكهبرائية إلى أن تصل 
مبة أخبى إلى نطاق درجة حبارة 

التشغيل المثالع.

واقية التفريغ العميق
لقد تمّ وقاية مبكم إيونات الليثيوم 
من التفبيغ العميق رواسطة واقية 

 الخلايا الالكتبونية 
”Electronic Cell Protection (ECP)“. يتمّ 
إطفاء العدة الكهبرائية رواسطة قارنة 
وقائية يندما يفبغ المبكم: لن تتحبك 

يدة الشغل يندئذ.

الصيانة والخدمة
الصيانة والتنظيف

ركز مفتاح تحويل اتجاه الدوران  ◀
علی الوضع المتوسط قبل إجراء 

أي تعديل بالعدة الكهربائية 
)مثلاً: الصيانة، استبدال العدد 

وإلخ..( وأيضاً عند نقلها أو 
خزنها. يتشكل خطب الإصارة رجبوح 

يند الضغط يلی مفتاح التشغيل 
والإطفاء رشكل غيب مقصود.

حافظ دائماً على نظافة العدة  ◀
الكهربائية وشقوق التهوية 

للعمل بشكل جيد وآمن.
يبجی التوجه إلی مبكز خدمة زرائن 

وكالة روش للعدد الكهبرائية، إن لم 
يعد المبكم صالحاً للعمل.
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ضبط عزم الدوران مسبقاً
يمكنك رواسطة حلقة الضبط اختيار 
يزم الدوران مسبقا 5 راختيار يزم 
الدوران المطلوب ضمن 6 درجات 

رشكل مسبق. تتوقف يدة الشغل 
فور التوصل إلی يزم الدوران الذي 

سبق وتم ضبطه.

 الدرجة 1:
يزم دوران أصغب لبرط اللوالب 

الصغيبة القطب أو لبرطها رمواد 
الشغل الطبية.

 الدرجة 6:
يزم دوران أكبب لبرط اللوالب الكبيبة 

القطب أو لبرطها رمواد الشغل 
القاسية.

)A التشغيل والإطفاء )تراجع الصورة
للتشغيل اضغط يلى محور الدوران 

واجعل الضغط رأسيا.
للإيقاف أزل الضغط ين محور 

الدوران.

مبين حالة شحن المركم
يتكون مبين حالة شحن المبكم 

رالعدة الكهبرائية من ثلاث مصاريح 
LED خضباء. وهع تشيب إلى حالة شحن 

المبكم لعدة ثوان رعد التشغيل 
والإيقاف.

100 %60 %30 %
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تبايی الملاحظات رصدد التخلص من 
العدد.

استبدال العدد
لا تستخدم نصال مفك اللوالب  ◀

المزدوجة التي يزيد طولها عن 
25 مم.

حبك مفتاح تحويل اتجاه الدوران 3 
يلى الوضع الأوسط. رذلك يتم تثبيت 

محور الدوران ولا يمكن التشغيل أثناء 
تغييب الأداة.

ركب لقمة ررط اللوالب 1 مباشبة فع 
حاضن العدة 2.

التشغيل
بدء التشغيل

 ضبط اتجاه الدوران 
)A تراجع الصورة(

لا تضغط على مفتاح تحويل اتجاه  ◀
الدوران  3 إلا والعدة الكهربائية 
متوقفة. وإلا فقد تحدث أضرار.

دوران اليمين: لبرط اللوالب حبك 
مفتاح تحويل اتجاه الدوران 3 إلى 

الأمام.
دوران اليسار: لحل أو فك اللوالب 
حبك مفتاح تحويل اتجاه الدوران 3 

إلى الخلف.

تثبيت محور الدوران 
)B تراجع الصورة(

لتثبيت محور الدوران حبك مفتاح 
تحويل اتجاه الدوران 3 إلى الوضع 

الأوسط.
ويسمح ذلك ربرط اللوالب حتی لو 

كان المبكم فارغ أو راستخدام العدة 
الكهبرائية رمثارة مفك رباغع ايتيادي.
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شحن المركم 
)C تراجع الصورة(

ملاحظة: يتم تسليم المبكم وهو رحالة 
شحن جزئع. يتوجب شحن المبكم 

فع تجهيزة الشحن رشكل كامل قبل 
الاستعمال الأول لضمان قدرة أداء 

المبكم الكاملة.
يمكن أن يتم شحن مبكم أيونات 

اللويثيوم فع أي وقت، دون الحد 
من فتبة صلاحيته. لا يضب قطع يملية 

الشحن رالمبكم.
لقد تمّ وقاية مبكم إيونات الليثيوم 
من التفبيغ العميق رواسطة واقية 

 الخلايا الالكتبونية 
”Electronic Cell Protection (ECP)“. يتمّ 
إطفاء العدة الكهبرائية رواسطة قارنة 
وقائية يندما يفبغ المبكم: لن تتحبك 

يدة الشغل يندئذ.
بعد التوقف الأوتوماتيكي للعدة  ◀

الكهربائية لا تواصل الضغط على 
محور الدوران. فقد يتلف المبكم.

افتح الغطاء 7.
قم رتوصيل العدة الكهبرائية ين 

طبيق كارل USB  9 رجهاز الشحن 10.
يشيب مؤشب حالة شحن المبكم 4 إلی 

مبحلة يملية الشحن. إن هذا المؤشب 
يخفق أثناء يملية الشحن راللون 

الأخضب. يكون قد تم شحن المبكم 
رشكل كامل يندما يضعء المؤشب 

راللون الأخضب رشكل مستمر.
يحمی المقبض اليدوي رالعدة 

الكهبرائية أثناء إجباءات الشحن. إن 
هذا الأمب طبيعع.

فع حالة يدم الاستخدام لفتبة طويلة 
افصل العدة الكهبرائية ين مصدر 

الإمداد رالتيار.
لا يمكن استخدام العدة الكهبرائية 

أثناء يملية الشحن، أي أنها غيب مصارة 
رتلف إن لم تكن تعمل أثناء يملية 

الشحن.
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لقد تم قياس مستوی الاهتزازات 
المذكور فع التعليمات هذه حسب 

 EN 60745 أسلوب قياس معيب ضمن
ويمكن استخدامه لمقارنة العدد 

الكهبرائية ربعضها البعض. كما أنه 
ملائم لتقديب التعبض للاهتزازات 

 رشكل مبدئع.
يمثل مستوی الاهتزازات المذكور 

الاستخدامات الاساسية للعدة 
الكهبرائية. رينما إن تم استعمال 

العدة الكهبرائية لاستخدامات أخبی 
رملحقات متعددة أو رعدد شغل 
مخالفة أو رصيانة غيب كافية، فقد 

يختلف مستوی الاهتزازات. وقد يزيد 
ذلك التعبض للاهتزازات طوال فتبة 

 الشغل رشكل واضح.
كما ينبغع من أجل تقديب التعبض 
للاهتزازات رشكل دقيق، أن يتم 
مباياة الأوقات التع يطفأ خلالها 

الجهاز أو التع يعمل رها ولكن دون 
تشغيله رحمل فعلا. وقد يخفض ذلك 
التعبض للاهتزازات رشكل واضح يبب 

 كامل مدة العمل.
حدد إجباءات أمان إضافية لوقاية 

المستخدم من تأثيب الاهتزازات، مثلا: 
صيانة العدة الكهبرائية ويدد الشغل، 
تدفئة اليدين وتنظيم مجبيات العمل.

التركيب
ركز مفتاح تحويل اتجاه الدوران  ◀

علی الوضع المتوسط قبل إجراء 
أي تعديل بالعدة الكهربائية 

)مثلاً: الصيانة، استبدال العدد 
وإلخ..( وأيضاً عند نقلها أو 

خزنها. يتشكل خطب الإصارة رجبوح 
يند الضغط يلی مفتاح التشغيل 

والإطفاء رشكل غيب مقصود.
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GOمفك براغي بمركم
أيونات المركم

الليثيوم

Ah1,5السعة

واط الطاقة
6ساية

1يدد خلايا المبكم

1,5سامدة الشحن

مقبس USB وصلة كارل الشحن
مايكبو

أجهزة الشحن الموصى رها

فولط/
000 5/1ميلع أمبيب

 / IIفئة الوقاية

* قدرة محدودة فع درجات الحبارة 
< 0 °C

معلومات عن الضجيج 
والاهتزازات

قيم انبعاث الضوضاء محتسبة تبعا 
.EN 60745-2-2 للمعيار

 تقل قيمة مستوی ضغط الصوت 
 .)A ( يادة ين 70 ديسيبل )نوعA نوع(

 يبلغ التفاوت رالقياس K = 3 ديسيبل.
قد يتجاوز مستوی الضجيج أثناء العمل 

.)A 80 ديسيبل )نوع 
ارتد واقية سمع!

قيمة ارتعاث الاهتزازات ah )مجموع 
 K المتجهات رثلاثة اتجاهات( والتفاوت

:EN 60745-2-2 حُسبت حسب
ررط اللوالب: ah < 0,9 م/ث2، 

K = 1,5 م/ث2
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البيانات الفنية
GOمفك براغي بمركم

..JH2 0 601 3رقم الصنف

الجهد 
3,6فولط =الاسمع

يدد 
الدوران 
360دقيقة-١اللاحملع

يزم الدوران الأقصی رحالة ررط 
ISO 5393 لوالب لينة/قاسية حسب

2,5 / 5نيوتن متب

Ø اللوالب 
5ممالأقصی

 الوزن حسب 
EPTA-Procedure 01:2014

0,28كغ

درجة الحبارة المحيطة المسموح رها 
يند الشحن

 ° C0...+ 45
درجة الحبارة المحيطة المسموح رها 

يند التشغيل * والتخزين

 ° C– 20...+50
* قدرة محدودة فع درجات الحبارة 

< 0 °C
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وصف المنتَج والأداء
اقرأ جميع الملاحظات 

التحذيرية 
والتعليمات. إن 

ارتكاب الأخطاء يند 
تطبيق الملاحظات 

التحذيبية والتعليمات قد يؤدي إلی 
الصدمات الكهبرائية، إلی نشوب 

الحبائق و/أو الإصارة رجبوح خطيبة.

الاستعمال المخصص
لقد خصصت العدة الكهبرائية لبرط 

وفك اللوالب.

الأجزاء المصورة
يستند تبقيم الأجزاء المصورة إلی 

رسوم العدة الكهبرائية الموجودة فع 
صفحة البسوم التخطيطية.

1 لقمة مفك رباغع *
2 حاضن العدة

3 مفتاح تحويل اتجاه الدوران
4 مؤشب حالة شحن المبكم

5 حلقة ضبط اختيار يزم الدوران 
مسبقاً

6 مقبس USB مايكبو
7 غطاء مقبس USB مايكبو

8 مقبض يدوي )سطح القبض 
معزول(

*USB  9 كارل
10 جهاز الشحن*

* لا يتضمن إطار التوريد الاعتيادي التوابع 
المصورة أو الموصوفة. يعثر علی التوابع 

الكاملة في برنامجنا للتوابع.
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كهبرائع قد يكهبب أيضا أجزاء 
معدنية رالعدة الكهبرائية، فيؤدي 

إلی صدمة كهبرائية.
اقبض علی العدة الكهربائية  ◀

بإحكام. قد تتشكل يزوم رد فعل 
يالية لوهلة يند إحكام شد وحلّ 

اللوالب.
أمن قطعة الشغل. يتمّ القبض  ◀

يلی قطعة الشغل التع تمّ تثبيتها 
رواسطة تجهيزة شدّ أو رواسطة 

الملزمة رأمان أكبب مما لو تم 
المسك رها رواسطة يدك.

انتظر إلى أن تتوقف العدة  ◀
الكهربائية عن الحركة قبل أن 

تضعها جانباً. قد تتكلب يدة 
الشغل فتؤدي إلى فقدان 

السيطبة يلى العدة الكهبرائية.
ركز مفتاح تحويل اتجاه الدوران  ◀

علی الوضع المتوسط قبل إجراء 
أي تعديل بالعدة الكهربائية 

)مثلاً: الصيانة، استبدال العدد 
وإلخ..( وأيضاً عند نقلها أو 

خزنها. يتشكل خطب الإصارة رجبوح 
يند الضغط يلی مفتاح التشغيل 

والإطفاء رشكل غيب مقصود.
احم العدة الكهربائية 

من الحرارة، بما فيه 
التعرض المستمر لأشعة 

الشمس مثلا، والنار والماء 
والرطوبة. يتشكل خطب الانفجار.

قد تنطلق الأبخرة عند إتلاف  ◀
المركم واستخدامه بطريقة غير 
ملائمة. أمن توفر الهواء النقي 
وراجع الطبيب إن شعرت بآلام. 

قد تهيج هذه الأرخبة المجاري 
التنفسية.
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المخصصة لنوع معين من المباكم 
إن تمّ استخدامها مع نوع آخب من 

المباكم.
استخدم بالعدد الكهربائية فقط  ◀

المراكم المخصصة لذلك. قد 
يؤدي استخدام المباكم الأخبی إلی 
الإصارات وإلی خطب نشوب الحبائق.

حافظ علی إبعاد المركم الذي  ◀
لا يتمّ استعماله عن مشابك 

الورق وقطع النقود المعدنية 
والمفاتيح والمسامير واللوالب 

أو غيرها من الأغراض المعدنية 
الصغيرة التي قد تقوم بتوصيل 

الملامسين ببعضهما البعض. قد 
يؤدي تقصيب الدارة الكهبرائية رين 

ملامسع المبكم إلی الاحتباق أو 
إلی اندلاع النار.

قد يتسرب السائل من المركم  ◀
عند سوء الاستعمال. تجنب 

ملامسته. اشطفه بالماء في 
حال ملامسته صدفة. إن وصل 

السائل إلی العينين، فراجع 
الطبيب إضافة إلی ذلك. قد 

يؤدي سائل المبكم المتسبب إلی 
تهيج البشبة أو إلی الاحتباق.

الخدمة
اسمح بتصليح عدتك الكهربائية  ◀

فقط من قبل العمال 
المتخصصين وفقط باستعمال 

قطع الغيار الأصلية. يؤمن ذلك 
المحافظة يلی أمان الجهاز.

تعليمات الأمان لمفكات 
اللوالب

امسك بالعدة الكهربائية من  ◀
قبل سطوح القبض المعزولة 

عند إجراء الأعمال التي من الجائز 
أن يصيب بها اللولب الخطوط 

الكهربائية المخفية. إن تلامس 
اللولب مع خط يسبي ره جهد 
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احتفظ بالعدد الكهربائية التي لا  ◀
يتمّ استخدامها بعيداً عن منال 

الأطفال. لا تسمح باستخدام 
العدة الكهربائية لمن لا خبرة 

له بها أو لمن لم يقرأ تلك 
التعليمات. العدد الكهبرائية 

خطيبة إن تمّ استخدامها من قبل 
أشخاص دون خببة.

اعتن بالعدة الكهربائية بشكل  ◀
جيد. تفحص عما إذا كانت أجزاء 

الجهاز المتحركة تعمل بشكل 
سليم وبأنها غير مستعصية 

عن الحركة أو إن كانت هناك 
أجزاء مكسورة أو تالفة لدرجة 

تؤثر فيها علی حسن أداء العدة 
الكهربائية. ينبغي تصليح هذه 

الأجزاء التالفة قبل إعادة تشغيل 
الجهاز. الكثيب من الحوادث 

مصدرها العدد الكهبرائية التع تمّ 
صيانتها رشكل رديء.

حافظ علی إبقاء عدد القطع  ◀
نظيفة وحادة. إن يدد القطع 

ذات حواف القطع الحادة التع تمّ 
صيانتها رعناية تتكلب رشكل أقل 

ويمكن توجيهها رشكل أيسب.
استخدم العدد الكهربائية  ◀

والتوابع وعدد الشغل وإلخ. 
حسب هذه التعليمات. تراعی 

أثناء ذلك شروط الشغل والعمل 
المراد تنفيذه. استخدام العدد 

الكهبرائية لغيب الأشغال المخصصة 
لأجلها قد يؤدي إلی حدوث الحالات 

الخطيبة.

حسن معاملة واستخدام العدد 
المزودة بمركم

اشحن المراكم فقط في أجهزة  ◀
الشحن التي ينُصح باستخدامها 

من طرف المنتج. يعمّ خطب 
نشوب الحبائق رأجهزة الشحن 
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تجنب أوضاع الجسد الغير  ◀
طبيعية. قف بأمان وحافظ علی 
توازنك دائماً. سيسمح لك ذلك 

من السيطبة يلی الجهاز رشكل 
أفضل فع المواقف الغيب متوقعة.

ارتد ثياب مناسبة. لا ترتد الثياب  ◀
الفضفاضة أو الحلی. حافظ علی 
إبقاء الشعر والثياب والقفازات 

علی بعد عن أجزاء الجهاز 
المتحركة. قد تتشارك الثياب 

الفضفاضة والحلی والشعب الطويل 
رالأجزاء المتحبكة.

إن جاز تركيب تجهيزات شفط  ◀
وتجميع الغبار، فتأكد من أنها 

موصولة وبأنه يتمّ استخدامها 
بشكل سليم. قد يقلل استخدام 

تجهيزات لشفط الأغببة من المخاطب 
الناتجة ين الأغببة.

حسن معاملة واستخدام العدد 
الكهربائية

لا تفرط بتحميل الجهاز. استخدم  ◀
لتنفيذ أشغالك العدة الكهربائية 

المخصصة لذلك. إنك تعمل رشكل 
أفضل وأكثب أماناً رواسطة العدة 

الكهبرائية الملائمة فع مجال الأداء 
المذكور.

لا تستخدم العدة الكهربائية إن  ◀
كان مفتاح تشغيلها تالف. العدة 

الكهبرائية التع لم تعد تسمح 
رتشغيلها أو رإطفائها خطيبة ويجب 

أن يتمّ تصليحها.
اسحب القابس من المقبس و/ ◀

أو انزع المركم قبل ضبط الجهاز 
وقبل استبدال قطع التوابع 

أو قبل وضع الجهاز جانباً. تمنع 
إجباءات الاحتياط هذه تشغيل 

العدة الكهبرائية رشكل غيب 
مقصود.
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إن لم يكن بالإمكان تجنب تشغيل  ◀
العدة الكهربائية في الأجواء 

الرطبة، فاستخدم مفتاح للوقاية 
من التيار المتخلف. إن استخدام 
مفتاح للوقاية من التيار المتخلف 

يقلل خطب الصدمات الكهبرائية.

أمان الأشخاص
كن يقظاً وانتبه إلی ما تفعله  ◀

وقم بالعمل بواسطة العدة 
الكهربائية بتعقل. لا تستخدم 

عدة كهربائية عندما تكون 
متعب أو عندما تكون تحت تأثير 

المخدرات أو الكحول أو الأدوية. 
يدم الانتباه للحظة واحدة يند 
استخدام العدة الكهبرائية قد 

يؤدي إلی إصارات خطيبة.
ارتد عتاد الوقاية الخاص وارتد  ◀

دائماً نظارات واقية. يحد ارتداء 
يتاد الوقاية الخاص، كقناع الوقاية 

من الغبار وأحذية الأمان الواقية 
من الانزلاق والخوذ أو واقية 
الأذنين، حسب نوع واستعمال 

العدة الكهبرائية، من خطب الإصارة 
رجبوح.

تجنب التشغيل بشكل غير  ◀
مقصود. تأكد من كون العدة 
الكهربائية مطفأة قبل وصلها 
بإمداد التيار الكهربائي و/أو 

بالمركم، وقبل رفعها أو حملها. 
إن كنت تضع إصبعك يلی المفتاح 
أثناء حمل العدة الكهبرائية أو إن 
وصلت الجهاز رالشبكة الكهبرائية 
يندما يكون قيد التشغيل، فقد 

يؤدي ذلك إلی حدوث الحوادث.
انزع عدد الضبط أو مفتاح الربط  ◀

قبل تشغيل العدة الكهربائية. 
قد تؤدي العدة أو المفتاح 

المتواجد فع جزء دوار من الجهاز 
إلی الإصارة رجبوح.
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حافظ علی بقاء الأطفال وغيرهم  ◀
من الأشخاص علی بعد عندما 

تستعمل العدة الكهربائية. قد 
تفقد السيطبة يلی الجهاز يند 

التلهع.

الأمان الكهربائي
يجب أن يتلائم قابس وصل  ◀

العدة الكهربائية مع المقبس. لا 
يجوز تغيير القابس بأي حال من 

الأحوال. لا تستعمل القوابس 
المهايئة مع العدد الكهربائية 

المؤرضة تأريض وقائي. تخفّض 
القوارس التع لم يتمّ تغييبها 
والمقارس الملائمة من خطب 

الصدمات الكهبرائية.
تجنب ملامسة السطوح المؤرضة  ◀

كالأنابيب ورادياتورات التدفئة 
والمدافئ أو البرادات بواسطة 

جسمك. يزداد خطب الصدمات 
الكهبرائية يندما يكون جسمك 

مؤرض.
أبعد العدة الكهربائية عن  ◀

الأمطار أو الرطوبة. يزداد خطب 
الصدمات الكهبرائية إن تسبب الماء 

إلی داخل العدة الكهبرائية.
لا تسيء استعمال الكابل لحمل  ◀

العدة الكهربائية أو لتعليقها أو 
لسحب القابس من المقبس. 

حافظ علی إبعاد الكابل عن 
الحرارة والزيت والحواف الحادة 

أو عن أجزاء الجهاز المتحركة. تزيد 
الكارلات التالفة أو المتشاركة من 

خطب الصدمات الكهبرائية.
استخدم فقط كابلات التمديد  ◀

الصالحة للاستعمال الخارجي أيضاً 
عندما تشتغل بالعدة الكهربائية 
في الخلاء. يخفض استعمال كارل 

تمديد مخصص للاستعمال الخارجع 
من خطب الصدمات الكهبرائية.
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عربي

تعليمات الأمان
ملاحظات تحذيرية عامة 

للعدد الكهربائية
اقرأ جميع الملاحظات 

التحذيرية والتعليمات. 
إن ارتكاب الأخطاء يند تطبيق 

الملاحظات التحذيبية والتعليمات قد 
يؤدي إلی الصدمات الكهبرائية، إلی 
نشوب الحبائق و/أو الإصارة رجبوح 

خطيبة.
احتفظ بجميع الملاحظات التحذيرية 

والتعليمات للمستقبل.
يقصد رمصطلح “العدة الكهبرائية” 

المستخدم فع الملاحظات التحذيبية، 
العدد الكهبرائية الموصولة رالشبكة 

الكهبرائية )رواسطة كارل الشبكة 
الكهبرائية( وأيضاً العدد الكهبرائية 
المزودة رمبكم )دون كارل الشبكة 

الكهبرائية(.

الأمان بمكان الشغل
حافظ علی نظافة وحسن إضاءة  ◀

مكان شغلك. الفوضی فع مكان 
الشغل ومجالات العمل الغيب مضاءة 

قد تؤدي إلی حدوث الحوادث.
لا تشتغل بالعدة الكهربائية  ◀

في محيط معرض لخطر الانفجار 
والذي تتوفر فيه السوائل 

أو الغازات أو الأغبرة القابلة 
للاشتعال. العدد الكهبرائية تشكل 

الشبر الذي قد يتطايب، فيشعل 
الأغببة والأرخبة.
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فقط برای كشورهای عضو اتحادیه 
اروپا:

طبق آئین نسمه و داتورالعمل 
اروپسئی EU/2012/19، و نیز بر مبنسی 

آئین نسمه و داتورالعمل اروپسئی 
EC/2006/66، بسید ابزارهسی برقی 

غیرقسبل ااتفسده و همچنین بستری 
هسی آایب دیده یس ىراوده را 

جداگسنه جمع آوری نمود و نسبت به 
بسزیسىت متنساب بس محیط زیست اقدام 

بعمل آورد.

باتری ها:
:(Li-Ion) لیتیوم-یونی

لطفاً به تذکرات مبحث »حمل 
داتگسه«، صفحه 244  توجه کنید.

باتری های شارژی داخلی را فقط  ◀
باید جهت دفع کردن بیرون 

آورد. از طریق بسز کردن درب بدنه 
ممکن اات ابزار برقی خراب شود.

جهت درآوردن بستری از ابزار برقی، 
از ابزار برقی تس خسلی شدن بستری 

ااتفسده کنید. پیچهسی روی بدنه 
را درآورید و درب بدنه را جدا کنید 

تس بستری جدا شود. چهت جلوگیری 
از اتصسل کوتسه، اتصسلهسی بستری را 
به صورت تکی جدا کنید و اپس 

کنتسکتهسی قطبهس را عسیق نمسیید. حتی 
در صورت خسلی بودن کسمل بستری 

مقداری شسرژ در بستری وجود دارد که 
ممکن اات در صورت اتصسل کوتسه 

آزاد گردد.

حق هرگونه تغییری محفوظ است.
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ايران
روبرت بوش - ايران

 میدان ونک، خیسبسن خدامی
تقسطع آىتسب، پلاک 3، برج مسدیران، 

طبقه 3
تهران 1994834571

تلفن: 86092057 21 98 +

حمل دستگاه
بستریهسی لیتیوم-یونی تسبع مقررات 

حمل کسلاهسی پر خطر می بسشند. کسربر 
می تواند بستریهس را بدون ااتفسده از 

 روکش در خیسبسن حمل کند.
در صورت اراسل تواط شخص ثسلث 
)مسنند: حمل و نقل هوایی یس زمینی( 

بسید تمهیدات مربوط به بسته بندی و 
علامتگذاری مورد توجه قرار گیرد. در 
اینصورت بسید حتمس جهت آمسده اسزی 

قطعه اراسلی به کسرشنسس حمل 
کسلاهسی پر خطر مراجعه کرد.

از رده خارج کردن دستگاه
ابزارهسی برقی، بستری هس، 

متعلقست و بسته بندی هس، 
بسید طبق مقررات حفظ محیط 
زیست از رده خسرج و بسزیسىت 

شوند.
ابزار برقی و بستری هس/بستری 

هسی قسبل شسرژ را داخل 
زبسله دان خسنگی نیندازید!
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مراقبت و سرویس
مراقبت، تعمیر و تمیز کردن 

دستگاه
پیش از انجام هر گونه كاری با  ◀

ابزار برقی )از جمله سرویس، 
تعویض ابزار و متعلقات و غیره( 

و همچنین به هنگام حمل و 
نگهداری آن، كلید تغییر جهت 
چرخش را در حالت میانه قرار 

دهید. در صورت بكسر انداختن 
نسخوااته كلید قطع و وصل، خطر 

آایب دیدن وجود دارد.
ابزار الکتریکی و شیارهای تهویه  ◀

آنرا تمیز نگاه دارید، تا ایمنی 
شما در کار تضمین گردد.
در صورتیکه بستری دیگر قسبل 

ااتفسده نبسشد، لطفاً به نمسیندگی 
مجسز و خدمست پس از ىروش ابزار 

آلات برقی بوش مراجعه نمسئید.

 خدمات پس از فروش و 
مشاوره با مشتریان

 دىتر خدمست پس از ىروش به 
ائوالات شمس در بسره تعمیرات، 

ارویس و همچنین قطعست یدکی و 
متعلقست پساخ خواهد داد.  تصسویر 
و اطلاعست در بسره قطعست یدکی و 

متعلقست را میتوانید در اسیت نسمبرده 
 زیر جستجو نمسیید:

www.bosch-pt.com
تیم مشسور خدمست پس از ىروش 

شرکت بوش بس کمسل میل به ائوالات 
شمس در بسره خرید، طرز ااتفسده و 
تنظیم محصولات و متعلقست پساخ 

میدهد.
برای هرگونه ائوال و یس افسرش 

ابزار یدکی و متعلقست، حتماً شمسره 
ىنی ده رقمی کسلا را مطسبق برچسب 

روی ابزار برقی اطلاع دهید.



ىسراف | 246

1 609 92A 3WX | (20.9.17) 
Bosch Power Tools

نمایشگر وضعیت شارژ باتری
نمسیشگر وضعیت شسرژ بستری روی 
ابزار برقی از اه چراغ ابز ال ای 

دی تشکیل شده اات.این چراغ هس 
وضعیت شسرژ بستری را پس از خسموش/

روشن کردن برای چند ثسنیه نشسن 
می دهد.

100 %60 %30 %

کلاچ ایمنی وابسته به دما
در صورت ااتفسده ی اصولی ىشسری 

به ابزار برقی وارد نمی شود. در 
صورت ىشسر زیسد یس تجسوز از دمسی 

مجسز بستری، الکترونیک ابزار خسموش 
می شود تس دمس دوبسره به محدوده 

کسری براد.

حفاظت در برابر تخلیه کامل باتری
بستری هسی لیتیوم-یونی (Li-Ion) دارای 

 ایستم حفسظت الکترونیک 
 «Electronic Cell Protection (ECP)»
بوده و در برابر خسلی شدن کسمل 

حفظ میشوند. اگر بستری خسلی شود، 
ابزار برقی از طريق کليد حفسظتی بطور 

اتومستیک خسموش میشود و داتگسه 
دیگر حرکت نمیکند.
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راستگرد: جهت پیچسندن پیچ هس، کلید 
تغییر جهت چرخش 3 را به جلو برانید.

چپگرد: جهت بسز کردن یس بیرون 
کشیدن پیچ هس، کلید تغییر جهت 

چرخش 3 را به عقب برانید.

 قفل کردن محور
)B رجوع شود به تصویر(

جهت قفل کردن محور، کلید تغییر 
جهت چرخش 3 را به واط برانید.

این امر امكسن پیچ كردن حتی در حسلت 
خسلی بودن بستری و همچنین ااتفسده 

از داتگسه بعنوان پیچگوشتی را 
ىراهم میسسزد.

نحوه انتخاب گشتاور
تواط رینگ تنظیم انتخسب از پیش 

گشتسور 5 می توان گشتسور لازم را در 
6 درجه انتخسب کرد. به محض رایدن 

به گشتسور تنظیم شده، ابزار متوقف 
می شود.

 درجه 1:
گشتسور کم برای پیچسندن پیچ هس بس 

قطر کم یس در اجسسم نرم.
 درجه 6:

گشتسور زیسد برای پیچسندن پیچ هس بس 
قطر زیسد یس در اجسسم اخت.

  نحوه روشن و خاموش کردن
)A رجوع شود به تصویر(

هنگسم راه اندازی، روی محور ىشسر 
بیسورید و ىشسر را حفظ کنید.

جهت خسموش کردن، ىشسر را از روی 
محور بردارید.



ىسراف | 248

1 609 92A 3WX | (20.9.17) 
Bosch Power Tools

نمسیشگر وضعیت شسرژ بستری 4 
پیشرىت شسرژ را نشسن می دهد.

هنگسم شسرژ، نمسیشگر به رنگ ابز 
چشمک می زند.بستری در صورت 

چشمک زدن ممتد نمسیشگر به رنگ 
ابز، کسملا شسرژ شده اات.

به هنگسم شسرژ شدن، داته ابزار 
برقی کمی گرم میشود. این امر 

طبیعی اات.
در صورت عدم ااتفسده در مدت 

طولانی، ابزار برقی را از برق بکشید.
ابزار برقی را نمی توان هنگسم ىرآیند 

شسرژ بکسر برد؛ چنسنچه ابزار هنگسم شسرژ 
کسر نکرد، آنرا خراب تلقی نکنید.

به نكست مربوط به نحوه از رده خسرج 
كردن بستری توجه كنید.

تعویض ابزار
از استفاده از تیغ سرپیچ دولبه  ◀

با طول بیش از mm 25 خودداری 
کنید.

کلید تغییر جهت چرخش 3 را واط قرار 
دهید. اینگونه محور قفل می شود 

و گیربکس هنگسم تغییر ابزار حرکت 
نمی کند.

ارپیچگوشتی )بیت( 1 را مستقیماً در 
داخل ابزارگیر 2 قرار دهید.

طرز کار با دستگاه
راه اندازی و نحوه کاربرد 

دستگاه
 تنظیم جهت چرخش 

)A رجوع شود به تصویر(
کلید تغییر جهت چرخش 3 را  ◀

هنگام متوقف بودن دستگاه 
فعال کنید. در غیر اینصورت 

ممکن است آسیب ببیند.
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نصب
پیش از انجام هر گونه كاری با  ◀

ابزار برقی )از جمله سرویس، 
تعویض ابزار و متعلقات و غیره( 

و همچنین به هنگام حمل و 
نگهداری آن، كلید تغییر جهت 
چرخش را در حالت میانه قرار 

دهید. در صورت بكسر انداختن 
نسخوااته كلید قطع و وصل، خطر 

آایب دیدن وجود دارد.

 نحوه شارژ كردن باتری
)C رجوع شود به تصویر(

توجه: بستری داتگسه بس شسرژ اولیه 
اراسل میشود. برای دات یسىتن به 
توان کسمل بستری، قبل از بکسر گیری 

آن برای اولین بسر بسید شسرژ بستری 
بطور کسمل در داتگسه شسرژ تکمیل 

شود.
بستری هسی لیتیوم-یونی (Li-Ion) را 

میتوان همه وقت شسرژ نمود، بدون 
اینکه از طول عمر آن کساته شود. 

قطع کردن جریسن شسرژ آایبی به 
بستری نمیراسند.

بستری هسی لیتیوم-یونی (Li-Ion) دارای 
 ایستم حفسظت الکترونیک 

 «Electronic Cell Protection (ECP)»
بوده و در برابر خسلی شدن کسمل 

حفظ میشوند. اگر بستری خسلی شود، 
ابزار برقی از طريق کليد حفسظتی بطور 

اتومستیک خسموش میشود و داتگسه 
دیگر حرکت نمیکند.

پس از قطع اتوماتیک ابزار  ◀
برقی، دیگر روی محور ابزار فشار 
نیاورید. این میتواند بسعث آایب 

دیدن بستری شود.

درپوش 7 را بردارید.
ابزار برقی را بوایله کسبل یو اس بی 

9 به داتگسه شسرژ 10 وصل کنید.
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اطح ارتعسش قید شده در این 
داتورالعمل بس روش اندازه گیری 

طبق ااتسندارد EN 60745 مطسبقت 
دارد و از آن میتوان برای مقسیسه 
ابزارهسی برقی بس یکدیگر ااتفسده 

نمود. همچنین برای برآورد موقتی 
اطح ىشسر نسشی از ارتعسش نیز 

 منساب اات.
اطح ارتعسش قید شده معرف کسربرد 

اصلی ابزار برقی اات. البته اگر 
ابزار برقی برای موارد دیگر بس اسیر 

متعلقست، بس ابزارهسی کسربردی دیگر 
و یس بدون مراقبت و ارویس کسىی 
بکسر برده شود، در آنصورت امکسن 

تغییر اطح ارتعسش وجود دارد. این 
امر میتواند ىشسر نسشی از ارتعسش 

را در طول مدت زمسن کسر به وضوح 
 اىزایش بدهد.

جهت برآورد دقیق ىشسر نسشی از 
ارتعسش، بسید زمسنهسئی را هم که 
داتگسه خسموش اات و یس اینکه 

داتگسه روشن اات ولیکن در آن 
زمسن بکسر گرىته نمیشود، در نظر 

گرىت. این مسئله میتواند اطح ىشسر 
نسشی از ارتعسش را در کل طول کسر به 

 وضوح کم کند.
اقدامست ایمنی مضسعف در برابر 

ارتعسش هس و قبل از تأثیرگذاری آنهس 
را برای حفسظت ىردی که بس داتگسه 

کسر میکند در نظر بگیرید، بعنوان مثسل 
ارویس ابزار برقی و ابزار و ملحقست 
آن، گرم نگهداشتن داتهس و اسزمسن 

دهی مراحل کسری.
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GOپیچگوشتی شارژی
لیتیوم – یونی باتری

(Li-Ion)
Ah1,5ظرىیت

Wh6انرژی

1تعداد (cell) بستری

زمسن لازم 
h1,5برای شسرژ

میکرو یو اس اتصسل کسبل شسرژ
(Micro-USB) بی

شسرژرهسی مورد توصیه

V/mA5/1 000

 / IIکلاس ایمنی

< 0 °C توان محدود برای دمسی *

اطلاعات مربوط به صدا و 
ارتعاش

میزان اطح ار و صدا طبق 
EN 60745-2-2 محسابه می شود.
میزان ارتعسش این ابزار الکتریکی 

معمولا کمتر از dB(A) 70 اات. ضریب 
.K = 3 dB خطس 

 80 dB(A) این مقدار هنگسم کسر از
 تجسوز میکند.

از گوشی ایمنی استفاده کنید!
میزان کل ارتعسشست ah )جمع 

بردارهسی اه جهت( و ضریب خطس K بر 
مبنسی ااتسندارد محسابه می شوند 

:EN 60745-2-2
ah = 0,9 m/s2, K = 1,5 m/s2 :پیچهس
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مشخصات فنی
GOپیچگوشتی شارژی

..JH2 0 601 3شمسره ىنی

V=3,6ولتسژ نسمی

ارعت در 
min-1360حسلت آزاد

حداکثر گشتسور برای پیچ کسری اخت/
ISO 5393 نرم طبق نورم

Nm5 / 2,5

حداکثر قطر 
Ø پیچmm5

 وزن مطسبق ااتسندارد 
EPTA-Procedure 01:2014

kg0,28

دمسی مجسز محیط هنگسم شسرژ

 ° C0...+ 45
دمسی مجسز محیط هنگسم کسر* و 

نگهداری در انبسر

 ° C– 20...+50
< 0 °C توان محدود برای دمسی *
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تشریح دستگاه و 
عملکرد آن

کلیه دستورات ایمنی 
و راهنمائی ها را 

مطالعه کنید. 
اشتبسهست نسشی از 

عدم رعسیت این 
داتورات ایمنی ممکن اات بسعث 

برق گرىتگی، اوختگی و یس اسیر 
جراحت هسی شدید شود.

موارد استفاده از دستگاه
این ابزار برقی برای بسز کردن و بستن 

پیچ هس اسخته شده اات.

اجزاء دستگاه
شمسره هسی اجزاء داتگسه که در 

تصویر مشسهده میشود، مربوط به 
شرح ابزار برقی می بسشد که تصویر آن 

در این دىترچه آمده اات.
1 ارپیچگوشتی *

2 ابزارگیر
3 کلید تغییر جهت چرخش

4 چراغ نشسنگر کنترل میزان شسرژ 
بستری

5 حلقه تنظیم برای انتخسب گشتسور
Micro-USB 6 جسىیش

Micro-USB 7 درپوش جسىیش
8 داته )بس روکش عسیق دار(

9 کسبل یو اس بی*
10 داتگسه شسرژ بستری*

* کلیه متعلقاتی که در تصویر و یا در متن 
آمده است، بطور معمول همراه دستگاه 

ارائه نمی شود. لطفاً لیست کامل 
متعلقات را از فهرست برنامه متعلقات 

اقتباس نمائید.
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قطعه کار را محکم کنید. در  ◀
صورتیکه قطعه کسر به وایله 

تجهیزات نگهدارنده و یس بوایله 
گیره محکم شده بسشد، قطعه کسر 

مطمئن تر نگه داشته میشود، تس 
اینکه بوایله دات نگهداشته 

شود.
قبل از کنار گذاشتن ابزار برقی  ◀

صبر کنید تا دستگاه بطور کامل 
از کار و حرکت بایستد. ابزار و 

ملحقست داتگسه ممکن اات به 
قطعه کسر گیر کرده و کنترل ابزار 

برقی از دات شمس خسرج شود.
پیش از انجام هر گونه كاری با  ◀

ابزار برقی )از جمله سرویس، 
تعویض ابزار و متعلقات و غیره( 

و همچنین به هنگام حمل و 
نگهداری آن، كلید تغییر جهت 
چرخش را در حالت میانه قرار 

دهید. در صورت بكسر انداختن 
نسخوااته كلید قطع و وصل، خطر 

آایب دیدن وجود دارد.
ابزار برقی را در برابر 

گرما، رطوبت، آتش، آب و 
نیز تابش مداوم نور 

خورشید محفوظ بدارید. خطر 
انفجسر وجود دارد.

در صورتیکه باتری آسیب دیده  ◀
باشد و یا از آن بطور بی رویه 

استفاده شود، ممکن است از 
باتری بخارهایی متصاعد گردد. 

در این حالت هوای محیط را 
تازه کنید؛ اگر احساس ناراحتی 

کردید، به پزشک مراجعه نمائید. 
ااتنشسق این بخسرهس ممکن اات 

به مجسری تنفسی شمس آایب 
براسند.
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استفاده بی رویه از باتری  ◀
میتواند باعث خروج مایعات از 
آن شود. از هر گونه تماس با 

این مایعات خودداری کنید. 
در صورت تماس اتفاقی با آن، 
دست خود و یا محل تماس را 

با آب بشوئید. در صورت آلوده 
شدن چشم با این مایع، باید به 
پزشک مراجعه کنید. مسیع خسرج 

شده از بستری میتواند بسعث التهسب 
پوات و اوختگی شود.

سرویس
برای تعمیر ابزار الکتریکی فقط به  ◀

متخصصین حرفه ای رجوع کرده 
و از وسائل یدکی اصل استفاده 

کنید. این بسعث خواهد شد که 
ایمنی داتگسه شمس تضمین گردد.

 هشدارهای ایمنی برای 
پیچگوشتی ها

چنانچه بسته به نوع كار خود،  ◀
امكان تماس پیچ یا قطعات 

اتصال دهنده با كابل های برق 
)داخل ساختمان( كه قابل رؤیت 

نیستند وجود داشته باشد، 
بایستی ابزار برقی را از محل 

دسته و سطوح عایق دار آن 
در دست بگیرید. تمسس پیچ یس 

قطعست اتصسل دهنده بس ایم و 
كسبلی كه هسدی جریسن برق اات، 

می تواند جریسن برق را به بخش 
هسی ىلزی ابزار برقی نیز انتقسل 

دهد و بسعث برق گرىتگی شود.
ابزار الكتریكی را خوب محكم  ◀

نگهدارید. به هنگسم بستن و یس 
بسز كردن پیچ، امكسن عكس العمل 
شدید گشتسور برای مدت كوتسهی 

وجود دارد.
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ابزار برش را تیز و تمیز نگهدارید.  ◀
ابزار برشی که خوب مراقبت شده 
و از لبه هسی تیز برخوردارند، کمتر 

در قطعه کسر گیر کرده و بهتر قسبل 
هدایت می بسشند.

ابزارهای الکتریکی، متعلقات،  ◀
ابزاری که روی دستگاه نصب 

می شوند و غیره را مطابق 
دستورات این جزوه راهنما 

طوری به کار گیرید که با مدل 
این دستگاه تناسب داشته 

باشند. همچنین به شرایط کاری 
و نوع کار توجه کنید. کسربرد ابزار 
برقی برای موارد کسری که برای آن 
در نظر گرىته نشده اات، میتواند 

شرایط خطرنسکی را منجر شود.

مراقبت و طرز استفاده از ابزارهای 
شارژی

باتری ها را منحصراً در  ◀
دستگاههایی شارژ کنید که 
توسط سازنده توصیه شده 

باشند. در صورتیکه برای شسرژ 
بستری، آنرا در شسرژری قرار دهید 

که برای آن بستری اسخته نشده 
اات، خطر آتشسوزی وجود دارد.

در ابزار آلات الکتریکی، فقط از  ◀
باتری هایی استفاده کنید که 
برای آن نوع ابزار برقی در نظر 

گرفته شده اند. ااتفسده از 
بستری هسی متفرقه میتواند منجر به 

جراحست و حریق گردد.
در صورت عدم استفاده از باتری  ◀

باید آنرا از گیره های فلزی، سکه، 
کلید، میخ، پیچ و دیگر وسائل 

کوچک فلزی دور نگه دارید، زیرا 
این وسائل ممکن است باعث 

ایجاد اتصالی شوند. ایجسد اتصسلی 
بین دو قطب بستری )ترمینسلهسی 

بستری( میتواند بسعث اوختگی و 
ایجسد حریق شود.
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استفاده صحیح از ابزار الکتریکی و 
مراقبت از آن

از وارد کردن فشار زیاد روی  ◀
دستگاه خودداری کنید. برای هر 

کاری، از ابزار الکتریکی مناسب 
با آن استفاده کنید. بکسر گرىتن 

ابزار الکتریکی منساب بسعث میشود 
که بتوانید از توان داتگسه بهتر و 

بس اطمینسن بیشتر ااتفسده کنید.
در صورت ایراد در کلید قطع  ◀

و وصل ابزار برقی، از دستگاه 
استفاده نکنید. ابزار الکتریکی که 
نمی توان آنهس را قطع و وصل کرد، 

خطرنسک بوده و بسید تعمیر شوند.
قبل از تنظیم ابزار الکتریکی،  ◀

تعویض متعلقات و یا کنار 
گذاشتن آن، دوشاخه را از برق 

کشیده و یا باتری آنرا خارج کنید. 
رعسیت این اقدامست پیشگیری 

ایمنی از راه اىتسدن نسخوااته ابزار 
الکتریکی جلوگیری می کند.

ابزار الکتریکی را در صورت عدم  ◀
استفاده، از دسترس کودکان 

دور نگهدارید. اجازه ندهید که 
افراد ناوارد و یا اشخاصی که 
این دفترچه راهنما را نخوانده 
اند، با این دستگاه کار کنند. 

قرار گرىتن ابزار الکتریکی در دات 
اىراد نسوارد و بی تجربه خطرنسک 

اات.
از ابزار الکتریکی خوب مراقبت  ◀

کنید. مواظب باشید که قسمت 
های متحرک دستگاه خوب کار 

کرده و گیر نکند. همچنین دقت 
کنید که قطعات ابزار الکتریکی 

شکسته و یا آسیب دیده نباشند. 
قطعات آسیب دیده را قبل از 
شروع به کار تعمیر کنید. علت 

بسیسری از اوانح کسری، عدم 
مراقبت کسمل از ابزارهسی الکتریکی 

می بسشد.
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روی دکمه قطع و وصل بسشد و یس 
داتگسه را در حسلت روشن به برق 

بزنید، ممکن اات اوانح کسری 
پیش آید.

قبل از روشن کردن ابزار  ◀
الکتریکی، باید همه ابزارهای 

تنظیم کننده و آچار ها را از روی 
دستگاه بردارید. ابزار و آچسرهسئی 

که روی بخش هسی چرخنده 
داتگسه قرار دارند، میتوانند بسعث 

ایجسد جراحت شوند.
وضعیت بدن شما باید در حالت  ◀

عادی قرار داشته باشد. برای 
کار جای مطمئنی برای خود 

انتخاب کرده و تعادل خود را 
همواره حفظ کنید. به این ترتیب 

می توانید ابزار الکتریکی را در 
وضعیت هسی غیر منتظره بهتر تحت 

کنترل داشته بسشید.
لباس مناسب بپوشید. از  ◀

پوشیدن لباس های گشاد و 
حمل زینت آلات خودداری کنید. 

موها، لباس و دستکش ها را 
از بخش های در حال چرخش 

دستگاه دور نگهدارید. 
لبسس هسی گشسد، موی بلند و زینت 

آلات ممکن اات در قسمت هسی 
در حسل چرخش داتگسه گیر کنند.

در صورتیکه میتوانید وسائل  ◀
مکش گرد و غبار و یا وسیله جمع 

کننده گرد و غبار را به دستگاه 
نصب کنید، باید مطمئن شوید 
که این وسائل درست نصب و 

استفاده می شوند. ااتفسده از 
واسئل مکش گرد و غبسر مصونیت 
شمس را در برابر گرد و غبسر زیسد تر 

میکند.
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در صورتیکه با ابزار الکتریکی در  ◀
محیط باز کار میکنید، تنها از کابل 

رابطی استفاده کنید که برای 
محیط باز نیز مناسب باشد. کسبل 
هسی رابط منساب برای محیط بسز، 
خطر برق گرىتگی را کم می کنند.

در صورت لزوم کار با ابزار برقی  ◀
در محیط و اماکن مرطوب، 

باید از یک کلید حفاظتی جریان 
خطا و نشتی زمین )کلید قطع 

کننده اتصال با زمین( استفاده 
کنید. ااتفسده از کلید حفسظتی 

جریسن خطس و نشتی زمین خطر برق 
گرىتگی را کسهش می دهد.

رعایت ایمنی اشخاص
حواس خود را خوب جمع کنید،  ◀

به کار خود دقت کنید و با فکر 
و هوش کامل با ابزار الکتریکی 

کار کنید. در صورت خستگی و یا 
در صورتیکه مواد مخدر، الکل و 
دارو استفاده کرده اید، با ابزار 
الکتریکی کار نکنید. یک لحظه بی 

توجهی هنگسم کسر بس ابزار الکتریکی، 
میتواند جراحت هسی شدیدی به 

همراه داشته بسشد.
از تجهیزات ایمنی شخصی و از  ◀

عینک ایمنی همواره استفاده 
کنید. ااتفسده از تجهیزات ایمنی 
مسنند مساک ایمنی، کفش هسی 
ایمنی ضد لغزش، کلاه ایمنی و 

گوشی ایمنی متنساب بس نوع کسر بس 
ابزار الکتریکی، خطر مجروح شدن را 

کسهش ميدهد.
مواظب باشید که ابزار الکتریکی  ◀

بطور ناخواسته بکار نیفتد. قبل 
از وارد کردن دوشاخه دستگاه 

در پریز برق، اتصال آن به باطری، 
برداشتن آن و یا حمل دستگاه، 

باید دقت کنید که ابزار الکتریکی 
خاموش باشد. در صورتیکه 

هنگسم حمل داتگسه انگشت شمس 
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هنگام کار با ابزار الکتریکی،  ◀
کودکان و سایر افراد را از 
دستگاه دور نگهدارید. در 

صورتیکه حواس شمس پرت شود، 
ممکن اات کنترل داتگسه از 

دات شمس خسرج شود.

ایمنی الکتریکی
دوشاخه ابزار الکتریکی باید با  ◀

پریز برق تناسب داشته باشد. 
هیچگونه تغییری در دوشاخه 
ندهید. مبدل دوشاخه نباید 

همراه با ابزار الکتریکی دارای 
اتصال به زمین استفاده شود. 
دوشسخه هسی اصل و تغییر داده 

نشده و پریزهسی منساب، خطر 
شوک الکتریکی و برق گرىتگی را 

کم می کنند.
از تماس بدنی با قطعات متصل  ◀

به سیم اتصال به زمین مانند 
لوله، شوفاژ، اجاق برقی و یخچال 
خودداری کنید. در صورت تمسس 

بدنی بس اطوح و قطعست دارای 
اتصسل به زمین و همچنین تمسس 

شمس بس زمین، خطر برق گرىتگی 
اىزایش می یسبد.

دستگاه را از باران و رطوبت  ◀
دور نگهدارید. نفوذ آب به ابزار 
الکتریکی، خطر شوک الکتریکی را 

اىزایش میدهد.
از سیم دستگاه برای کارهائی  ◀

چون حمل ابزار الکتریکی، 
آویزان کردن آن و یا خارج کردن 
دوشاخه از برق استفاده نکنید. 

کابل دستگاه را در مقابل حرارت، 
روغن، لبه های تیز و بخش های 
متحرک دستگاه دور نگهدارید. 

کسبل هسی آایب دیده و یس گره 
خورده خطر شوک الکتریکی را 

اىزایش میدهند.
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فارسف

راهنمائی های ایمنی
راهنمائی های ایمنی 

عمومی برای ابزارهای 
الکتریکی

همه دستورات ایمنی 
و راهنمائی ها را 

بخوانید. اشتبسهست نسشی از عدم 
رعسیت این داتورات ایمنی ممکن 

اات بسعث برق گرىتگی، اوختگی و 
یس اسیر جراحت هسی شدید شود.

همه هشدار های ایمنی و راهنمائی 
ها را برای آینده خوب نگهداری 

کنید.
هر جس در این راهنمس از »ابزار 

الکتریکی« صحبت میشود، منظور 
ابزارهسی الکتریکی )بس ایم برق( و یس 
ابزارهسی الکتریکی بسطری دار )بدون 

ایم برق( می بسشد.

ایمنی محل کار
محل کار خود را تمیز، مرتب و  ◀

مجهز به نور کافی نگهدارید. 
محیط کسر نسمرتب و کم نور میتواند 

بسعث اوانح کسری شود.
با ابزار الکتریکی در محیط هایی  ◀

که در آن خطر انفجار وجود 
داشته و حاوی مایعات، گازها 

و بخارهای محترقه باشد، کار 
نکنید. ابزار هسی الکتریکی جرقه 

هسیی ایجسد می کنند که می توانند 
بسعث آتش گرىتن گرد و غبسرهسی 

موجود در هوا شوند.
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de EU-Konformitätserklärung
Akku-Schrauber Sachnummer
Wir erklären in alleiniger Verantwor-
tung, dass die genannten Produkte 
allen einschlägigen Bestimmungen der 
nachfolgend aufgeführten Richtlinien 
und Verordnungen entsprechen und 
mit folgenden Normen übereinstim-
men.
Technische Unterlagen bei: *
en EU Declaration of Conformity
Cordless 
Screwdriver

Article number

We declare under our sole responsibil-
ity that the stated products comply 
with all applicable provisions of the 
directives and regulations listed below 
and are in conformity with the follow-
ing standards.
Technical file at: *
fr Déclaration de conformité UE
Visseuse sans fil N° d’article
Nous déclarons sous notre propre 
responsabilité que les produits décrits 
sont en conformité avec les directives, 
règlements normatifs et normes 
énumérés ci-dessous.
Dossier technique auprès de : *
es Declaración de conformidad UE
Atornilladora accio-
nada por acumulador

Nº de artículo

Declaramos bajo nuestra exclusiva res-
ponsabilidad, que los productos nom-
brados cumplen con todas las disposi-
ciones correspondientes de las 
Directivas y los Reglamentos mencio-
nados a continuación y están en con-
formidad con las siguientes normas.
Documentos técnicos de: *
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pt Declaração de Conformidade UE
Aparafusadora 
sem fio

N.° do produto

Declaramos sob nossa exclusiva res-
ponsabilidade que os produtos men-
cionados cumprem todas as disposi-
ções e os regulamentos indicados e 
estão em conformidade com as seguin-
tes normas.
Documentação técnica 
pertencente à: *
it Dichiarazione di conformità UE
Avvitatore a batteria Codice 

prodotto
Dichiariamo sotto la nostra piena 
responsabilità che i prodotti indicati 
sono conformi a tutte le disposizioni 
pertinenti delle Direttive e dei Regola-
menti elencati di seguito, nonché alle 
seguenti Normative.
Documentazione Tecnica presso: *
nl EU-conformiteitsverklaring
Accuschroeven-
draaier

Product-
nummer

Wij verklaren op eigen verantwoorde-
lijkheid dat de genoemde producten 
voldoen aan alle desbetreffende bepa-
lingen van de hierna genoemde richt-
lijnen en verordeningen en overeen-
stemmen met de volgende normen.
Technisch dossier bij: *
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da EU-overensstemmelses-
erklæring

Akku-skruetrækker Typenummer
Vi erklærer som eneansvarlige, at det 
beskrevne produkt er i overensstem-
melse med alle gældende bestemmel-
ser i følgende direktiver og forordnin-
ger og opfylder følgende standarder.
Tekniske bilag ved: *
sv EU-konformitetsförklaring
Sladdlös 
skruvdragare

Produkt-
nummer

Vi förklarar under eget ansvar att de 
nämnda produkterna uppfyller kraven 
i alla gällande bestämmelser i de ned-
an angivna direktiven och förordning-
arnas och att de stämmer överens med 
följande normer.
Teknisk dokumentation: *
no EU-samsvarserklæring
Akku-skrutrekker Produkt-

nummer
Vi erklærer under eneansvar at de 
nevnte produktene er i overensstem-
melse med alle relevante bestemmel-
ser i direktivene og forordningene ned-
enfor og med følgende standarder.
Teknisk dokumentasjon hos: *
fi EU-vaatimustenmukaisuus-

vakuutus
Akkuruuvinväännin Tuotenumero
Vakuutamme täten, että mainitut tuot-
teet vastaavat kaikkia seuraavien di-
rektiivien ja asetusten asiaankuuluvia 
vaatimuksia ja ovat seuraavien stan-
dardien vaatimusten mukaisia.
Tekniset asiakirjat saatavana: *
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el Δήλωση πιστότητας ΕΕ
Δραπανοκατσάβιδο 
μπαταρίας

Αριθμός 
ευρετηρίου

Δηλώνουμε με αποκλειστική μας ευθύ-
νη, ότι τα αναφερόμενα προϊόντα αντι-
στοιχούν σε όλες τις σχετικές διατάξεις 
των πιο κάτω αναφερόμενων οδηγιών 
και κανονισμών και ταυτίζονται με τα 
ακόλουθα πρότυπα.
Τεχνικά έγγραφα στη: *
tr AB Uygunluk beyanı
Akülü vidalama 
makinesi

Ürün kodu

Tek sorumlu olarak, tanımlanan ürü-
nün aşağıdaki yönetmelik ve direktifle-
rin geçerli bütün hükümlerine ve aşağı-
daki standartlara uygun olduğunu 
beyan ederiz.
Teknik belgelerin bulunduğu yer: *
pl Deklaracja zgodności UE
Wkrętarka 
akumulatorowa

Numer 
katalogowy

Oświadczamy z pełną odpowiedzial-
nością, że niniejsze produkty odpo-
wiadają wszystkim wymaganiom poni-
żej wyszczególnionych dyrektyw 
i rozporządzeń, oraz że są zgodne z na-
stępującymi normami.
Dokumentacja techniczna: *
cs EU prohlášení o shodě
Akumulátorový 
šroubovák

Objednací 
číslo

Prohlašujeme na výhradní zodpověd-
nost, že uvedený výrobek splňuje 
všechna příslušná ustanovení níže 
uvedených směrnic a nařízení a je 
v souladu s následujícími normami:
Technické podklady u: *
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sk EÚ vyhlásenie o zhode
Akumulátorový 
skrutkovač

Vecné číslo

Vyhlasujeme na výhradnú zodpoved-
nosť, že uvedený výrobok spĺňa všetky 
príslušné ustanovenia nižšie uvede-
ných smerníc a nariadení a je v súlade 
s nasledujúcimi normami:
Technické podklady má spoločnosť: *
hu EU konformitási nyilatkozat
Akkumulátoros 
csavarozógép

Cikkszám

Egyedüli felelőséggel kijelentjük, hogy 
a megnevezett termékek megfelelnek 
az alábbiakban felsorolásra kerülő 
irányelvek és rendeletek valamennyi 
idevágó előírásainak és megfelelnek 
a következő szabványoknak.
Műszaki dokumentumok megőrzési 
pontja: *
ru Заявление о соответствии ЕС
Аккумуляторный 
шуруповерт

Товарный №

Мы заявляем под нашу единолич-
ную ответственность, что названные 
продукты соответствуют всем дейст-
вующим предписаниям нижеуказан-
ных директив и распоряжений, 
а также нижеуказанных норм.
Техническая документация хра-
нится у: *
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uk Заява про відповідність ЄС
Акумуляторний 
шуруповерт

Товарний 
номер

Мизаявляємо під нашу одноособову 
відповідальність, що названі вироби 
відповідають усім чинним 
положенням нищеозначених 
директив і розпоряджень, а також 
нижчеозначеним нормам.
Технічна документація 
зберігається у: *
kk ЕО сәйкестік мағлұмдамасы
Аккумуляторлы 
бұрауыш

Өнім нөмірі

Өз жауапкершілікпен біз аталған 
өнімдер төменде жзылған 
директикалар мен жарлықтардың 
тиісті қағидаларына сәйкестігін және 
төмендегі нормаларға сай екенін 
білдіреміз.
Техникалық құжаттар: *
ro Declaraţie de conformitate UE
Maşină de găurit 
şi înşurubat cu 
acumulator

Număr de 
identificare

Declarăm pe proprie răspundere că 
produsele menţionate corespund tutu-
ror dispoziţiilor relevante ale directive-
lor şi reglementărilor enumerate în 
cele ce urmează şi sunt în conformitate 
cu următoarele standarde.
Documentaţie tehnică la: *

OBJ_BUCH-3243-004.book  Page VI  Wednesday, September 27, 2017  10:26 AM



VII | 

1 609 92A 3WX | (27.9.17)
Bosch Power Tools

bg ЕС декларация за 
съответствие

Акумулаторен 
винтоверт

Каталожен 
номер

С пълна отговорност ние декларира-
ме, че посочените продукти отгова-
рят на всички валидни изисквания на 
директивите и разпоредбите по-долу 
и съответства на следните стандарти.
Техническа документация при: *
mk EU-Изјава за сообразност
Батериски 
одвртувач/ 
зашрафувач

Број на дел/ 
артикл

Со целосна одговорност изјаву-
ваме, дека опишаните производи се 
во согласност со сите релевантни 
одредби на следните регулативи и 
прописи и се во согласност со 
следните норми.
Техничка документација кај: *
sr EU-izjava o usaglašenosti
Akku-odvrtač Broj predmeta
Na sopstvenu odgovornost izjavlju-
jemo, da navedeni proizvodi odgo-
varaju svim dotičnim odredbama 
naknadno navedenih smernica u 
uredaba i da su u skladu sa sledećim 
standardima.
Tehnička dokumentacija kod: *
sl Izjava o skladnosti EU
Akumulatorski 
vijačnik 

Številka artikla

Izjavljamo pod izključno odgovorno-
stjo, da je omenjen izdelek v skladu 
z vsemi relevantnimi določili direktiv in 
uredb ter ustreza naslednjim standar-
dom.
Tehnična dokumentacija pri: *
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hr EU izjava o sukladnosti
Aku-odvijač Kataloški br.
Pod punom odgovornošću izjavlju-
jemo da navedeni proizvodi odgova-
raju svim relevantnim odredbama 
direktiva i propisima navedenima u 
nastavku i da su sukladni sa sljedećim 
normama.
Tehnička dokumentacija se može 
dobiti kod: *
et EL-vastavusdeklaratsioon
Akukruvikeeraja Tootenumber
Kinnitame ainuvastutajatena, et nime-
tatud tooted vastavad järgnevalt loet-
letud direktiivide ja määruste kõikidele 
asjaomastele nõuetele ja on kooskõlas 
järgmiste normidega.
Tehnilised dokumendid saadaval: *
lv Deklarācija par atbilstību ES 

standartiem
Akumulatora 
skrūvgriezis

Izstrādājuma 
numurs

Mēs ar pilnu atbildību paziņojam, ka 
šeit aplūkotie izstrādājumi atbilst vi-
siem tālāk minētajās direktīvās un rīko-
jumos ietvertajām saistošajām nostād-
nēm, kā arī sekojošiem standartiem.
Tehniskā dokumentācija no: *
lt ES atitikties deklaracija
Akumuliatorinis 
suktuvas

Gaminio 
numeris

Atsakingai pareiškiame, kad išvardyti 
gaminiai atitinka visus privalomus že-
miau nurodytų direktyvų ir reglamentų 
reikalavimus ir šiuos standartus.
Techninė dokumentacija saugoma: *

OBJ_BUCH-3243-004.book  Page VIII  Wednesday, September 27, 2017  10:26 AM



IX | 

1 609 92A 3WX | (27.9.17)
Bosch Power Tools

GO 3 601 JH2 0..
2006/42/EC
2014/30/EU
2011/65/EU
EN 60745-1:2009+A11:2010
EN 60745-2-2:2010
EN 55014-1:2006
+A1:2009
+A2:2011
EN 55014-2:2015
EN 50581:2012

* Robert Bosch Power Tools GmbH
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70538 Stuttgart
GERMANY

Henk Becker
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